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قدردانی و سپاس
با سپاس از یاری و پشتیبانی سازمان هایی که در اجرا و ارزیابی برنامه های آموزشی با سازمان بین 
المللی آموزش و همکاری زنان مشارکت داشتند، و با سپاس از راهنمایی های ارزشمند این سازمان ها 
و شرکت کنندگان در دوره های آموزشی، بویژه در طول کاربرد آزمایشی این رهنمون در کارگاه ها و 

مؤسسات آموزشی پایه.

آشنایی با ما
سازمان بین المللی آموزش و همکاری زنان سازمانی است غیرانتفاعی متشکل از 20 سازمان 

مستقل فعال در زمینه حقوق زنان، که با هدف آموزش و کمک رسانی به زنان در جوامع در حال 
توسعه افریقا، امریکای لاتین، آسیا و خاورمیانه تأسیس شده تا در دستیابی به جهانی برخوردار 
از صلح و برابری، جهانی که حقوق برابر زن را می شناسد و پاس می دارد، پیشگام و کنشگر 
باشند. هدف سازمان بین المللی آموزش و همکاری زنان، با توجه به ویژگی های فرهنگی هر 

منطقه، آشنا ساختن زنان است با اصول و شیوه های پیشگامی در مشارکت های دموکراتیک، و 
می کوشد با جلب همکاری سازمان های محلی زنان را با مهارت هایی که راه آنان را در دستیابی 

به نقش رهبری در سطح خانواده، جامعه و کشور هموار می کند، آشنا کند. 

تلاش ما بر این است که با اجرای این برنامه ها در جهت ارتقای حقوق زنان جهان، گسترش 
دموکراسی، و استقرار جامعه مدنی گامی مؤثر برداریم. هدف سازمان بین المللی آموزش و 

همکاری زنان، فارغ از مرزهای ملی، مذهبی، نژادی، و فرهنگی، آگاه ساختن و برانگیختن زنان 
و جوانان است تا با بهره گیری از توانایی های بالقوه خود، پیشگامی و رهبری خانواده و اجتماع 

را در دستیابی به جهانی آشناتر با صلح و برابری به عهده بگیرند.

سازمان بین المللی آموزش و همکاری زنان در طی 15 سال گذشته، با تنظیم برنامه ها و امکانات 
آموزشی در راه تحقق حقوق زنان و ارتقای دانش و توان آن ها در پیشگامی تحولاتی که راه را 
بر استقرار جوامع آزاد و دموکراتیک و استوار بر أصول برابری هموار می کند، کوشیده است. 

از سال 2000 تا به امروز، موجبات مشارکت ده ها هزار زن و مرد از بیش از 40 کشور 
جهان را در برنامه های آموزشی سازمان فراهم کرده، و در پشتیبانی از سازمان های محلی برای 

رسیدن به مرحله خودکفایی، و همچنین در افزایش توانمندی های جنبش های زنان در سراسر 
جهان، گام های مؤثری برداشته است. 



اصول و اهداف سازمان بین المللی آموزش و همکاری زنان
	�اهداف: متحول ساختن روابط قدرت و گسترش عدالت اجتماعی، برابری، صلح، و توسعه پایدار از  •

طریق پشتیبانی از جنبش های فمینیستی. 

	�نگرش: جامعه ای استوار بر دموکراسی و صلح، آشنا با پلورالیسم و مدارا، مبتنی بر معیارها،  •
موازین، و سیاست های برابری جنسیتی، که دستاورد آن حقوق برابر، و فراهم بودن سطوح برابر 

تصمیم گیری و مشارکت برای زنان و مردان در خانواده، جامعه و سیاست است.

	�خط مشی: سازمان بین المللی آموزش و همکاری زنان از طریق به مشارکت گذاردن نگرش ها، شیوه  •
ها، و اندیشه ها، تجربیات، راهکارها و مهارت ها و تجهیز منابع موجود در جهت تحقق اهداف خود 

می کوشد. 

�رهیافت: تحکیم و گسترش شیوه های رهبری استوار بر مشارکت، همگانی، افقی و قابل تعمیم. 	•

	�ارزش ها: نظام ارزشی سازمان بین المللی آموزش و همکاری زنان استوار است بر برابری جنسیتی،  •
حقوق بشر، فعالیت های گروهی و مورد قبول همگانی، و چندگونگی قومی و فرهنگی.

�زمینه ها: برنامه ها و فعالیت های سازمان آموزش و همکاری زنان متمرکز است بر زمینه های  	•
زیر: حقوق بشر، مبارزه با خشونت علیه زنان، ایمنی انسان ها، رهبری و مشارکت در امور سیاسی، 

گذار به دموکراسی، فعالیت های شهروندی، مشارکت جوانان، بهبود وضع اقتصادی، افزایش توان 
سازماندهی و تشکل اجتماعی.

درباره این پروژه
تلاش سازمان بین المللی آموزش و همکاری زنان بر این است که با همکاری سازمان های فعال در این 
زمینه، زنان و جوانان را در کشورهای در حال توسعه با موازین حاکم بر جوامع دموکراتیک و اصول 

برابری جنسیتی آشنا کند، و با تنظیم برنامه های آموزشی همگانی، افقی، چندزبانه، و مبتنی بر مشارکت 
و ویژگی های فرهنگی هر منطقه، و تأمین منابع مورد نیاز، راه آنان را در دستیابی به مشارکت سیاسی و 
مشارکت در رهبری، سازماندهی، ارزشیابی، رهبری جوانان، بهره گیری از تکنولوژی های ارتباطی و 
اطلاعاتی برای دفاع از حقوق خود، مبارزه با خشونت علیه زنان، و برابری حقوق زنان، و امور مشابه 
هموار کند. این برنامه های آموزشی به طور رایگان در دسترس همگان است، و مبانی عملکرد سازمان 
را در تأسیس کارگاه های محلی، آموزش مربیان، و تأسیس آموزشگاه ها برای زنان، مردان، جوانان، و 

همچنین سازمان های اجتماعی فراهم می کند.

این رهنمون به درخواست و با تشریک مساعی سازمان هایی که با سازمان بین المللی آموزش و همکاری 
زنان همکاری می کنند تنظیم شده و چارچوب کلی کارگاهی را مشخص می کند که هدف از برگزاری آن 
افزایش آگاهی در زمینه حقوق بشر، بویژه حقوق زنان است، و راهکارهایی را نشان می دهد که کاربرد 

آن ها در دفاع از حقوق یکسان و برابر افراد بشر در جهان به کار می آید. فراسوی برابری: رهنمون 
مدافعان حقوق بشر راهنمای برگزاری کارگاهی است در 14 جلسه درباره حقوق بشر با مشارکت زنان، 

دانشجویان، و فعالان جامعه مدنی، و در جلسات آن اصول حقوق بشر با تأکید ویژه بر حقوق زنان، و 
ابزارهایی که دفاع از حقوق بشر را امکان پذیر می کند، به بحث و گفتگو گذارده می شود.

فراسوی برابری: رهنمون مدافعان حقوق بشر
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این رهنمون با پرسش های ساده، اما مهم و بنیانی، آغاز می شود. پرسش هایی از این دست که حقوق بشر 
چیست و چرا این چنین اساسی است. در جلسات بعدی اصول حقوق بشر به صورتی که با توجه به مسائل 

و رویدادهای جهان امروز در توافقنامه های بین المللی منعکس شده، مورد بحث قرار می گیرد. در این 
جلسات به اختلاف نظرها و تنش هایی که هنوز در پذیرش حقوق برابر افراد بشر به چشم می خورد، و 
همچنین پیشرفت های اجتماعی و اخلاقی برخاسته از رعایت آن ها پرداخته می شود. در جلسات پایانی 

کارگاه رایج ترین شیوه هایی که در گذشته در دفاع از حقوق بشر و حقوق زنان به کار گرفته شده، و 
چگونگی و چرایی کاربرد آن ها در سال های آینده مورد بحث و گفتگو قرار می گیرد.

در سال 2015 جدید ترین فیلم مستند سازمان بین المللی آموزش و همکاری زنان با عنوان حقوق بشر، 
سفری که ادامه دارد1 ، که در شمار منابع این رهنمون و کارگاه آموزشی است ، به نمایش درآمد. بخش 

بزرگی از این فیلم به گفتگوهایی اختصاص دارد که در جلسه عمومی سازمان بین المللی آموزش و 
همکاری زنان در پنجاه و هشتمین اجلاسیه کمیسیون حقوق بشر سازمان ملل متحد در سال 2014 مورد 

بحث قرار گرفته بود، و شرایط کنونی حقوق بشر در جهان و راهکار هایی را نشان می دهد که در 
پشتیبانی و نیرو بخشیدن به جنبش های دفاع از حقوق بشر، به عنوان پی و بنیان امنیت انسانی و جوامع 

استوار بر دموکراسی و صلح، به کار می آید. فیلم همچنین نشان می دهد که چرا فاجعه 11 سپتامبر 2011 
از توجه دولت ها و مسئولان امور در جهان و کشورهای مختلف به حقوق بشر کاسته، تا چه میزان در به 

حاشیه رانده شدن این جنبش ها مؤثر افتاده، و چگونه پس از این رویداد، زبان خشک و چون و چرا ناپذیرِ 
تدابیر امنیتی جایگزین زبان پرتوان و خط مشی مؤثر و کارآمد روندی شده که از سال 1990 در دفاع از 
حقوق بشر پا گرفته بود. پایان فیلم فراخوانی است به درکی همه جانبه و فراگیر از حقوق بشر در جهان، 

با توجه به پیوند حقوق زنان با حقوق اجتماعی، اقتصادی، و محیطی، و به قرار دادن حقوق بشر در مرکز 
سیاست های ملی و بین المللی. فیلم دعوتی است به اندیشیدن و پنجره ای می گشاید به گفتگو و تبادل نظر 
درباره خطراتی که امروز حقوق بشر را در سراسر جهان تهدید می کند، و بازگرداندن مفهوم حقوق بشر 

به پارادایم توسعه و پیشرفت. 

آرزوی ما این است که این رهنمون و این فیلم شمار بیشتری از فعالان مدنی را به پشتیبانی از حقوق زنان 
در سراسر جهان برانگیزد.

1 https://vimeo.com/122690519



چرا انتشار این رهنمون در شرایط کنونی ضروری است؟ 
پیگیری اجمالی عناوین جراید در سال های اخیر کم توجهی روزافزون به مسائل مربوط به حقوق بشر 
را در جهان آشکار می کند، و نشان می دهد که دولت ها از مفهوم حقوق بشر بیشتر برای متهم کردن 

مخالفان خود بهره می گیرند. به سخن دیگر، حقوق بشر که روزی در سراسر جهان معیار و محک توسعه 
و پیشرفت بود، امروز چه از نگاه ایده آلیست های جوان و چه برای مستبدان سالخورده معنا و کارآیی 

متفاوتی یافته است.

حقوق بشر پس از فاجعه 11 سپتامبر 2001 در جهان به حاشیه ها رانده شده، و تأکید بر توسعه 
دموکراسی، به عنوان هدف و غایت، جانشین زبان و خط مشی های پرشور دفاع از حقوق بشر شده است. 
امنیت در تقابل با آزادی جای آن را در نبرد علیه تروریسم گرفته، و تروریست ها، در پاره ای از موارد، 

در مجاب کردن میلیون ها انسان به این که نظام جبار، بنیادگرا و ستیزه جوی آن ها، بیانگر ایمان دینی 
آنان است، توفیق یافته اند. امروز پس از گذشت نزدیک به دو دهه، عواقب زیانبار ضوابط ایمنی ستیزه 

جویانه، مانند قانونی که در 26 اکتبر 2001 برای مبارزه با تروریسم به تصویب کنگره امریکا رسید، یا 
بیهودگی انتخاباتی که یکی پس از دیگری در جهان برای مبارزه با تندروی های سر بر کشیده از راست 

کیشی دینی برگزار می شد، آشکار شده است. 

در طی چند سال گذشته سازمان بین المللی آموزش و همکاری زنان و سازمان هایی که با آن همکاری می 
کنند، شرایط حقوق بشر در جهان، و جوّ آکنده از ناامیدی حاکم بر فضای مدافعات حقوق بشر را با نگرانی 

دنبال کرده اند. نیاز به بازنگری بنیان های جهانی حقوق بشر و سنجش کارآیی آن ها در پاسخگویی به 
شرایط سیاسی، اقتصادی، و تکنولوژیک جهان امروز، نیازی اساسی است. 

انگیزه انتشار این رهنمون رونق دادنی دوباره است به گفت و گو درباره حقوق بشر و اهمیت و نقش آن در 
پاگیری و گسترش جنبش های دفاع از آزادی و حقوق زنان، با این امید که نسل جدید کنشگران با اعلامیه 

حقوق بشر سازمان ملل متحد، و سازوکارهای دیگری که برای دفاع از حقوق بشر موجود است آشنا شوند، 
و آن ها که با قوانین حقوق بشر آشنا هستند، در جلسات این کارگاه آموزشی مشکلات و تنش هایی را که 

در دفاع از حقوق بشر با آن روبرو می شوند به راحتی با دیگران در میان بگذارند، و با راهکارهای تازه 
در برخورد با این مشکلات آشنا شوند.
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ساختار رهنمون
فعالیت های کارگاه

تکالیف مطالعاتی 	•
تمرینات گروهی 	•

تمرینات تیمی 	•
گفتگوهای گروهی 	•

تکالیف مطالعاتی
مقالات و سخنرانی ها 	•

گزیده ای از اسناد بین المللی حقوق بشر 	•
گزیده ای از تصویب نامه های سازمان ملل متحد 	•

گزین گویه ها 	•
نمونه هایی از دفاع از حقوق بشر 	•

ساختار جلسه: جلسه با ذکر هدف ها آغاز می شود. به دنبال آن توضیحی کوتاه درباره تکالیف مطالعاتی 
و تمرین ها، تحت عنوان در "این جلسه" ارائه می شود، و چند مقاله و مطلب کوتاه، که گفتگوهای جلسه 

بر محور آن دور خواهد زد، در میان شرکت کنندگان توزیع می شود، و با بحث های گروهی و تیمی ادامه 
پیدا می کند. پایان جلسه به پرسش و پاسخ درباره مطالب مورد بحث و اهداف جلسه اختصاص دارد.

تمرین ها و مطالعات تکمیلی اختیاری: مطالب مورد بحث در هر جلسه در تمرین ها و مطالعات تکمیلی با 
دقت و تفصیل بیشتری ارائه می شود، البته شرکت در این بخش از برنامه برای شرکت کنندگان در کارگاه 

الزامی نیست، و ارائه آن منوط به تشخیص و تصمیم اداره کننده جلسه است.

بخش 1: جلسات کارگاه حقوق بشر زنان: در جلسات این بخش حقوق بشر و پیوند آن با زندگی روزمره، 
و همچنین رویدادهایی که در صدر اخبار روز قرار می گیرند و نقض قوانین حقوق بشر در آن ها آشکار 
است و بر قضاوت های سیاسی ما تأثیر می گذارند، مورد گفتگو قرار می گیرد. اگر چه در برخی از این 

جلسات به موازین بین المللی حقوق بشر در پیوند با مواردی از نقض آن که در جلسه مورد گفتگو قرار 
گرفته، به کوتاهی اشاره می شود، اما به طور کلی در گزینش مطالب و گفتگوها تأکید بر آشناکردن شرکت 
کنندگان است با حقوق بشر به زبانی ساده، و در پیوند با مسائل سیاسی و اجتماعی روزمره ای که دستیابی 

به این حقوق را مشکل می کند.

فرم ارزشیابی شرکت کنندگان: این فرم با هدف آشنایی با نظریات شرکت کنندگان تنظیم شده و پاسخ به 
آن ها، مثل بخش پرسش و پاسخ، به دو بخش غلط و درست تقسیم نمی شود. شرکت کنندگان بهتر است به 

پرسش ها و رتبه بندی پاسخ های خود توجه کنند، چرا که نکات تأکیدی از پرسشی به پرسش دیگر با توجه 
به انتظارات و نظرات آنان تغییر می کند. به طور مثال، رتبه چهار به یک پرسش می تواند معنایی مثبت 

داشته باشد و به پرسشی دیگر معنایی کلاً متفاوت.

پیوست ها: اعلامیه ها، عهدنامه ها، و موافقتنامه های سازمان ملل که در این کتاب راهنما به آن ها مکرراً 
اشاره شده، و همچنین فهرست اسامی کارشناسان سازمان ملل، گزارشگران و گروه هایی که در دفاع از 

حقوق زنان نقشی به عهده دارند، به صورت پیوست در اختیار شرکت کنندگان گذارده می شود.



دستورالعمل ها
کاربرد این رهنمون در کارگاه های حقوق بشر:2 

آشنایی با این دستورالعمل ها بهره گیری از مباحث و تمرین های این رهنمون را آسان تر می کند. کار 
شما در مقام اداره کننده جلسات انگیزش و نظارت بر فرآیند یادگیری در هر جلسه است. کار شما بر 

خلاف مربیان و آموزگاران هدایت گروه در رسیدن به یک نتیجه یا برداشت خاص و معین نیست، بلکه 
آفریدن فضایی آزاد، راحت، و ایمن برای شرکت کنندگان است، فضایی که در آن، با فکری باز، با عقاید و 
تجربیات دیگران آشنا می شوید، و در کنار دیگران به برداشتی آگاهانه و مشترک از حقوق بشر می رسید.

آفرینش این فضا مستلزم برنامه ریزی قبلی در مورد وسایل و مطالب مورد استفاده در کارگاه، و به 
کارگیری شیوه ها و روش هایی است که احترام متقابل و تبادل نظرهای سنجیده را برمی انگیزد و 

همکاری و مشارکت فعالانه را موجب می شود.

نقش اداره کنندگان

کسی که اداره جلسه های کارگاه را به عهده می گیرد، در کنار شرکت کنندگان گوش می دهد و می آموزد. 
نقش شما اداره جلسات و راهنمایی شرکت کنندگان در طی تمرین های کارگاه است، و نیازی نیست پاسخ 

همه پرسش ها را بدانید و با همه شرکت کنندگان موافق باشید. 

بحث و گفتگو موقعی سودمند و مؤثر است که همه شرکت کنندگان نظرشان را درباره حقوق بشر و دفاع 
از حقوق بشر در جامعه ای که در زندگی می کنند به راحتی به زبان بیاورند.

هدایت گفتگوها

گاه به این نتیجه می رسید که بهتر است با طرح پرسش های سنجیده گفتگوها را به مسیر دیگری هدایت 
کنید. در این صورت کار شما این است که مسیر گفتگوها را در نظر بگیرید، اما باید همیشه در خاطر 
داشته باشید که نظر هیچ کس معتبرتر و درست تر از نظر دیگران نیست )البته به استثنای مواردی که 
مدارک و اسناد معتبری در دست است(. هدف شما کمک به شرکت کنندگان است تا به نظر مشترکی 

درباره حقوق بشر برسند و بتوانند از آن در زندگی شخصی بهره بگیرند و در خانواده و جامعه از آن دفاع 
کنند.

نقش یک اداره کننده خوب آفریدن فضایی بی طرفانه و قابل اعتماد است، فضایی که همه شرکت کنندگان 
بتوانند آزادانه، و بدون بیم از داوری یا حمله دیگران نظریات خود را به زبان بیاورند. برای آفریدن چنین 
فضایی باید به شرکت کنندگان کمک کرد تا با دیگران، با رعایت احترام و تأمل، موافق نباشند. اگر گاهی 
در فاصله گفتگوها با سکوتی طولانی روبرو شدید، نگران نشوید. شرکت کنندگان در این لحظات سکوت 

فکر می کنند و با اطمینان بیشتری حرف می زنند.

برانگیختن گفتگوها 

در این رهنمون پرسش هایی گنجانده شده که نقش آن ها برانگیختن و زنده نگاه داشتن گفتگوها و مباحثات 
است. پرسش ها فقط راهکارهایی را نشان می دهند که به گروه در پیدا کردن پاسخ ها و روش های کارآمد 

در دفاع از حقوق بشر کمک می کند. حتی اگر مسیر گفتگوها از پرسش ها منحرف شود، نگران نباشید، 
کافی است گفتگو سودمند و به کار آمدنی باشد. از این گذشته اگر بخواهید می توانید شیوه های متفاوتی در 

تنظیم تمرین ها به کار بگیرید، و سؤال های متفاوتی مطرح کنید.

2. برگرفته از: " برقراری ارتباط در محیط کارگاه: رهنمون هایی برای تسهیل گری" ،  در جستجوی حق انتخاب: آموزه های رهبری زنان 
)سازمان بین المللی همکاری و آموزش زنان(، 2001
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اگر در گروه با آدم های خجالتی و محتاط در حرف زدن سروکار پیدا کردید، نظر خودتان را درباره 
موضوع مورد بحث بگویید و از یکی از آن ها بخواهید درباره آن اظهارنظر کنند. تا زمانی که از نیازهای 

گروه و تک تک شرکت کنندگان غافل نمانید، تا زمانی که مثبت باشید و متناسب با موقعیت رفتار کنید، و 
تا زمانی که در شوق به یادگیری با آن ها شریک هستید، کارتان را به خوبی و درستی انجام داده اید.

رعایت دستور جلسه: 

گاه بهترین کار برای اداره گفتگوها این است که وقت را در نظر بگیرید و رعایت دستور جلسه را به 
گروه یادآوری کنید. اگرچه تعداد شرکت کنندگان در جلسات کارگاه همیشه یکسان نیست، اما بهتر است 

از آن ها بخواهید که سخنانشان را کوتاه کنند، و نگذارید که یک یا چند نفر از شرکت کنندگان متکلم وحده 
باشند. رعایت این نکته بویژه در جلساتی که در آن مشارکت همه و حرف زدن همه ضروری است، اهمیت 
بیشتری پیدا می کند. یکی از راه های مناسب برای این که به شرکت کنندگان یادآوری کنید که از موضوع 

مورد بحث خارج نشوند، این است که به جای یک فرد خاص، همه گروه را طرف خطاب قرار دهید، و 
همچنین شرکت کنندگان را تشویق کنید که به حرف های دیگران با دقت گوش کنند، و حرف های خودشان 

را با توجه به نظریات دیگران تنظیم کنند.

اشتراک مسئولیت: 

اگرچه مسئولیت اداره جلسه کارگاه از آغاز تا پایان کار به عهده شماست، اما نیازی ندارید که همه برنامه 
ها را زیر نظر بگیرید و همه گفتگوها را اداره کنید. اشتراک مسئولیت می تواند و می باید در برنامه های 
جلسات کارگاه گنجانده شود. یک راه خیلی ساده این است که شرکت کنندگان را تشویق کنید داوطلب شوند 

که برای گروه یادداشت بردارند یا مطالب راهنما را با صدای بلند بخوانند یا بحث را اداره کنند. اگر به فرد 
داوطلب اطمینان بدهید که مهم نیست کلمه ای را درست ننویسد یا نادرست تلفظ کند، هم خیال او را راحت 

کرده اید، و هم گام بزرگی در تشویق دیگران برداشته اید که در این کار داوطلب شوند.

مشارکت در گفتگوها

این تصمیم شخصی شماست که بخواهید در بحث شرکت کنید یا نه، اما از یاد نبرید که چون شما هم 
برگزارکننده جلسه اید، و هم جلسه، دست کم تا حدودی، در "کنترل" شماست، شرکت کنندگان به نظریات و 
پیشنهادات شما اعتبار بیشتری می دهند. بنابراین، بهتر است در گفتگوها زیاد دخالت نکنید، و یادآور شوید 

که شما به عنوان یک شرکت کننده حرف می زنید، و نظر شما "حرف آخر" در این زمینه نیست، بلکه 
منحصراً نظر خود شماست.

خوشحال باشید و لذت ببرید
یادتان باشد که خود شما هم برای یادگرفتن و آموختن در کارگاه شرکت کرده اید.



نقش شرکت کنندگان
شرکت کنندگان به دلایل مختلف به کارگاه می آیند و طیف تصورات و انتظاراتشان از کارگاه بسیار 

گسترده است. نقش آنها، فارغ از سطح تجربه یا نوع حرفه آنها، این است که همزمان هم آموزگار باشند هم 
شاگرد، هم بیاموزند، و هم آن چه را که می دانند با دیگران در میان بگذارند. کارگاه هنگامی موفق است 

که شرکت کنندگان به دقت گوش دهند، سؤال کنند و فرضیه ها را به چالش بکشند. شرکت کنندگان باید در 
بحث ها شرکت کنند، به عنوان عضو گروه یا تیم با دیگران همکاری کنند، و روند و پیشرفت جلسات را 

ارزشیابی کنند. به سود همه شرکت کنندگان است که در ایجاد فضایی احترام آمیز در کارگاه بکوشند.

تشکیل جلسات

بهتر است خودتان را از قبل برای شرکت در جلسه آماده کنید. منابع درسی را قبل از آمدن به جلسه مرور 
کنید تا مطمئن شوید که هم اهداف این رهنمون را می دانید و هم می دانید به چه منظور در کارگاه و 

جلسات آن شرکت می کنید. وسایل و ابزار مورد نیاز را قبلاً تهیه کنید، منابع مورد نیاز را تعیین کنید و 
مطمئن شوید که همه چیز به حد کافی موجود است. جلسات را می توان در دفتر کار، در اماکن عمومی، 

در منازل شخصی یا هر جای آرامی که شرکت کنندگان در آن احساس راحتی کنند برگزار کرد. یا از 
شرکت کنندگان بخواهید قلم و دفتر خودشان را همراه بیاورند یا شما برایشان تهیه کنید. با توجه به اتاق و 

وسایل و امکاناتی که در محل جلسه وجود دارد می توانید از گچ یا ماژیک برای کشیدن نمودارها بر روی 
تخته سیاه یا سفید یا صفحه کاغذ استفاده کنید.

تخته سیاه یا لوح سفید یا کاغذهای بزرگ برای نوشتن ایده ها و مفاهیم اصلی و استناد به آن در طول جلسه 
مفید است. یادداشت برداشتن از بحث ها، ارجاع به آن ها را در طول جلسه تسهیل می کند. بنابراین کاغذ 

های بزرگ و چسب یا پونز برای اتصال آنها به دیوار به کارگاه بیاورید. به روی کاغذ آوردن رئوس 
مطالب بسیار مفید است و امکان می دهد که عقاید و نظریات گروه در جلسات آینده کارگاه مورد بحث و 

ارجاع قرار بگیرد. 

این رهنمون همچنین مشتمل بر تمرین هایی است که افراد گروه برای انجام آن ها باید به چند دسته تقسیم 
شوند. اگر رهنمون در دسترس همه نیست، می توانید از بخش مربوط به تمرین ها چند نسخه کپی کنید. راه 

دیگر هم این است که دستورالعمل کار را خیلی درشت بر یک کاغذ بزرگ بنویسید و به طوری که همه 
ببینند، به دیوار بچسبانید.

طول جلسه ها تقریباً دو یا سه ساعت است، اما شما اگر مناسب می دانید تمرین ها را کوتاه تر یا طولانی 
تر کنید. می توانید نوشیدنی یا کمی خوراکی بیاورید که شرکت کنندگان راحت تر باشند.اگر مطمئن نیستید 
که چه چیزهایی دوست دارند، در جلسه اول از آنها بپرسید. مسئله مهم این است که از قبل برنامه ریزی 

کنید و بدانید چه چیزی مورد نیاز است و چگونه جلسه باید اداره شود.
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برخی از لوازم مورد نیاز
خودکار و/یا مداد 	•

کاغذ 	•

کاغذ بزرگ برای نوشتن نکات مهم 	•

چسب یا پونز 	•

ماژیک رنگی  	•

لوح سفید یا تخته 	•

گچ 	•

نسخه هایی از دستورالعمل مندرج در این رهنمون 	•

ساعت با صفحه و عقربه های مشخص 	•

نوشیدنی و خوردنی های سبک 	•

فنجان، بشقاب و دستمال 	•

پایان جلسات کارگاه

شاید شرکت کنندگان بخواهند در پایان دوره کارگاه یک مهمانی یا گردهم آیی غیررسمی داشته باشند. بد 
نیست در جلسات نهم یا دهم درباره آخرین جلسه کارگاه فکر کنند و بگویند چه برنامه ای به نظرشان می 

رسد، و چگونه میخواهند این برنامه برگزار شود. نکته مهم این است که شرکت کنندگان در پایان دوره 
احساس کنند نیازها و انتظاراتشان برآورده شده است.

قبل از اینکه شرکت کنندگان جلسه را ترک کنند، از آنان بخواهید فرم ارزشیابی کارگاه را )که در انتهای 
این رهنمون آمده است( تکمیل کنند. فایده این فرم این است که هم با آن چه شرکت کنندگان در این کارگاه 

آموخته اند آشنا می شویم، و هم در بهبود کارگاه های آینده سازمان به کار می آیند. بهتر است توضیح بدهید 
که هدف سازمان از تنظیم این فرم چیست و اطمینان بدهید که نظریات آنان محفوظ خواهد ماند. اگر شرکت 
کنندگان ترجیح می دهند گمنام باقی بمانند، نیازی نیست نام هایشان را در فرم ها ذکر کنند. یادتان باشد که 

فرم ها را قبل از اینکه گروه پراکنده شوند جمع آوری کنید.

 



جهانی که در جستجوی آنیم
حقوق بشر در قرن بیست و یکم

مهناز افخمی

فکر بنیانگذاری سازمان بین المللی آموزش و همکاری زنان در چهارمین کنفرانس جهانی زن در پکن 
در سال 1995 شکل گرفت. شور و شوقی که نمایندگان سی و پنج هزار سازمان غیردولتی شرکت کننده 
در این کنفرانس در بررسی حقوق زن در سراسر جهان نشان می دادند و راهکارهایی که برای دستیابی 
زنان به برابری کامل ارائه می کردند، ما را بر آن داشت که چاره ای برای آینده بیندیشیم. از کنفرانس 

پکن و کنفرانس های دیگری که قبل از آن برگزار شده بود، آموخته بودیم که شرایط زنان در طول تاریخ 
و در سراسر جهان یکسان بوده است. در همه جا حضور در صحنه اجتماع برای مردان آسان بوده، در 

مورد زنان این چنین نبوده؛ مردان آموزش می دیدند، درس می خواندند، و تشویق می شدند که کار کنند و 
دستمزد برابر داشته باشند، در مورد زنان این چنین نبوده؛ مردانگی مورد ستایش بود و مردان می توانستند 

به جنسیت خود ببالند، در مورد زنان این چنین نبوده؛ در مورد مردان معاشرت، پویایی، فصاحت و 
قدرت مورد ستایش بوده، در مورد زنان این چنین نبوده؛ مردان را به خاطر خلاقیت، جسارت، و نوآوری 

می ستودند، در مورد زنان این چنین نبوده است. نتیجه این که فرصت و امکان پیشرفت، مشارکت، و 
دستیابی به قدرت برای مردان بسیار بیشتر از زنان بوده، و زنان هم ناگزیر به آن تن داده بودند. گفتگو 

و تبادل نظر درباره این مشکلات در سال های بعد در کازابلانکا، برلین و بیروت ادامه پیدا کرد، و دیگر 
می دانستیم که اگرچه همیشه این چنین به نظر رسیده، اما بنیان روابط زن و مرد بر سرکوب زنان از 

سوی مردان و در فرمان گرفتن آنان استوار نبوده است. پس پرسش این بود که چرا دین، فرهنگ، هنر، 
ادبیات، و قدرت های اقتصادی و سیاسی، چه در نظر و چه در عمل، همه پشتیبان این نظم بوده اند، و 

همه در استمرار آن کوشیده اند؟ و این سرآغاز سفری بود در درازنای تاریخ، سفری که نشان داد عامل 
به وجود آمدن این شرایط و مبنا و نیروی محرکه این نظام به جای آن که عامل جنسیت باشد، به شرایط 

آغازین زندگی، و به دورانی از تاریخ برمی گردد که سال های زیادی از عمر زنان در بارداری و تغذیه 
و نگهداری فرزندان می گذشت. بسیاری از این کودکان زنده نمی ماندند و آن ها که به بزرگسالی می 

رسیدند، تأمین معاش خانواده و بعد هم نگهداری سالخوردگان را عهده دار می شدند )به خصوص اگر دختر 
بودند(. همه وقت و نیروی افراد صرف کار، تأمین معاش و جنگ می شد. مردان و زنان در فعالیت هایی 

درگیر بودند که معاش و بقای زن و مرد را تأمین می کرد، و نوعی ساختار اجتماعی بر مبنای آن پا گرفته 
بود که همه ابعاد زندگی انسان در آن لحاظ شده بود.

با گذشت زمان، سنت های پیچیده ای شکل گرفت که زنان را به تک همسری و محدودیت های جنسی مقید 
می کرد. افسانه هایی ساخته و پرداخته شد که بر محور خطرناک بودن بدن زن و وسوسه هایی که از دیده 
شدن موی زن و برخی از اندام های زنانه پا می گرفت، دور می زد، و به آشوب ها و فتنه هایی اشاره می 
کرد که اگر بدن زن در حجاب نمی رفت، و اگر فضای حرکت و زندگی زن در حصاری محدود نمی شد، 

بر می خاست. در بخش هایی از افریقا ختنه زنان به صورت آیینی اجتناب ناپذیر درآمد، در چین پاهای 
زنان را در کودکی در قالب گذاشتند تا پایی کوچک و دو اینچی مثل نیلوفر آبی داشته باشند، در بخش 

هایی از خاورمیانه تمام بدن زن غیر از چشمها در حجاب چادر و نقاب پوشانده شد، و در غرب زنان را 
به تهمت جادوگری در آتش سوزاندند. اما تحولاتی که بر اثر انقلاب صنعتی به وجود آمد ماهیت تولید را 
زیرورو کرد و برای اولین بار راه زنان به بازار کار هموار شد. پیشرفت های علمی بسیاری از امراض 
شایع را ریشه کن کرد، و رفته رفته کنترل باروری برای زنان امکان پذیر شد. اشتغال مردان و زنان در 
کارخانه ها و آغاز مهاجرت به شهر تغییرات عظیمی در شیوه زندگی انسان در پی داشت. از نیمه قرن 

نوزدهم به بعد به تدریج پرسش هایی در مورد نقش مرد و زن شکل گرفت و با رواج شیوه ها و شرایط. 
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نوین زندگی، تقسیم کار و تفکیک فضای آن اهمیت و ارزش خود را از دست داد، و بی عدالتی های حاکم 
بر شرایط زنان توجه زنان و گروهی از مردان روشنفکر را برانگیخت. نقش های جنسیتیِ گذشته در 

شرایط جدید دیگر قابل توجیه نبود. جوامعی که به سطح بالاتری از توسعه دست یافته بودند، با تحولات 
جنسیتی و تغییر شرایط زنان زودتر آشنا شدند. دیگر به یقین می دانستیم که مردسالاری، و به سخن دیگر 

ستون اصلی نظام پیچیده ای که عامل و حافظ حقوق نابرابر زنان است اساساً محصول تاریخ است، نه 
فرهنگ

اولویت تاریخ بر فرهنگ نکته مهمی را روشن کرد؛ دانستیم که چرا مفهوم حقوق بشر، حتی در زمانی که 
هنوز به رسمیت شناخته نشده بود، همه وقت و در همه جا، مفهومی مطلق بوده، و همه افراد، چه امروز و 
چه دیروز، چه این جا و چه هر جای دیگر، چه دانسته و چه ندانسته، مفهومی برابر از حقوق بشر در ذهن 

داشته اند؛ دانستیم که ماهیت حقوق بشر، صرف نظر از منشاء و مبدأ آن، هرگز با نسبیت سازگار نبوده 
است؛ و دانستیم که حقوق جهان شمول بشر، که در انطباق با عوامل و ویژگی های فرهنگی کاربرد با 

محدودیت هایی روبرو شده، در مسیری برگشت ناپذیر به سوی جهانی شدن پیش می رود؛ به سخن دیگر، 
افراد بشر هم متناسب با متغیر شدن ضرورت های تاریخی متحول می شوند، اگرچه عموماً در ابتدا چند 

نفر تغییر می کنند، اما از طریق آن ها بسیاری دیگر هم متحول می شوند.

تحقق قوانین حقوق بشر هرگز مسیری مستقیم، آسان، و هموار طی نکرده، و چه بسا، به اقتضای شرایط، 
تحت الشعاع اولویت های دیگر قرار گرفته است، که از نمونه های آن می توان به گسترش سیاست های 
استعماری در قرن نوزدهم، پا گرفتن ایدئولوژی های توتالیتر در آغاز قرن بیستم، و جنگ های جهانی 
و سرانجام جنگ سرد اشاره کرد، که مبارزه برای حقوق بشر و به خصوص حقوق زنان را به حاشیه 

ها رانده اند. اگر چه اعلامیه جهانی حقوق بشر در سال 1948، سرآغاز جنگ سرد، به تصویب رسید، 
اما مقتضیات سیاسی جنگ سرد، همه آن چه را که در فاصله سال های 1948 تا دهه 1990 در صحنه 

سیاست جهان می گذشت، تحت الشعاع قرار می داد، و میان کشورهایی که در آن ها حقوق سیاسی و 
شهروندی مورد تأکید بود )عموماً غربی(، و کشورهای دیگری که خواهان حقوق اقتصادی و اجتماعی 

بودند )عموماً جهان سوم( همیشه تنش و اختلاف نظر وجود داشت، اما در هر دو مورد، نیازها و مقتضیات 
جنگ سرد، که بر اساس منافع قدرت های بزرگ شکل می گرفت، بر دیگر نیازها چیره بود. 

اما، علیرغم این شرایط، زنان از سال 1948 تا کنون پیشرفت فراوان کرده اند. در اعلامیه جهانی حقوق 
بشر سازمان ملل به زنان اشاره شده بود، اما حقوق برابر آنان مورد تأکید قرار نگرفته بود؛ به حقوق 

اقتصادی و اجتماعی اشاره شده بود، ولی مورد تأکید قرار نگرفته بود؛ به آزادی در سراسر جهان اشاره 
شده بود، اما رنج ها و معضلات مردمی که هنوز قوانین استعمار بر زندگی آن ها فرمان می راند، مورد 

تأکید نگرفته بود. با این همه، تصویب این اعلامیه راه آینده را هموار کرد، و گنجانده شدن این حقوق 
در توافق نامه های بین المللی، توجه به حقوق بشر را در سراسر جهان، کم و بیش، افزایش داد. دو دهه 
بعد، یعنی در سال 1968 در کنفرانس حقوق بشر در تهران، حقوق اقتصادی و اجتماعی به عنوان بخش 
جدایی ناپذیر حقوق بشر، مورد تصویب قرار گرفت، اگرچه تأسیس کمیته اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی 

)ECOSOC(، که نظارت بر رعایت این حقوق را به عهده داشت، تا سال 1978 به تأخیر افتاد. در 
سال 1975 نخستین کنفرانس جهانی زن در شهر مکزیک برگزار شد، "برنامه جهانی عمل" برای تحقق 
برابری زنان به تصویب رسید، کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان )CEDAW( پایه ریزی 
شد، و از همه مهم تر این نکته که هر مسئله ای در بنیان مسئله زنان است مورد تأکید قرار گرفت. در 

دومین کنفرانس جهانی حقوق بشر در 1993 در وین "حقوق زن یعنی حقوق بشر" به تصویب رسید، و در 
سال 1994 حق باروری زنان در کنفرانس بین المللی جمعیت و توسعه سازمان ملل در قاهره به رسمیت 

شناخته شد، و سرانجام در سطر نخست بیانیه چهارمین کنفرانس جهانی زن در پکن سال 1995 اعلام 
شد که "برنامه عمل" دستورالعمل توانمندی زنان است و اعضای شرکت کننده در کنفرانس، به نمایندگی 

از دولت های متبوع خود اجرای آن را تعهد کردند، و از سازمان های وابسته به سازمان ملل، از همه 
نهادهای بین المللی، اعم از دولتی و غیردولتی، و از همه زنان و مردان درخواست کردند که "خود را به 

اجرای کامل این برنامه کار متعهد و ملزم بدانند."



انتقال حقوق انسانی زنان از قلمروی مفاهیم بین المللی به قلمروی واقعیت های اجتماعی، مستلزم مداخله 
دولت، در مقام تنها نهادی است که تصمیمات آن برای همه شهروندان و کنشگران لازم الاجراست. همان 

طور که کنفرانس پکن نشان داد توانمندی زنان محور دستیابی آنان به حقوق برابر انسانی، و پلی است 
به سوی آینده ای پر از امید. آشکار است که در پی سال های دراز فعالیت و مبارزه، که کنفرانس های 
سازمان ملل متحد در پایه ریزی، تقویت و گسترش آن در جهان نقش عمده ای داشته، سرانجام اعلامیه 

جهانی حقوق بشر با تأکید بیشتری مورد توجه قرار گرفته، و تعهدات مشخص تر دولت ها را موجب شده 
است. در سال های پایانی قرن بیستم، که اختلاف ها و رقابت های جنگ سرد هم به پایان رسیده بود، و 

جوّی آکنده از خوشبینی بر فضا حاکم بود، و رؤسای دولت های جهان در سازمان ملل گرد آمده بودند که 
اهداف توسعه هزاره آینده را اعلام کنند، شبکه گسترده سازمان های غیردولتی فعال در زمینه حقوق بشر 

هم در سراسر جهان متعهد شدند که از کوشش و مبارزه در راه تحقق این اهداف فروگذار نکنند. 

اما رویداد دهشتناک یازدهم سپتامبر 2001 و جنگ هایی که در پی آن درگرفت جهان را تکان داد. ترس 
و اضطرابی که به دنبال این فاجعه های به هم پیوسته سراسر جهان را فرا گرفت، حقوق بشر را در کلیه 
سطوح اجرایی، اعم از محلی و جهانی، به حاشیه راند. زبان روشن و قاطع کنفرانس پکن در تأیید حقوق 
بشر، به تأکید بر دموکراسی- که مراد از آن صرفاً انتخابات بود، و همچنین ایمنی- جای سپرد، که ناگزیر 

آزادی را مشروط و محدود می کرد، و به محاق می کشید. امروز که بیشتر از یک دهه از واقعه 11 
سپتامبر 2001 می گذرد، هم نا کارآیی این قبیل "انتخابات" آشکار شده، و هم بیهودگی بسیاری از تدابیری 

که با تمرکز بر نیروهای نظامی برای استقرار صلح و یا تضمین امنیت فردی و ملی اتخاذ شده است.

و اما این ها همه، اگر چه نگران کننده، اما ناامید کننده نیست. زنان آموخته اند که از فراز و نشیب های 
تاریخ پند بگیرند. جهان شاید آشفته و نابسامان باشد، اما ما به نسبت گذشته از توان بیشتری برای مقابله 

با شرایط و بهبود آن برخورداریم. ما از آرزوی ساده ای مثل راه رفتن در معابر عمومی بدون همراه 
آغاز کرده ایم، و در راه دستیابی به حق آموزش، به حق کار، به حق رأی، به حق تصدی مشاغل سیاسی 
به عنوان یک شهروند، به حق تن ندادن به خشونت در فضای خصوصی و عمومی، و به آن سطحی از 

برابری، که در چارچوب خواسته های شعار 50/50 گنجانده شده، گام برداشته ایم.  

امروز دیگر ما زنان جهان می دانیم که با توجه به توسعه سطح آگاهی در سراسر جهان، زمان مناسب 
برای تمرکز کوشش ها در مسیر تحقق حقوق زنان به عنوان حقوق بشر فرا رسیده است. امروز ما، به 

عنوان شهروندان جهان، از توانایی اندیشیدن به نگرشی نوین برای همه شهروندان جهان، برای همه زنان 
و مردان، و پذیرش مسئولیت های برخاسته از آن برخورداریم. ما هرگز ستم ها و تبعیضاتی را که در 

سراسر جهان بر زنان رفته است از یاد نخواهیم برد. اما این را هم می دانیم که سهم برابر 50 درصدی 
برای تحقق اهدافی که در پی آنیم کافی نیست. ما به "جهانی که در جستجوی آنیم می اندیشیم"، و به واقعیت 

پیوستن این جهان آرمانی مستلزم این است که هم زنان و هم جهان از مبارزه برای حقوق برابر فراتر 
بروند. باید اندیشه و آرزوی تحقق جهانی برای  100درصد از آدمیان را در سر بپرورانیم.

3 . برای مثال: شعار کمپین زنان سازمان ملل این است: سیاره 50-50 تا 2030؛ پیش بسوی برابری جنسیتی.
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جلسه 1
حقوق بشر چیست؟

اهداف:
• تبادل نظر درباره اینکه حقوق بشر چیست و از کجا نشأت گرفته است.	
• گفتگو درباره بهره گیری از حقوق بشر در زمان ها و مکان های مختلف: در 	

خانواده، در جامعه و در گستره جهان.

در این جلسه:
مفهوم حقوق بشر استوار است بر جهان شمول بودن این حقوق و اطلاق برابر آن به همه افراد بشر، 

فارغ از جنسیت، طبقه اجتماعی، اعتقادات مذهبی و سیاسی و هر عامل متمایز کننده دیگر. بعد جهان 
شمول این حقوق هم منشاء قدرت آن است و هم در بسیاری از موارد موجب بحث و اختلاف نظر 

درباره آن. مفاهیم جهان شمول مرزها را کنار می گذارند، شرایط عرفی را نادیده می گیرند و آن جا 
که پای حقوق برابر آدمیان در میان است، از حریم سنت و فرهنگ فراتر می روند. اما در عین حال 

پذیرفته شدن این جهان شمولی به آسانی و با صدور حکم و فرمان میسر نمی شود.

حقوق بشر مفهومی است جهان شمول، اما نه به اعتبار موافقت نامه های بین المللی، بلکه به این دلیل 
که حقوق بشر همه ویژگی هایی است که انسان متمدن با آن شناخته می شود، و درست به همین دلیل 

ادراک و شناخت آن مستلزم بصیرت، خود شناسی و درک حضور دیگری است. سنت ها و ادیان 
همیشه در آگاهی از حقوق برابر افراد بشر کمک می کنند. آن چه ما به نام حقوق بشر می شناسیم، 

بیش از عهدنامه های بین المللی، به نظام ارزشی جامعه ای که در آن زندگی می کنیم، پیوند می 
خورد، و به سخن دیگر، برای درک حقوق بشر نیازی به آشنایی با حقوق بین المللی نیست.

موافقت نامه های بین المللی زبانی مشترک در توصیف حقوق بشر، و چارچوبی مشترک برای 
سنجیدن میزان کاربرد و رعایت ضابطه ها و معیارهای آن در جوامع مختلف به دست می دهند. در 
این جلسه منشور بین المللی حقوق بشر را، که در نخستین سال های بعد از تأسیس سازمان ملل متحد 
در کمیسیون حقوق بشر سازمان به تصویب رسیده، مطالعه و بررسی می کنیم، و اشاره ای خواهیم 

داشت به تدابیری که مؤلفین نخستین پیش نویس های حقوق بشر در تبیین اصل جهان شمولی این حقوق 
به کار بسته اند، و درباره منتخبی از نوشته های سه تن از مدافعان مشهور حقوق بشر گفتگو خواهیم 

کرد. همان طور که خواهیم دید هر یک از این سه نفر، که از دیدگاهی متفاوت به پیوند این حقوق 
با ارزش های فرهنگی و مذهبی نگریسته اند، در عین حال از حقوق افراد در برابر آداب و رسوم 
فرهنگی پشتیبانی کرده اند. پایان جلسه به گفتگو، پرسش و پاسخ، و تمرین های گروهی اختصاص 

خواهد داشت.
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تکالیف مطالعاتی:
اعلامیه جهانی حقوق بشر4

اعلامیه جهانی حقوق بشر، معاهده ای است غیر الزامی، و به عنوان اعلامیه آرمان های 
کشورهای عضو سازمان ملل متحد در سال 1948 به تصویب رسیده است. بنیاد و اصول 

حقوق بشر در چند ماده اول اعلامیه جهانی حقوق بشر مشخص شده است:

ماده 1 اینگونه آغاز می شود: "همه افراد بشر آزاد زاده شده اند، و در منزلت و حقوق 
با هم برابرند. همه از عقل و وجدان برخوردارند و باید نسبت به یکدیگر برادرانه رفتار 

کنند."

ماده 2 توضیح می دهد که این حقوق شامل چه کسانی است: "همه افراد بشر، فارغ از 
نژاد، رنگ، جنس، زبان، مذهب، عقیده سیاسی، خاستگاه ملی یا اجتماعی، ثروت، محل 
تولد، و یا هر عامل دیگر، به طور یکسان از حقوق و آزادی های مندرج در این اعلامیه 

برخوردارند...."

ماده 3 به سه حق اساسی بشر اشاره می کند که زیر بنای همه حقوق مصرح در متن اعلامیه 
است: "زندگی، آزادی و امنیت شخصی حق همه افراد بشر است."

تمرین تیمی: 
هر گروه را به سه یا چهار تیم تقسیم کنید. از هر تیم بخواهید که فهرستی از آن چه به نظرشان از 

مهم ترین حقوق انسانی است، تنظیم کنند ) 8 تا 15 حق(. به عبارت دیگر آنچه را که به نظر آن ها 
اساسی ترین حقوق انسانی است و همه افراد بشر را شامل می شود ذکر کنند. این مهم نیست که شرکت 

کنندگان حقوقی را که در اسناد بین المللی ذکر شده مطرح کنند . بلکه در این تمرین باید آنچه را که 
شخصاً حقوق اساسی بشر می دانند ذکر کنند. 

فهرست هر تیم باید بر روی یک ورق بزرگ کاغذ نوشته شود. این ورقه ها را در کنار یکدیگر قرار 
دهید، و برای سنجش و مقایسه در بحث های گروهی از آن ها استفاده کنید. 

پس از اینکه همه فهرست ها آماده شد، همه افراد گروه را دوباره جمع کنید و از آن ها بخواهید درباره 
حقوقی که در همه فهرست ها، یا اکثریت آن ها، مشترک است به بحث و گفتگو بپردازند و بگویند که 
چرا به نظرشان برخورداری همه از این حقوق بدیهی است، و چرا همه در جهان شمول بودن آن ها 

متفق القولند. 

سپس به حقوقی بپردازید که در فهرست فقط یک یا دو تیم ذکر شده است، و از گروه بپرسید که چرا 
این حقوق به نظرشان کمتر بدیهی است. آیا گروه فکر می کند با وجود اینکه این موارد در همه 

فهرست ها نیامده باز هم جهان شمول هستند؟ چرا؟ یا چرا نه؟

4 . متن کامل اعلامیه جهانی حقوق بشر در پیوست  Aآمده است. بحث جامع درباره ریشه ها و کاربردهای آن در جلسه 11 مطرح شده است.



تکالیف مطالعاتی
" از حقوق بشر می توان در حفظ ارزش های دیگر بهره گرفت..."  

اندرو کلافم5
)Andrew Clapham(

نظریه پردازان حقوق مدرن از ارزش های چون و چرا ناپذیری مانند آزادی، استقلال، 
و برابری برای توجیه موجودیت و اهمیت حقوق بشر مدد گرفته اند. ما از این تأملات 

فلسفی می آموزیم که چرا در حفظ حقوق بشر تلاش می کنیم؛ می آموزیم که این حقوق در 
استقرار جامعه ای که افراد آن، هم از آزادی دستیابی به استقلال فردی برخوردارند، و هم 

از امکان مشارکت برابر در روندهای جمعی تصمیم گیری، تا چه اندازه ضروری است. به 
عبارت دیگر، اکنون دیگر می توانیم سودمندی تلاش های سیاسی را در فراهم ساختن زمینه 
پشتیبانی از حقوق بشر بپذیریم، نه تنها به این دلیل که هر جامعه ای باید در حفظ این حقوق 

خداداد کوشا باشد، بلکه به این دلیل که از حقوق بشر می توان در حفظ ارزش های دیگر 
بهره گرفت. ارزش هایی مانند شأن و منزلت انسانی، و دموکراسی استوار بر مشارکت 

همگانی.
حراست و حمایت از منزلت انسانی

والاحضرت حسن بن طلال شاهزاده اردن6

فریاد های آشنای نفرت، خشم و خشونت در هزاره جدید هم طنین انداز است. بزرگترین 
نگرانی من این است که اگر هم چنان از قانون زور و قدرت در برخورد با این فریادها 
کمک بگیریم، دیگر از پس موج های خشونت برنیاییم. باید با دقت بیشتری به پیامد ها 
بیندیشیم- پیامد های فقر، بیسوادی، ظلم، فقدان فرصت، ناامیدی و خشم، و همه آن چه 
به خشونت می انجامد. اگر جهان نتواند فراسوی "قومیت گرایی" یا "منطقه گرایی" یا 

"یکسوگرایی"، که در طول سال گذشته گسترش بسیار یافته، گام بردارد با آینده ای بی ثبات 
مواجه خواهیم بود.

اما اگر بکوشیم از راه برقراری دیالوگ درباره ارزش های جهان شمول، به نقاط مشترک 
در میان افراد بشر برسیم، و نظامی مبتنی بر ضوابط اخلاقی پی ریزی کنیم شاید بتوانیم به 

امنیتی که حافظ منزلت انسانی است، و تأمین نیازهای انسانی را از راه همبستگی تضمین 
می کند، دست یابیم، و برای نیاز گمراه کننده ای که جامعه را به سوی افرادی سوق می دهد 

که وحشت و ترس می آفرینند، چاره ای بیندیشیم.

بنابراین باید بیاموزیم که در سطح جهانی با یکدیگر همکاری کنیم، و آن چه را که همه در 
آن شریکیم بشناسیم7

5 .حقوق بشر: مقدمه ای کوتاه، آکسفورد: انتشارات دانشگاه آکسفورد،2007 ، صص 13-14. کلافم استاد حقوق عمومی بین المللی در مؤسسه 
آموزش عالی مطالعات توسعه و بین المللی در ژنو است.

6 حسن بن طلال در سال 1994 مؤسسه سلطنتی مطالعات بین ادیانی را تأسیس کرد. در سال 2003 به عنوان عضو گروه متخصصان برجسته 
و مستقل انتخاب شد تا جهت اجرای بیانیه و برنامه کار کنفرانس جهانی علیه نژاد پرستی، تبعیض نژادی، بیگانه هراسی و فقدان تساهل های دیگر 

بکوشد.
7 به نقل از نسیل ندیمو لو، گزارشگر ارشد مذاکرات تخصصی، “دیالوگی در خدمت ارتباطات بینافرهنگی و بیناادیانی” که توسط شورای اروپا در 

استراسبورگ در روزهای 7-9 اکتبر برگزار شد. 
http://www.coe.int/t/e/com/files/events/2003-02-culture/colloquy_experts_conclusions.asp#P245_67256
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حقیقت های جهان شمول: حقوق بشر و توهم غرب گرایی
آمارتیا سن

)Amartya Sen(
برگزیده ها

آیا این پرسشی که غالباً مطرح می شود درست است که جوامع غیرغربی را باید به پذیرش "ارزش 
های غربی، اختیار و آزادی" تشویق کرد و برانگیخت؟ آیا این امپریالیسم فرهنگی نیست؟ مفهوم 

حقوق بشر استوار است بر آرمان های مشترک انسانی. منشاء این حقوق شهروندی هیچ کشور، یا 
وابسته بودن به هیچ قومی نیست، بلکه همه افراد بشر از آن برخوردارند. مفهوم جهان شمول حقوق 

بشر، به این اعتبار، به همبستگی و یگانگی پیوند می خورد. با این همه، مسئله حقوق بشر، بویژه 
کاربرد آن در کشورهای غیرغربی، همیشه عرصه اختلاف نظرهای سیاسی، و ناهمخوانی ارزش 

های اخلاقی بوده است. چرا این چنین است؟

برخورد فرهنگ ها؟

برای توضیح این پدیده گاه به تفاوت های فرهنگی که ظاهراً کشورهای جهان را از هم جدا می کند 
اشاره می شود، نظریه ای که به "برخورد تمدن ها" یا "جنگ فرهنگ ها" معروف شده است. غالباً 
ادعا می شود که در کشورهای غربی، بسیاری از آن چه در حوزه حقوق بشر قرار می گیرد، مثل 

آزادی سیاسی، به رسمیت شناخته می شود؛ حقی که در کشورهای آسیایی خریداری ندارد.

آیا این چنین تفاوت فاحشی میان فرهنگ ها و سنت های جهان وجود دارد؟ مطمئناً این درست است 
که سخنگویان دولت ها در چند کشور آسیایی نه تنها مناسبت و ضرورت حقوق بشر را مورد تردید 

قرار داده اند، بلکه از تقابل "ارزش های آسیایی" و ارزش های غربی سخن گفته اند، و ادعا کرده اند 
که در نظام ارزش های آسیایی، برای مثال در نظام فلسفی کنفوسیوس، نظم و فرمانبرداری، بیشتر از 

حق و آزادی مورد تأکید است. 

برخی از سخنگویان آسیایی تا آنجا پیش رفته اند که جنبش جهانی حقوق بشر را نشانگر تحمیل ارزش 
های غربی بر دیگر فرهنگ ها می دانند. مثلاً ادعا می کنند که سانسور مطبوعات در کشورهای 

آسیایی، با توجه به تأکید بیشتر بر نظم و فرمانبرداری، قابل قبول تر به نظر می رسد....

....از سویی دیگر عده ای هم در امریکا و اروپا ادعا می کنند.... که حقوق بشر تنها در غرب، آن 
هم از دوران باستان، شناخته شده بوده و این وِیژگی یگانه تمدن غرب در سرزمین های دیگر جهان 

محلی از اعراب نداشته است.... این مدافعان غربی حقوق بشر با تکیه بر احترام به آزادی های فردی 
و حقوق شهروندی به عنوان ویژگی یگانه تمدن غرب، بهانه ای هم به دست منتقدان غیرغربی حقوق 

بشر می دهند و کار آن ها را آسان می کنند....

کنفوسیوس و همفکران او
....سنت های فکری آسیایی بسیار متنوع و گوناگون است. بسیاری از فیلسوفان آسیایی بر اهمیت 

آزادی و مدارا تأکید کرده اند و برخی آن را حق مسلم هر انسان دانسته اند. نمونه روشن آن اهمیت 
آزادی در قاموس بوداست، آیینی که از جنوب آسیا پا گرفت و در جنوب شرقی و شرق آسیا گسترش 

یافت.... باید این نکته را از یاد نبریم که آیین بودا، نه تنها به آزادی به عنوان گونه ای از زندگی 
تأکید می کند، بلکه به آن درون مایه ای سیاسی می دهد. به عنوان مثال از آشوکا، فرمانروای هندی 

قرن سوم پیش از میلاد، چند سنگ نبشته سیاسی در ستایش تساهل و آزادی فردی هم به عنوان 
سیاست دولت و هم به عنوان چگونگی روابط مردم با یکدیگر به جای مانده است. قلمروی مدارا از 

نظر آشوکا همه افراد بشر را بدون استثنا در بر می گیرد.  



.... باید گفت که هم در آسیا و هم در غرب عده ای بر نظم و فرمانبرداری و عده ای دیگر بر 
آزادی و مدارا تأکید داشته اند. اما بطور کلی، ایده حقوق بشر به عنوان حق مسلم هر انسان به 
صورت جهانی و نامحدود و در ساختاری مشخص و شفاف دستاورد جدید بشر است.... و در 

شکل امروزی آن نه در دوران باستان وجود داشته و نه در غرب و نه در قسمت های دیگر 
جهان. اما نمونه های نادری از دفاع از آزادی و مدارا و نفی سانسور هم در سنت های باستانی 

غرب و هم در فرهنگ های غیرغربی دیده می شود.

اسلام و مدارا:

درگیری های سیاسی دوران معاصر، بویژه در خاورمیانه، به چنین تصوری انجامیده که تمدن 
اسلامی در بنیان با مدارا بیگانه است و با آزادی خصومت می ورزد. اما تنوع و چندگانگی در 
اسلام هم، مانند هر سنت دیگر دیده می شود. سلاطین ترک غالباً نسبت به پادشاهان اروپایی هم 
عصر خود بردباری بیشتری داشتند. پادشاهان مغول هندوستان، به جز یک مورد، نه تنها پیرو 
مدارا بوده اند، بلکه نظریه هایی نیز درباره لزوم مدارا و کنار آمدن با دیگران ارائه کرده اند. 
سخنان و خط مشی سیاسی اکبر فرمانروای بزرگ مغول در قرن شانزدهم در هند را می توان 

یک نظریه سیاسی کلاسیک محسوب کرد، و اگر مورخین غربی با اندیشه های برخاسته از 
شرق هم به میزان اندیشه های بومی غرب آشنا بودند، بی گمان توجه کشورهای غربی را نیز 
برانگیخته بود. به عنوان مقایسه.... بد نیست اشاره کنیم که در همان سال هایی که تفتیش عقاید 
در اروپا به اوج رسیده بود، اکبر سیاست دولت خود را بر مبنای تساهل و حمایت از کلیه گروه 

های مذهبی اعلام کرده بود.

در قرن دوازدهم ابن میمون، دانشمندی یهودی، به دلیل ستم و آزاری که در اروپا بر یهودیان 
روا می داشتند به مصر گریخت و در دربار صلاح الدین پناه گرفت . بیرونی، ریاضی دان 

ایرانی، از جمله نخستین نظریه پردازان انسان شناسی در دنیا، اعتراض می کرد که  "تحقیر و 
کوچک شماری بیگانگان.... در همه جهان حاکم است." بیرونی در قرن یازدهم، بخش بزرگی 

از زندگی خود را مصروف اشاعه مدارا و پذیرش عقاید دیگران کرد.

تنوع ملی و فرهنگی

در پایان باید گفت که "ارزش های غربی اختیار و آزادی"، که گاه میراث باستانی غرب قلمداد 
شده اند، نه منحصراً باستانی اند، و نه به طور خاص غربی، و بسیاری از آن ها در طی چند 

قرن اخیر شکل گرفته اند8.

8 . آمارتیا سن “حقایق جهانی: حقوق بشر و توهم غرب زدگی”Harvard International Review, ، جلد 25، شماره 3 )تابستان 1998(، 
صص 45-43. سن اقتصاددان هندی است که در دانشگاه های هاروارد و کمبریج تدریس می کند. او در 1998 به دریافت جایزه نوبل در اقتصاد نائل 

شده است.
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پرسش هایی برای بحث گروهی:
	�مفاهیم فرهنگی و مذهبی چه تأثیری در درک و برداشت ما از حقوق بشر دارند؟ کدام یک از ویژگی های  •

فرهنگی یا مذهبی شما از حقوق بشر حمایت می کنند؟

	�آیا هواداری از حقوق بشر، انسان را بیشتر سنتی می کند یا برعکس؟ آیا انسان با هواداری از حقوق بشر  •
بیشتر مدرن می شود، یا کمتر؟ چرا؟

	�آیا انسان با رعایت حقوق بشر در برخورد با موازین سنتی با مشکل روبرو می شود؟ چرا؟ یا چرا نه؟ •

	�آیا می توان بدون پذیرش برابری و منزلت همه افراد بشر، به درک درستی از حقوق بشر رسید؟ چرا؟ یا  •
چرا نه؟

آیا حقوق بشر به همان نسبت که در جامعه مطرح است، در خانواده هم وجود دارد؟ 	•

	�آیا یک حق می تواند در عین جهان شمولی با حقوق دیگر در تضاد باشد )برای مثال آیا حقی وجود دارد که  •
با آزادی انجام فرائض دینی یا سنت های فرهنگی در تضاد باشد؟( اگر چنین است، به نمونه های آن اشاره 

کنید. چگونه این تداخل ها و تضادها را حل می کنید؟



جلسه 2
منزلت انسانی، استقلال بدنی، و حقوق 

همسران نسبت به یکدیگر

اهداف:
بررسی مفهوم منزلت انسانی و نقش حقوق بشر در حفظ و پیشبرد آن.  	•

بررسی حقوق فرد در حفاظت از جسم، بهداشت، باروری و تمایلات جنسی. 	•
	�بررسی و بحث در مورد اینکه آیا ازدواج و داشتن فرزند حقوق و مسئولیت های  •

زنان را تغییر می دهد.

در این جلسه:
از منزلت انسانی در همه فرهنگ ها با احترام یاد می شود، اما تعیین و تشخیص دقیق همه جوانب آن دشوار 

است. معمولاً حدود و ثغورشان و منزلت انسانی را تنها زمانی درک می کنیم که مورد تهدید قرار گرفته 
باشد. برای مثال می دانیم که اگر زنی را به تراشیدن موهای سر، و یا مردی را به تراشیدن ریش وادار 

کنیم، حرمت انسانی او را زیر پا گذاشته ایم )که معمولاً تجاوز به حقوق مذهبی آنان نیز به حساب می آید(. 
تصادفی نیست که عموما زندانیان را مجبور می کنند سرشان را از ته بتراشند. زیر پا گذاشتن شأن و حرمت 

انسانی اعتماد به نفس زندانی را از میان می برد، و کنترل رفتار او را آسان تر می کند.

برای گفتگوهای امروز نوشته هایی را برگزیده ایم که موضوع آن ها منزلت انسانی و پیوند آن با حقوق 
بشر است. کسانی که چارچوب عهدنامه های بین المللی حقوق بشر را تدوین کرده اند، "منزلت ذاتی" و 

 )Jack Donnelly( حقوق بشر را دو رکن اصلی و برابر حیات انسانی دانسته اند. از نظر جک دانلی
حقوق بشر پیش شرط منزلت انسانی است، و دیانا آیتون شنکر)Diane Ayton-Shenker( معتقد است 

که بنیان حقوق بشر بر ارزش های مشترک انسانی استوار است. در سرآغاز اعلامیه جهانی حقوق بشر 
تأکید شده که حقوق بشر از منزلت انسانی جدا نیست. محور گفتگوها در تمرینات گروهی این جلسه بر 

پرسش هایی از این قبیل متمرکز خواهد بود: منزلت انسانی چیست؟ برای حراست از آن چه باید کرد؟ و 
اگر حقوق بشر از منزلت انسانی جدا نیست، آیا باید از حقوق بشر در حراست از آن بهره گرفت؟

رعایت و حفاظت از منزلت انسانی با استقلال فیزیکی و کنترل انسان بر بدن خود پیوندی بنیانی دارد. 
اکثر مردم بر این نظر هستند که تجاوز به بدن اعم از اجبار به تراشیدن موی سر، حجاب اجباری یا اجبار 
به برداشتن حجاب، تجاوز به عنف و محروم شدن از غذا، زیر پا نهادن آشکار منزلت انسانی است. شاید 

بدترین تجاوز به منزلت انسان برده داری است و فرو کاسته شدن انسان به کالا، و تملک یک انسان بر 
تمامیت وجود انسانی دیگر. استقلال فیزیکی، و مالکیت هر انسان بر جسم و رفتار 
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روزمره اش، روی دیگر سکه منزلت انسانی است. در ادامه این جلسه به بررسی حقوقی خواهیم پرداخت 
که سلامت جسمانی، بهداشت، و آزادی انسان را در انتخاب شیوه زندگی، و روابط جنسی، مشروط به 
حفظ حقوق دیگران، تضمین می کند. آیا بارداری بر حقوق انسانی زنان در کنترل ویژگی های جسمی 

تأثیر می گذارد؟ آیا داشتن فرزند حقوق مرد یا زن را برای سفر کردن و مشارکت در برنامه های 
تفریحی خارج از مسئولیت های خانوادگی را محدود می کند.

در پایان اشاره ای خواهیم داشت به نظریات آراتی رائو (Arati Rao )، و این که زنان در طول تاریخ، 
چه در واقعیت، و چه به طور نمادین، حافظ و منشاء فرهنگ بوده اند، و استقلال بدنی و حقوق انسانی 
آن ها، درست به همین دلیل، آسیب فراوان دیده است. به گفته بتی فریدن )Betty Friedan( در یک 

سخنرانی در سال 1969، استقلال بدنی زن منوط به این است که از حق تصمیم گیری برای زمان 
باروری برخوردار باشد، چه در غیر این صورت بدن زن در خدمت مقتضیات زیستی قرار می گیرد و 
در چارچوب توانایی زایش تعریف و کنترل می شود. حقوق والدین در ازدواج و روابط خانوادگی، از 

مسائل پیچیده ای بود که طراحان کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان )CEDAW( به آن می 
اندیشیدند، و سرانجام به این نتیجه رسیدند که زنان و مردان، صرفنظر از تفاوت های بیولوژیک، در 

ازدواج، انتخاب همسر، تعداد فرزندان و فاصله زمانی آن ها با یکدیگر، از "حقوق یکسان" برخوردارند.

تکالیف مطالعاتی:
حفظ منزلت انسانی

جک دانلی 
) Jack Donnelly(

انتظار بر این است، و یا دست کم از نظر تحلیلی چنین انتظار می رود، که حداقل شرایط 
ضروری برای زندگی توأم با منزلت انسانی، در مفهوم حقوق بشر منظور شده باشد. اما 

جزئیات مفهوم منزلت انسانی نیز خود تابع مفهومی است که ما از حقوق بشر و کاربرد آن 
مراد می کنیم. منزلت انسان در چارچوب عقاید و عملکرد حقوق بشر شکل می گیرد، و 

کاربرد حقوق بشر اگر به ایجاد زندگی همراه با منزلت بینجامد، در تحلیل نهایی، قابل توجیه 
و پذیرش است.

حقوق بشر هم شیوه های زیستی سازگار با ارزش های اخلاقی را نشان می دهد، و هم از 
نظر سیاسی و حقوقی امکان زیستنی در خور ارزش های مستتر در موجود انسانی را فراهم 

می کند. 

به عبارت دیگر، تأکید حقوق بشر بر این است که توجه به ارزش ذاتی انسانی نباید در دایره 
بسته گفتگوهای انتزاعی دینی و فلسفی محدود بماند، بلکه مفاهیم حقوق بشر را باید پذیرفت 

و ارج نهاد و راه آن را به زندگی روزمره مردم هموار کرد.9 

 

9 . جک دانلی:" حفظ منزلت: دستور کار حقوق بشر"، در  Human Dignity and Human Rights، 2009، ص.83
 http://www.udhr60.ch/report/donnelly-HumanDignity_0609.pdf

دانلی پرفسور بنیاد آندره ملون در دانشکده مطالعات بین المللی Josef Korbel در University Denver است.

http://www.udhr60.ch/report/donnelly-HumanDignity_0609.pdf 
http://www.udhr60.ch/report/donnelly-HumanDignity_0609.pdf 


چالش حقوق بشر و تنوع فرهنگی
دیانا آیتون شنکر 

 )Diana Ayton-Shenker(

امروزه نیاز فزاینده ای به تأکید بر ارزش های مشترک فرهنگ ها احساس می شود: ارزش 
زندگی، نظم اجتماعی و مصونیت در برابر حکومت های استبدادی.

باید از راه تماس با فرهنگ های سنتی مشارکت آن ها را در فعالیت های مربوط به حقوق بشر 
به رسمیت شناخت.

بهره گیری از رسوم و ارزش های مشترک فرهنگ های سنتی به شناخته شدن حقوق بشر و 
پشتیبانی از اشاعه آن کمک می کند. این رهیافت نه تنها تساهل و درک و احترام متقابل را 

گسترش می دهد، بلکه همکاری مؤثر فرهنگ ها را در اشاعه حقوق بشر در سطح جهانی آسان 
تر می کند.

آشنایی بیشتر با رسومی که در فرهنگ های سنتی برای تأمین رفاه افراد معمول است، زیربنای 
مشترک مفهوم منزلت انسانی را که اشاعه و پشتیبانی از حقوق بشر بر آن استوار است، 

آشکارتر می کند. و تأکید بر عوامل فرهنگی، و مقتضیات قانونی، را در دفاع از حقوق بشر در 
زمینه های گوناگون فرهنگی با تأکید بیشتری مورد توجه قرار می دهد. آشنایی با زمینه های 

گوناگون فرهنگی، و محترم شمردن آن ها، از ارزش های جهان شمول حقوق بشر نمی کاهد، 
بلکه رعایت آن را آسان تر می کند و بر ارج آن می افزاید.

با به کارگیری این رهیافت در برخورد با فرهنگ های خاص، تمامیت و تنوع فرهنگی به 
رسمیت شناخته می شود، بدون اینکه استاندارد های جهانی و چون و چرا ناپذیر حقوق بشر مورد 

مصالحه قرار گیرد یا تضعیف شود. رهیافتی این چنین اهمیتی بنیانی دارد، و استواری آینده را 
بر موازین حقوق بشر، عدم تبعیض، مدارا، و پلورالیسم فرهنگی تضمین می کند .10 

)UDHR( دیباچه اعلامیه جهانی حقوق بشر  

از آنجا که شناسایی منزلت ذاتی و حقوق برابر و سلب ناپذیر همه اعضای خانواده بشری بنیان 
آزادی، عدالت و صلح در جهان است،

از آنجا که عدم شناسایی و نادیده گرفتن حقوق انسان به اعمال وحشیانه ای که وجدان بشر را 
برآشفته، انجامیده است، و پدید آمدن جهانی که در آن تمامی ابناء بشر از آزادی بیان و عقیده 

برخوردار، و از ترس و فقر در امان باشند، عالی ترین آرزوی انسان اعلام شده است،

از آنجا که بایسته است که از حقوق بشر از طریق حاکمیت قانون حمایت شود تا انسان به عنوان 
آخرین چاره، ناگزیر به طغیان علیه بیدادگری و ستمکاری نشود، 

از آنجا که بایسته است روابط دوستانه میان ملت ها گسترش یابد،

10 دیانا آیتون-شنکر، "چالش حقوق بشر و تنوع فرهنگی UN Background Note "از انتشارات بخش اطلاعات عمومی سازمان 
ملل)DPI/1627/HR(، مارس http://www.un.org/rights/dpi1627e.htm ،1995 آیتون شنکر استاد کارآفرینی اجتماعی در 

New School در نیویورک، و پژوهشگر ارشد برنامه جهانی سازی و امور بین الملل در Bard College است.
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از آنجا که در منشور سازمان ملل متحد مردم جهان یک بار دیگر ایمان خود را به حقوق اساسی 
بشر، و منزلت و ارزش فرد انسان و حقوق برابر زن و مرد اعلام کرده اند و عزم راسخ دارند 

که در پیشرفت و توسعه اجتماعی و بهبود وضعیت زندگی در فضای آزادتری بکوشند،

از آنجا که دولت های عضو سازمان ملل متحد متعهد شده اند که در همیاری با سازمان، در 
ارتقاء حرمت انسان در جهان، رعایت حقوق بشر و آزادی های بنیانی افراد بشر بکوشند،

از آنجا كه برداشت مشترك در مورد اين حقوق و آزادی ها برای اجرای كامل اين تعهدات كمال 
اهميت را دارد،

بر این مبنا،

مجمع عمومی،

اعلامیه جهانی حقوق بشر را آرمان و دستاورد مشترك همه آدمیان و کشورها اعلام می کند، تا 
همه افراد و تمام نهادهای اجتماعی اين اعلاميه را همواره در نظر داشته باشند و بكوشند به ياری 
آموزش و پرورش، رعايت اين حقوق و آزادی ها را گسترش دهند و با تدابير فزاينده ملی و بين 
المللی، شناخته شدن و اجرای جهانی و مؤثر آن را چه در ميان مردمان كشورهای عضو و چه 

در ميان مردم سرزمين هايی كه در قلمرو آن ها هستند، تأمین كنند.

تمرین گروهی:
اعلامیه جهانی حقوق بشر پاسخی است به خطراتی که منزلت انسانی را تهدید می کند بی آن که تعریف 

قاطعی از منزلت انسانی به دست بدهد. تأکید این تمرین بر این است که اعضای گروه نظرشان را در این 
باره بگویند، و در مورد مفهوم منزلت انسانی به توافق برسند.

جلسه را با این پرسش آغاز کنید که به نظر اعضای گروه منظور از منزلت انسانی چیست، و از کجا 
نشأت گرفته است؟ آیا همه از منزلت انسانی برخوردارند؟ چرا؟ یا چرا نه؟ چگونه برقرار می ماند؟ 

چگونه نادیده گرفته می شود؟ چگونه حراست می شود؟ از یکی از اعضای گروه بخواهید که پاسخ ها را 
روی تخته یا یک کاغذ بزرگ یادداشت کند. 

در بخش دوم این تمرین از اعضای گروه بخواهید که برای دستیابی به تعریفی از مفهوم منزلت انسانی 
با هم تبادل نظر کنند، و با پس و پیش کردن آن به تعریف واحدی برسند که نظر همه افراد گروه در آن 

گنجانده شده باشد. اگر گروه در مورد یک تعریف خاص به توافق نرسیده باشند، به آن ها در ارائه تعریف 
های دیگر کمک کنید. سپس تعریف یا تعریف ها را روی تخته یا یک ورق بزرگ یادداشت کنید و در 

طول جلسه به آن ها مراجعه کنید.



تکالیف مطالعاتی:
سیاست های جنسیتی و فرهنگی 

آراتی رائو
 )Arati Rao( 

حقوق انسانی هیچ گروه اجتماعی به اندازه زنان به بهانه و نام فرهنگ نقض نشده است. 
مفهوم فرهنگ، صرف نظر از ویژگی های آن در جوامع مختلف، زندگی زنان را، چه به 
صورت سمبولیک، و چه از نظر واقعیت های عینی، مشخص و محدود می کند. از نظر 
تاریخی، زنان همواره مخزن، نگهدارنده و ناقل فرهنگ محسوب شده اند. زنان بازتولید 

جامعه را به عهده دارند و نقش اصلی را در پرورش و مراقبت از افراد خانواده، و به تبع 
آن، شکل گیری فرهنگی کودکان بازی می کنند. دختران و زنان از راه لباس و شیوه رفتار 

از دیگران متمایز، و در برخورد با قوانین و نماد های فرهنگی آسیب پذیرند. از این گذشته، 
یگانه انگاشته شدن زن با خانواده و خانه، و به سخن دیگر، جدا بودن بحث برانگیز فضای 
خصوصی زندگی از فضای عمومی آن، جایگاه زن را در همان فضایی که در آن آینده او 

مشخص و معین می شود، به درجات پایین تر تقلیل میدهد: فضای عمومی. 11 

حق شهروندی زنان
بتی فریدن

)Betty Friedan(

برگزیده ها

آیا حرف من این است که زنان باید از وظیفه مادری شانه خالی کنند؟ نه، حرف من این 
نیست. حرف من این است که مادری تنها در صورتی لذت بخش و در حکم یک کنش انسانی 

است که گزینش آن با آزادی کامل، و آگاهی کافی از مسئولیت انسانی آن همراه باشد. و 
تنها در این صورت است که زن مادری را بدون تضاد و چالش می پذیرد. یعنی زمانی که 

هویت او، نه صرفاً در مقام یک مادر، نه صرفاً به عنوان خادم فرزندان، نه صرفاً به عنوان 
عامل تولید مثل، بلکه به عنوان انسانی تعریف می شود که مادری را با آزادی کامل به 

عنوان بخشی از زندگی برگزیده، و تا آن جا که باید ادامه خواهد داد؛ زنی که مانند مردان 
آفرینندگی را در ابعاد گوناگون آن می شناسد. در این صورت و تنها در این صورت است 

که مادری نه نفرین خواهد بود و نه زنجیر برای مردان و فرزندان....

آیا حرف من این است که زنان باید از دست مردان رها شوند؟ آیا مردان دشمن زنانند؟ نه 
حرف من این نیست. حرف من این است که مردان تنها زمانی در عشق به آزادی خواهند 
رسید، و خود را آن چنان که هستند خواهند شناخت، که زنان به آزادی کامل در زندگی و 

مشارکت های اجتماعی دست یافته باشند.

11 . آراتی رائو، “سیاست جنسیتی و فرهنگی در گفتمان بین المللی حقوق بشر” در حقوق بشر زنان، تدوین جولی پترس و آندره 
ولپر،New York Routledge، 1995 ص. 169. آراتی رائو مقالات بسیاری در مورد فمینسیم و حقوق بشر نگاشته است.
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انقلاب هرگز جامه عمل نخواهد پوشید مگر این که صورت امروزین خانواده از بنیان 
متحول شود، مگر این که درک و برداشت ما از عشق، از ازدواج، از معماری، از شهر، 

از الهیات، از سیاست و از هنر دگرگون شود. نه به این دلیل که زنان تافته ای جدا بافته 
اند، و نه به این دلیل که زنان برتر از مردانند. بلکه اگر پیوند زن و مرد از قالب های تنگ 

تعاریف مبتذلی که ازدواج زن و مرد را در فرمان دارند، رها شود همه این مفاهیم مرتبط 
به آفرینندگی متنوع تر و غنی تر خواهند شد. اگر به ما سرانجام اجازه داده شود که انسان 
های کاملی باشیم، نه تنها فرزندان خود را با عشق بیشتر و آگاهی بیشتری بزرگ خواهیم 
کرد، بلکه از قالب تنگ و سترون مفهوم غیرشهری خانواده رها خواهیم شد، با همه ابعاد 

شخصیتی مان، مثل یک زن، مثل یک مرد، و مثل یک همراه، یک همکار، یک دوست، و 
یک عاشق، به یکدیگر پیوند خواهیم خورد. بدون نفرت و حسادت، بدون کین توزی ها و 

دورویی های فرو خفته، و با مفهوم کاملاً تازه ای از عشق آشنا خواهیم شد....

حضور ما در این کارزار، چرخش بزرگی است در انقلاب شگرفی که زمان درازی پیش از 
این که ما پا به جهان بگذاریم آغاز شده است و هنوز راه درازی پیش رو دارد. 12

  )CEDAW(13 ماده 16 کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان

	�دولت های عضو اقدامات لازم برای رفع تبعیض علیه زنان در کلیه امور مربوط به  .1
ازدواج و روابط خانوادگی به عمل می آورند و بویژه بر پایه تساوی حقوق مرد و زن 

موارد زیر را تضمین می کنند:

حق یکسان برای انعقاد ازدواج؛ 	.a

	�حق یکسان برای انتخاب آزادانه همسر و انعقاد ازدواج بر اساس رضایت آزادانه  .b
و کامل طرفین؛

حقوق و مسئولیت های یکسان در دوران ازدواج و هنگام جدایی؛ 	.c

	�حقوق و مسئولیت های یکسان به عنوان والدین، صرف نظر از وضعیت روابط  .d
زناشویی، در موضوعات مربوط به فرزندان؛ در تمام موارد، منافع کودکان در 

اولویت است؛

	�حقوق مساوی در تصمیم گیری آزادانه و مسئولانه در زمینه تعداد فرزندان و  .e
فاصله زمانی بارداری و دسترسی به آگاهی ها، آموزش، و ابزاری که به آنها 

قدرت بهره مندی از این حقوق را می دهد؛

	�حقوق و مسئولیت یکسان در رابطه با قیمومیت، حضانت، و سرپرستی کودکان و  .f
فرزندخواندگی یا موارد مشابهی که در قوانین داخلی وجود دارد؛ در تمام موارد، 

منافع کودکان در اولویت است؛

	�حقوق فردی یکسان به عنوان شوهر و زن از جمله حق انتخاب نام خانوادگی،  .g
حرفه و شغل؛

	� حقوق یکسان برای هر یک از زوجین در رابطه با مالکیت، اکتساب، مدیریت،  .h
سرپرستی، بهره برداری و انتقال اموال- خواه رایگان، خواه با داشتن هزینه.

	�نامزد کردن و تزویج کودکان صغیر، قانوناً بلااثر خواهد بود و کلیه اقدامات لازم، از  .2
جمله وضع قانون جهت تعیین حداقل سن برای ازدواج و ثبت اجباری ازدواج باید در 

دفاتر رسمی به عمل آید.

12 برگرفته از سخنرانی بتی فریدمن، تحت عنوان “حق مدنی زن” در سال  1969در شیکاگو در اولین کنفرانس ملی لغو قوانین سقط جنین. فریدمن ) 
2006 - 1921 ( نویسنده ، فعال و فمینیست امریکایی و نویسنده کتاب راز زنانه بود.

13 برگرفته از کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان. این کنوانسیون به شماره 180/34 در تاریخ 18 دسامبر سال 1979 به تصویب 
سازمان ملل متحد رسیده و جهت امضا، تصویب و اجرای کشورهای عضو مفتوح بوده است. این کنوانسیون، به موجب ماده )1( 27 در تاریخ 3 

سپتامبر 1981 لازم الاجرا شده است. بحث مفصل تری درباره این کنوانسیون، منشاء، و موارد اطلاق آن در جلسه 3 و جلسه 12 ارائه شده است. 



پرسش هایی برای بحث گروهی:
	�چه کسی حق دارد در مورد بدن زن ، لباس پوشیدن زن، سفر، انتخاب همسر و حتی روابط  •

جنسی زن تصمیم بگیرد؟

	�اگر ازدواج حقوق و مسئولیت های زن را تغییر می دهد، آیا معتقدید در مورد مرد هم باید همین  •
طور باشد؟ و اگر چنین است، چگونه؟

	�آیا معتقدید مردان متأهل حق دارند هر زمان که بخواهند با همسران خود رابطه جنسی برقرار  •
کنند؟ چرا؟ یا چرا نه؟ آیا زنان هم از همین حق برخوردارند؟

	�آیا معتقدید مادری حقوق و مسئولیت های زنان را تغییر می دهد؟ آیا برای پدران هم همین گونه  •
است؟ حق ها و مسئولیت های پدران و مادران در چه زمینه هایی مشابه است؟

همسران در طول ازدواج چه حقوق و مسئولیت هایی نسبت به یکدیگر دارند؟ 	•

در چه زمینه هایی و به چه دلیل جامعه باید مسائل خانواده را قانونمند کند؟ 	•

تمرین گروهی:
در این تمرین از همه شرکت کنندگان بخواهید حقوق مندرج در ماده 16 کنوانسیون رفع کلیه اشکال 

تبعیض علیه زنان را مرور کنند. از داوطلبان بخواهید همه بندهای این حقوق را با صدای بلند بخوانند 
و بعد هر کدام از بندها را جداگانه مورد بحث قرار دهید. 

از اعضای گروه بپرسید که کدام یک از بندهای این حقوق در جامعه و خانواده هایشان رعایت می 
شود؟ و کدام یک از آن ها به وظایفی مربوط می شود که به روال سنت به عهده زن یا شوهر است؟

از شرکت کنندگان بپرسید که آیا اصول مندرج در ماده 16 کنوانسیون رفع همه اشکال تبعیض علیه 
زنان در مورد ازدواج برخی از دوستان و اعضای خانواده آن ها صدق می کند؟ و اگر این چنین 

است، چگونه؟
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جلسه 3
مشارکت زنان در عرصه اجتماع

اهداف:
	�بحث در مورد حقوق و آزادی های مربوط به حیات اجتماعی و حراست از مشارکت  •

زنان در عرصه اجتماع.
بررسی حقوق شهروندان و مسئولیت های مربوطه. 	•

بررسی چگونگی مشارکت برابر زنان در عرصه اجتماع و شهروندی در جامعه.  	•
	�بررسی نگرش سنتی نقش مکمل زن و مرد نسبت به یکدیگر و مضرات آن از نظر  •

مشارکت زنان در عرصه اجتماع هنگامی که این نقش مکمل جنبه قانونی بگیرد.

در این جلسه:
برابری زن و مرد همواره با آن چه در عرف و سنت فضای عمومی و خصوصی شناخته می شده 

در تضاد بوده است. مرز میان فضاهای عمومی )دولت، تجارت، آموزش، بهداشت، هنر( و فضاهای 
خصوصی )خانه، خانواده، روابط شخصی( از فرهنگی به فرهنگ دیگر تفاوت می کند. اما، تقریباً در 
همه جوامع در طول تاریخ فضای عمومی قلمرو مردان و فضای خصوصی قلمرو زنان بوده است. در 
همه جا پرداختن به امور کسب و کار، سیاست، آموزش، و امور دیگری از این قبیل، کار مردان بود، 
و کار زنان در فضای خصوصی )بدون کنترل بر آن( به خانه داری، بارداری و بزرگ کردن بچه ها 

محدود می شد. قدرت زنان ــ به معنای حق و توانایی تصمیم گیری ــ در فضای خصوصی منوط بود به 
عوامل اقتصادی و اجتماعی، که هنوز هم این چنین است. در حالی که مردان، بر خلاف زنان، از زمان 

های بسیار دور تا به امروز، بر نهاد های عمومی و فضاهای خصوصی خانوادگی فرمان رانده اند. 

موضوع گفتگوی ما در جلسه امروز این است که آیا با وجود مرز قاطعی که هنوز عملکرد مرد و زن 
را در فضاهای خصوصی و عمومی از هم متفاوت می کند، می توانیم از حقوق برابر زن و مرد سخن 
بگوییم؟ و به دلایل نادرستی این دیدگاه که نقش های جنسیتی مکمل یکدیگرند اشاره می کنیم، و در این 

باره حرف می زنیم که آیا برابری زن و مرد از نظر شأن و منزلت، به معنای حقوق برابر آن هاست، و 
این که چرا باید به تفاوت شأن و منزلت برابر و حقوق برابر توجه کنیم؟ و به خصوص به مسئولیت های 

شهروندی می پردازیم و حقوقی که پیش شرط توانایی زنان به ایفای نقش شهروندی در فضای عمومی 
است. 
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در این جلسه، بخش هایی از اعلامیه جهانی حقوق بشر، و کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان- 
معاهده ای که از حقوق برابر زنان و مردان در مشارکت اجتماعی حمایت می کند، و از الزام قانونی 

برخوردار است- را مرور می کنیم. 14  و به این مسئله می پردازیم که چگونه مردان و زنان می توانند به 
صورت برابر و به عنوان شهروند در اجتماع مشارکت کنند، و اینکه آیا زنان اگر نقش مکمل داشته باشند 
مشارکت برابر آن ها امکان پذیر است؟ همچنین به این نکته می پردازیم که چگونه وقتی که قانون اساسی 
تونس در مرحله اول در صدد گنجاندن نقش مکمل زن بود با مقاومت سریع و محکم مدافعان حقوق بشر 

و فعالان حقوق زنان روبرو شد.

تکالیف مطالعاتی: 
اعلامیه جهانی حقوق بشر 15

برگزیده ها

ماده 13

	�هر شخصی حق دارد در داخل هر كشور آزادانه رفت و آمد كند و اقامتگاه خود را  .1
برگزيند.

	�هر شخصی حق دارد هر كشوری، از جمله كشور خود را ترك كند يا به كشور خود  .2
بازگردد.

ماده 21 

	�هر شخصی حق دارد در اداره کشور خود، مستقیماً یا به واسطه انتخاب آزادانه  .1
نمایندگان شرکت جوید.

	�هر شخصی از حق دسترسی به خدمات عمومی در کشور خود برخوردار است. .2

	�اراده مردم می بایست اساس حاکمیت دولت باشد؛ چنین اراده ای باید در انتخاباتی  .3
حقیقی و ادواری اعمال گردد که حقی جهانی و برابر برای همه است. رأی گیری از 

افراد می بایست به صورت مخفی و یا به طریقه ای مشابه برگزار شود که آزادی رأی 
را تأمین کند.

ماده 23

	�هر انسانی حق دارد کار کند، آزادانه شغل خود را انتخاب کند، از شرایط کاری  .1
منصفانه مورد رضایت خود و حمایت در برابر بیکاری برخوردار باشد.

	�هر انسانی باید برای کار برابر، بدون هیچ تبعیض، مزد برابر دریافت کند. .2

	�هر كسی كه كار می كند حق دارد مزد منصفانه و رضايت بخشی دريافت کند كه  .3
زندگی خود و خانواده اش را در خور حيثيت و منزلت انسانی تأمين كند و در صورت 

لزوم با ديگر شیوه های حمایت اجتماعی تکمیل شود.

	�هر کس حق دارد برای حفاظت از منافع خود اتحادیه صنفی تشکیل دهد و یا به اتحادیه  .4
های صنفی بپیوندد.

14 . تقریباً همه کشورها، یعنی 187 از 194 کشور آن را تصویب کرده اند. فقط 7 کشور شامل امریکا، سودان، سودان جنوبی، سومالی، ایران، 
کشورهای جزایر اقیانوس آرام پائولو و تانگا تصویب نکرده اند.

. http://www.womenstreaty.org/index.php/about-cedaw/faq 
 بحث کامل در مورد تصویب کنوانسیون و چگونه و چرا بسیاری از کشورها برخی از مواد کنوانسیون مشروط دانسته اند در جلسه 12 مطرح می شود.

15 . برای مطالعه متن کامل اعلامیه به پیوست A مراجعه کنید.

http://www.womenstreaty.org/index.php/about-cedaw/faq


ماده 26 

	�آموزش و پرورش حق همگان است. آموزش و پرورش باید، دست کم در دوره های  .1
ابتدایی و پایه، به طور رایگان در اختیار همگان قرار گیرد. آموزش ابتدایی باید 

اجباری باشد. آموزش فنی و حرفه ای نیز می بایست قابل دسترس برای عموم مردم 
بوده و دستیابی به آموزش عالی به شکلی برابر برای تمامی افراد و بر اساس شایستگی 

های فردی صورت پذیرد.

	�آموزش و پرورش باید در جهت رشد همه جانبه شخصیت انسان و تقویت رعایت حقوق  .2
بشر و آزادی های اساسی باشد. آموزش و پرورش باید به گسترش حس تفاهم، مدارا و 

دوستی میان همه ملت ها و گروه های نژادی یا دینی، و همچنین به برنامه های سازمان 
ملل متحد در راه حفظ صلح کمک کند.

	�پدر و مادر در انتخاب نوع آموزش و پرورش برای فرزندان خود از اولویت  .3
برخوردارند.

ماده 27 

	�هر شخصی حق دارد آزادانه در حیات فرهنگی اجتماع خویش مشارکت کند، از انواع  .1
هنرها برخوردار گردد و در پیشرفت علمی سهیم گشته و از منافع آن بهره مند شود.

	�هر مؤلف و آفریننده ای از حق حمايت منافع معنوی و مادی آثار علمی، ادبی يا هنری  .2
خود برخوردار است.

تمرین گروهی:
در اعلامیه جهانی حقوق بشر حقوق مردان و زنان در مشارکت های اجتماعی مشخص شده است. از 

گروه بخواهید بندهایی از اعلامیه را که در بالا به آن ها اشاره شده بخوانند، و نظرشان را درباره فعالیت 
هایی که به فضاهای عمومی مربوط می شود، از چاپ مقاله سیاسی گرفته تا ملاقات با جنس مخالف در 

معابر عمومی، بگویند.

برای مثال، در ماده 13 اعلامیه حق تحرک افراد تصریح شده است، به این معنا که زنان بزرگسال از 
حق سفر بدون اجازه خویشاوند مرد، و همچنین از حقوق برابر با مردان در سفر و فعالیت در معابر 

عمومی برخوردارند. آیا برخورداری از این حق امکان فعالیت زنان را در فضاهای عمومی افزایش داده 
است؟ اگر چنین است، چه فعالیتی؟ 

از یک نفر بخواهید داوطلب شود و فعالیت هایی را که در فهرست مرور می کنید روی تخته یا یک کاغذ 
بزرگ یادداشت کند.
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تکالیف مطالعاتی:
کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان 16

برگزیده ها

ماده 7

دولت های عضو موظفند برای رفع تبعیض علیه زنان در زندگی سیاسی و عمومی کشور، 
کلیه اقدامات مقتضی را به عمل آورند، و بویژه حقوق زیر را در شرایط مساوی با مردان، 

برای زنان تضمین کنند:

	�حق رأی دادن در کلیه انتخابات.... .a

	�حق شرکت در تعیین سیاست دولت و اجرای آن و به عهده گرفتن سمت های دولتی و  .b
انجام وظیفه در کلیه سطوح دولتی؛

	�حق شرکت در سازمان ها و انجمن های غیردولتی مرتبط به زندگی سیاسی و اجتماعی  .c
کشور.

ماده 8 

دولت های عضو اقدامات مقتضی را به عمل خواهند آورد تا بدون تبعیض و در شرایط 
مساوی با مردان این فرصت به زنان داده شود نمایندگی دولت خود را در سطح بین المللی 

احراز کنند و در فعالیت های سازمان های بین المللی مشارکت داشته باشند.

تمرین تیمی:
ماده های 7 و 8 کنوانسیونِ رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان )که به آن اشاره شد( حقوق برابر 

شهروندی زنان و مردان را تضمین می کند. مسئولیت های شهروندی شامل پیروی از قوانین، رفتاری 
که تضمین کننده امنیت خود و دیگران است، افزایش آگاهی های اجتماعی و سیاسی، کمک به کسانی که 

دارای امکانات کمتری هستند، شرکت در سازمان های خیریه، شرکت در انجمن های عمومی و رفراندوم 
ها، و حضور در هیئت های منصفه، و به سخن دیگر تقریباً همه آن چه انجام آن از یک شهروند خوب 
انتظار می رود، در فضای عمومی می گذرد، و گذشته از این همیشه مردان برای انجام این فعالیت ها 

مناسب تر تشخیص داده شده اند، و قانون نیز بر آن صحه گذارده است.

از شرکت کنندگان بخواهید کارهایی را که به نظر آن ها یک شهروند خوب انجام می دهد، ذکر کنند. 
هیچ کاری بی اهمیت نیست )برای مثال، تمیز کردن پیاده رو جلوی منزل یا پیروی از قوانین راهنمایی 

و رانندگی....(. فهرستی از 20 یا 30 کار را که از یک شهروند خوب انتظار می رود، روی تخته 
بنویسید.

فهرست که کامل شد، از بالای فهرست شروع کنید، و از شرکت کننده ها بخواهید بگویند که این کار در 
حوزه عمومی قرار می گیرد، یا در حوزه خصوصی. کارهای حوزه عمومی را با "ع" و کارهای حوزه 
خصوصی را با "خ" مشخص کنید. بعد از گروه سؤال کنید که کدام از این فعالیت ها از نظر تاریخی به 

عهده مردان یا زنان، یا زنان و مردان هر دو بوده و پاسخ ها را هم در مقابل هر کدام از این فعالیت ها با 
"م" برای مردان، "ز" برای زنان، و "مز" برای هر دو، مشخص کنید. وقتی همه فهرست ها کامل شد از 

گروه بخواهید در مورد آن ها حرف بزنند و نظرشان را بگویند.

16 . برای مطالعه متن کامل کنوانسیون به پیوست D مراجعه کنید.



پرسش هایی برای بحث گروهی:
	�برابری زنان و مردان در منزلت، آزادی و حقوق در اعلامیه جهانی حقوق بشر، و همچنین  •

کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان مدعی تصریح شده است. آیا به نظر شما حقوق و 
مسئولیت های شهروندی زنان نیز باید با مردان برابر باشد؟ چرا؟ یا چرا نه؟

	�به نظر شما مهم ترین مسئولیت های شهروندان چیست و چرا؟ •

	�رابطه بین مشارکت زن در زندگی اجتماعی و توانایی او برای مشارکت کامل شهروندی چیست؟ آیا  •
استفاده از حقوق کامل شهروندی برای زنان بدون داشتن آزادی یکسان با مردان در عرصه اجتماع، 

امکان پذیر است؟

	�آیا مشارکت روزافزون زنان در زندگی اجتماعی، جوامع را نیز در طول دهه، قرن، و هزاره گذشته،  •
متحول کرده است؟

	�به نظر شما مشارکت زنان در چه ابعادی از زندگی اجتماعی و شهروندی باید افزایش یابد؟ به نظر  •
شما از افزایش مشارکت زنان در عرصه اجتماع چه نتیجه ای حاصل خواهد شد؟ 

 

تکالیف مطالعاتی:
ماده 28 پیش نویس قانون اساسی تونس

در ماه اوت 2012 پیش نویس قانون اساسی جدید تونس به اطلاع عموم رسید. در ماده 28 
این پیش نویس نقش زن "مکمل" نقش مرد تعریف شده بود.17 عکس العمل مدافعان حقوق 
زن بسیار سریع و قاطع بود. نظر آن ها این بود که تعریف نقش زن به عنوان مکمل نقش 

مرد، موقعیت و مقام زن را به همسر، مادر، یا دختر فرو می کاهد. به سخن دیگر نقش زن 
را نوع رابطه اش با مرد تعیین می کند، و نقش مکمل هرگز به رابطه برابر زن و مرد 

نخواهد انجامید. عبارت مورد اختلاف در پیش نویس های بعدی حذف شد.

تمرین گروهی:
جهانی را مجسم کنید که در آن ارزش مردان در جامعه بر معیار تکمیل کردن نقش ها، مسئولیت ها و 

حقوق زنان تعیین شود. این جهان برای زنان چه معنایی خواهد داشت؟ برای شوهران و پدران چه معنایی 
خواهد داشت؟ برای رهبران مذهبی چه معنایی خواهد داشت؟ برای سیاستمداران چه معنایی خواهد 

داشت؟ آیا مسئولیت مردان در این جهان تغییر خواهد کرد؟ آیا به همین صورت باقی خواهد ماند؟

17 . اگر چه بحث ها و نظریات متفاوتی در مورد واژه عربی “یتکامل” مطرح شده اما “مکمل” مرسوم ترین معنا بوده است. “بهار عربی، حقوق 
 E-International Relations زنان در تونس”، منیره چاراد و امینه ذامق ، 4 سپتامبر 2013 در

 http://www.e-ir.info/2013/09/04/the-arab-spring-andwomens-rights-in-tunisia/
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شرکت کنندگان را به گروه های کوچک دو نفره تقسیم کنید، و برای هر گروه یک نقش مردانه در نظر 
بگیرید: رهبر مذهبی، نماینده مجلس، پزشک، خواربارفروش، دبیر، مکانیک، و غیره.

از هر گروه بخواهید بیانیه کوتاهی در یک پاراگراف درباره شخصیت مردانه ای که در آن ظاهر شده 
اند، تهیه کنند و توضیح بدهند که وجوه عمومی و خصوصی این شخصیت مردانه چه نقش "مکملی" در 
مورد زنان، و به تبع آن در بهبود شرایط اجتماعی خواهد داشت. این بیانیه ها باید از زبان اول شخص 
مفرد نوشته شود. مثلاً "من ابراهیم، استاد دانشگاه در رشته بیولوژی، از حقوق و مسئولیت هایی که " 

مکمل حقوق" و مسئولیت های زنان است، برخوردارم، و نقش من به عنوان استاد در کلاس های مختلط، 
و حمایت و رفع مشکلات زنانی که در دانشگاه تدریس می کنند، در شمار آن هاست... " 

پرسش هایی برای بحث گروهی:
	�این تمرین آسان بود یا دشوار؟ چرا؟  •

	�از نظر شما منظور از نقش مکمل در چارچوب نقش های جنسیتی چیست ؟  •

	�چرا فعالان حقوق زنان در تونس معتقدند که اگر یکی از دو جنس از نظر قانونی مکمل جنس دیگر  •
تعریف شود برابری دو جنس مفهومی نخواهد داشت؟ 

	�آیا اگر در ماده 28 پیش نویس قانون اساسی تونس چنین نوشته می شد که زنان "مکمل" مردان، و  •
مردان "مکمل" زنان اند، دیگر منتقدان زبان به اعتراض نمی گشودند؟ چرا؟ یا چرا نه؟ 

	�زنان به عنوان پزشک، آموزگار، بانکدار، خواربار فروش، رهبر مذهبی، خبرنگار، سیاستمدار،  •
دیپلمات، چگونه به جامعه خدمت می کنند؟ آیا سهم آنان در این نقش ها مکمل مردان است؟ چرا؟ یا 

چرا نه؟



جلسه 4
انصاف در تقابل با برابری

اهداف:
بررسی واژه های "انصاف" و "مساوات" و معنای آن ها در قوانین بین المللی. 	•

	�بررسی تمایز انصاف و مساوات در دسترسی زنان به آموزش، اشتغال، مزد،  •
مالکیت، ارث، مشارکت سیاسی، و سایر مزایای شهروندی و مشارکت اجتماعی.
	�بررسی پیامدهای پیروی از سیاست حقوق منصفانه در تقابل با حقوق برابر بر  •

زندگی زنان. 
 

در این جلسه:
واژه های انصاف جنسیتی و برابری جنسیتی گاه به یک معنا بکار برده می شوند، اما در حقیقت در 

قانون نماینده دو جهت گیری متفاوت در پیشرفت زنان هستند. آشکار ترین تفاوت آن ها در ذهنی بودن 
انصاف است که بر اساس فرهنگ، دین و سنت، شکل می گیرد، و عینی بودن برابری. این که چه 

چیزی منصفانه است، بستگی به این دارد که کسی یا کسانی درست و منصفانه را چگونه معنا می کنند، 
در حالیکه برابری ایجاب می کند که شرایط، امتیازها یا حقوق یکسان و مساوی باشد. البته باید گفت، 

حتی کلمه یکسان هم خود قابل تفسیر است و در بسیاری از جوامع با مردم به صورت و ظاهر، یکسان 
برخورد می شود، اما در اینکه برابری در واقعیت هم رعایت می شود اختلاف نظر وجود دارد. 

در تکالیف درسی این جلسه با نظر کارشناسان مختلف درباره وجوه تمایز انصاف در تقابل با برابری 
آشنا می شویم. برگزیده های فوق، منطق تنظیم کنندگان پیش نویس کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض 
علیه زنان را در مرجح دانستن حقوق یکسان بر حقوق منصفانه به روشنی نشان می دهد. در برخی از 

جوامع حقوق منصفانه در عمل به جدایی جنسیتی – در مدرسه، محل کار، وسایل نقلیه عمومی )اتوبوس، 
مترو(، اماکن و مراسم مذهبی، و بسیاری از اماکن عمومی دیگر – انجامیده است آیا مردان و زنان 

اگر جدا باشند برابرند؟ این مسئله در مورد برابری نژادی در دیوان عالی امریکا طرح شد. آیا برابری 
نژادی، در صورت جدا بودن نژادها، امکان پذیر است؟ در سال 1954 یک شکایت حقوقی که به "براون 

در برابر شورای آموزش و پرورش" اشتهار یافت به دادگاه عالی فدرال احاله شد. دادگاه به ریاست ارل 
وارِن، قاضی ارشد دادگاه عالی فدرال امریکا رأی داد که معنای مستتر در جدا کردن کودکان سفید پوست  
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و سیاه پوست در نهاد های آموزشی، چیزی جز این نیست که اجتماع یک نژاد را از نژاد دیگر پست تر 
و فرودست تر می داند، و جداسازی نظام آموزش و پرورش انکار برابری نژادی است. گفتگوی ما در 
جلسه امروز بر این محور دور می زند که آیا می توان استدلال وارن را در برابری جنسیتی هم به کار 

گرفت، و آیا جداسازی جنسیتی به معنای پذیرش نظم اجتماعی مستقر بر فرودستی زنان نیست؟ 

تکالیف مطالعاتی:
برابری یا انصاف برای زنان؟

آلدا فاسیو و مارتا مورگان
)Alda Facio and Martha Morgan(

برای پایان بخشیدن به تبعیض جهانی علیه زنان به چه چیز نیاز داریم؟ انصاف جنسیتی یا 
برابری جنسیتی؟ این واژه ها )در زبان های مختلف( به یک معنا به کار برده می شوند. 

اما در چارچوب قوانین بین المللی حقوق بشر به تمایز میان این دو مفهوم تأکید شده است. 
"برابری" واژه ای است که در کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنانِ سازمان ملل 
دیده می شود. کنوانسیون مفهوم برابری را بسیار گسترده و بر اساس استانداردهای عینی 

در نظر گرفته است. کمیته کنوانسیون که نظارت بر رعایت این عهدنامه را عهده دار است، 
با توجه به تفاوت های سردرگم کننده این دو مفهوم، مکرراً به کشورهای عضو که اجرای 

مفاد کنوانسیون را تعهد کرده اند یادآوری می کند که گزارش های ادواری خود را بر اساس 
مفهوم "برابری"، که از طرف کنوانسیون پیشنهاد شده، تنظیم کنند، نه بر اساس مفهوم گنگ 

و ذهنی "انصاف". 18

تفاوت میان انصاف جنسیتی، برابری جنسیتی و توانمند سازی زنان چیست؟
انصاف جنسیتی یعنی رعایت بی طرفی در مورد زنان و مردان. برای تحقق این بی طرفی، 
باید به خط مشی ها و ضوابطی اندیشید که نسبت به تبعیضات اجتماعی و تاریخی علیه زنان 

نقش جبران کننده داشته باشند، تبعیضاتی که در طول تاریخ راه را بر عملکرد زن، در 
سطحی برابر با مرد، سد کرده اند. انصاف راه را بر برابری می گشاید. برابری جنسیتی 
مستلزم برخورداری برابر زن و مرد از امکانات، فرصت ها، منابع و پاداش ها است. آن 

جا که نابرابری جنسیتی فرمان می راند معمولاً زنان در بهره گیری از منابع سیاسی و 
اجتماعی، و تصمیم گیری درباره آن نقشی ندارند. بنابراین توانمند سازی زنان، گام اصلی 

در دستیابی به برابری جنسیتی است، و برای این کار باید نخست ساختارهای استوار بر عدم 
توازن قدرت را شناخت، و استقلال زنان را در اداره زندگی خود امکان پذیر کرد. برابری 
جنسیتی به معنای همانند کردن زن و مرد نیست، بلکه به معنای این است که جنسیت نه در 
دسترسی به فرصت ها و تحولات زندگی نقشی داشته باشد و نه در محدود کردن دامنه آن. 

دست یافتن به برابری جنسیتی مستلزم توانمند ساختن زنان است، و ایجاد شرایطی که در آن 
کفه ترازوی تصمیم گیری و دسترسی به فرصت ها و امکانات در فضاهای خصوصی و 

عمومی به نفع مردان سنگینی نکند، شرایطی که در آن زن و مرد، چون دو شریک برابر، با 
همه توان خود، در تولید و باز تولید حیات اجتماعی مشارکت کنند. 19

18 . آلدا فسیو و مارتا مورگان،"برابری یا انصاف برای زنان: شناخت اصول برابری در کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان" 
IWRAW Asia Occasional Papers Series ، شماره http://www.Iwraw-ap.org.( 2009 ، 14 ( حقوقدان، نویسنده و 

متخصص بین‌المللی در زمینه حقوق بشر زنان ، خشونت و تحلیل جنسیتی است. مورگان استاد حقوق دانشکده حقوق دانشگاه آلاباما است. 
19 . از سایت صندوق جمعیت سازمان ملل گرفته شده است: سؤال های مکرر در مورد جنسیت 

 https://www.unfpa.org/gender/resources_faq.htm#2

http://www.Iwraw-ap.org
https://www.unfpa.org/gender/resources_faq.htm#2


 )CEDAW(20  دیباچه کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان
برگزیده ها:  

با تأکید بر اینکه هرگونه تبعیض علیه زنان ناقض اصول برابری حقوق است، احترام به 
منزلت انسانی را پایمال می کند، مانع مشارکت زنان در شرایط برابر با مردان در زندگی 

اقتصادی، سیاسی، اجتماعی و فرهنگی کشور، و نیز گسترش رشد و شکوفایی جامعه و 
خانواده است، و توسعه کامل قابلیت ها و استعدادهای بالقوه زنان را در خدمت به کشور و 

بشریت دشوار می کند....

با اعتقاد به اینکه شکل گیری نظام نوین اقتصادی بین المللی بر اساس مساوات و عدالت در 
پیشبرد برابری جنسیتی نقش بزرگی بازی می کند....

با اعتقاد به اینکه لازمه توسعه و رشد کامل کشور، رفاه جهان، و صلح مشارکت زنان در 
شرایط برابر با مردان است....

با آگاهی از این که تغییر در نقش سنتی مردان و زنان در جامعه و خانواده برای دستیابی به 
برابری کامل مردان و زنان ضروری است....

پرسش هایی برای بحث گروهی:
تعریف شما از انصاف جنسیتی چیست؟ 	•

تعریف شما از برابری جنسیتی چیست؟ 	•

	�معیارهای سنجش برابری چیست؟ چگونه می فهمیم که برابری در قانون یا سنتی لحاظ شده است؟ چه  •

کسی در این باره تصمیم می گیرد؟

	�اگر بپذیریم که انصاف به معنای عادلانه است ، آیا داوری زنان و مردان درباره آن چه برای مرد و  •

زن منصفانه است متفاوت خواهد بود؟

	�چرا کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان به جای انصاف، خواستار برابری زن و مرد شده  •

است؟ کنوانسیون چه تمایزی بین این دو قائل شده است؟

	�فکر می کنید به نظر عده ای از مردم کسانی که در موضع قدرت قرار دارند، از صلاحیت بیشتری  •

هم برخوردارند؟ چرا؟ یا چرا نه؟ 

	�در اکثر خانواده ها، والدین در مورد کارهای روزمره و مسئولیت های فرزندان تصمیم می گیرند. آیا  •

جامعه هم به مثابه خانواده است، و عده ای در آن در جایگاه "والدین" خوب را از بد متمایز می کنند، 

و بقیه هم به مثابه فرزندان باید آنچه را که نظر و تصمیم والدین است بپذیرند و انجام دهند؟ اگر این 

چنین نیست چه تفاوتی میان خانواده و جامعه وجود دارد؟ آیا اصولاً میان خانواده و جامعه شباهت ها 

و تفاوت هایی هست؟

 20 http://www.ipu.org/PDF/publications/cedaw_en.pdf , p. 93 
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	�اگر تدوین کنندگان کنوانسیون به جای برابری زن و مرد، رعایت انصاف جنسیتی را به دولت ها  •
توصیه کرده بودند، چه تبعیض هایی شکل می گرفت؟ مثالی بیاورید از رفتاری که از نظر برخی 

منصفانه است ولی از نظر شما تبعیض آمیز؟

	�به نمونه ای از تبعیض علیه زنان، که به نظر شما دیگران موجه می بینند، اشاره کنید. برای نمونه  •
بعضی معتقدند که اگر مدارس و یا تیم ها برخی از رشته های ورزشی، مثل فوتبال یا دو میدانی، را 
منحصراً به مردان اختصاص دهند، از موازین انصاف جنسیتی عدول نکرده اند. آیا شما نمونه هایی 

سراغ دارید که با آن موافق باشید؟ چرا؟

تکالیف مطالعاتی:
براون در برابر شورای آموزش و پرورش

در 17 ماه مه سال 1954 دادگاه عالی فدرال امریکا در مورد یک شکایت حقوقی که به 
"براون در برابر شورای آموزش و پرورش" مشهور شد، چنین رأی داد که احداث مدارس 
دولتی "جدا اما برابر" برای سیاه پوستان و سفید پوستان، مغایر با قانون اساسی است. این 

ادعا که آموزش و پرورش می تواند جدا، منصفانه، و به تبع آن متفاوت باشد، چه در عمل، 
و چه از لحاظ موازین قانونی، غیرممکن است. تصمیم دادگاه بر این بود که نابرابری مستتر 
در تفکیک این خدمات موجب تبعیض اجتماعی است. برگزیده هایی از متن رأی، به قلم ارل 

وارن )Earl Warren 21(، قاضی ارشد دادگاه عالی فدرال امریکا، در زیر آمده است:

"شاید بتوان گفت که امروز آموزش و پرورش مهم ترین وظیفه دولت فدرال و حکومت 
های ایالتی است. اجباری بودن آموزش و پرورش از نظر قانون، و هزینه های سنگین آن، 
نشانگر آشکار بودن اهمیت آموزش و پرورش در جامعه دموکراتیک ما است....آموزش و 

پرورش سنگ زیربنای شهروندی خوب است. آموزش و پرورش مهم ترین ابزاری است که 
می توان در آگاه کردن کودک از ارزش های فرهنگی، در آماده کردن او برای آموزش های 
تخصصی آینده و راهنمایی او برای سازگاری او با موازین اجتماعی به کار گرفت. امروز 

دیگر به یقین می دانیم که زندگی هیچ کودکی در صورت محروم ماندن از فرصت های 
آموزشی، با موفقیت همراه نخواهد شد. تأمین آموزش که دولت آن را به عهده گرفته، حقی 

است که باید برای همه، به طور برابر، فراهم باشد....

اکنون به مسئله مورد نظر می رسیم: آیا جداسازی کودکان در مدارس دولتی صرفاً بر اساس 
نژاد، حتی اگر تجهیزات و امکانات مادی برابر در اختیار داشته باشند، فرصت آموزشی 

برابر را از اقلیت جامعه دریغ نمی کند؟ اعتقاد ما این است که دریغ می کند....

21 ارل وارن )-1974 1891( چهاردهمین قاضی ارشد دادگاه فدرال )1953-69( بود و ریاست مهم ترین جلسات دادگاه فدرال را در مورد حقوق 
بشر به عهده داشت.



جداسازی کودکان سفید و رنگین پوست در مدارس دولتی تأثیرات زیان آوری بر کودکان 
رنگین پوست می گذارد. و قانونی کردن آن، چون سیاست جداسازی نژادی معمولاً نشانگر 

حقارت و کوچک شماری سیاه پوستان است، بر ابعاد زیان آور آن می افزاید. احساس 
حقارت شوق یادگیری را در کودک کاهش می دهد. جداسازی با حمایت قانون، رشد ذهنی 

و آموزشی کودکان سیاه پوست را کند می کند و بسیاری از آن چه را که در مدارس مختلط 
نژادی خواهند آموخت، از آن ها دریغ می کند.

رأی نهایی ما این است، که در عرصه آموزش و پرورش، سیاست "جدا اما برابر" جایی 
ندارد. مؤسسات آموزشی مبتنی بر تفکیک، در بنیان نابرابرند. 22 

پرسش هایی برای بحث گروهی:
	�چرا در امریکای دهه 1950 تفکیک نژادی در مدارس به معنای فرودستی در آموزش و پرورش  •

بود؟ چرا تفکیک سفید پوستان از سیاه پوستان در مدرسه، اتوبوس، رستوران، و اماکن دیگر ابزاری 
قانونی برای تبعیض نژادی علیه مردم سیاه پوست فراهم می کرد؟

	�به گفته وارن، قاضی ارشد دیوان عالی فدرال: "سیاست تفکیک نژادی معمولاً به فرودستی سیاه  •
پوستان تعبیر می شود." آیا تفکیک جنسیتی هم نشانگر فرودستی زن نسبت به مرد است؟ اگر اینگونه 

است به نمونه های آن اشاره کنید. 

	�آیا معتقدید رفتار با سیاه پوستان در امریکا در دهه 1950 مشابه رفتار با زنان در زمان حاضر  •
است؟ چرا؟ یا چرا نه ؟

	�آیا تحصیل و اشتغال جدا، اما برابر، در مورد زنان ممکن است؟ آیا نقش های جنسیتی جدا، اما برابر،  •
در مورد زنان ممکن است؟ چرا؟ یا چرا نه؟

 http://www.nationalcenter.org/brown.html  22
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تمرین تیمی:
گروه را به تیم های کوچک سه یا چهار نفره تقسیم کنید. از تیم ها بخواهید شرایطی را که در آن با زنان 
از نظر آموزش و پرورش، خدمات درمانی، دسترسی به فرصت های اقتصادی ، دستمزد، ارتقاء شغلی، 

و همچنین وظایف خانوادگی به طور متفاوت رفتار می شود، مطرح کنند. به عنوان مثال، از دختران غالباً 
انتظار نمی رود که رشته های فنی و علمی را انتخاب کنند، در حالیکه در مورد پسران اینطور نیست.

از آنها بخواهید فهرستی از موقعیت هایی که در آن با زنان و مردان، و دختران و پسران به صورت متفاوت 
برخورد می شود تهیه کنند. وقتی که فهرست کامل شد از آنها بپرسید که آیا این برخورد متفاوت، یا انتظار 

متفاوت از زنان و مردان، منصفانه است؟ آیا بی طرفانه است؟ آیا این رفتار در دراز مدت به نفع جامعه 
است؟ از هر یک از تیم ها بخواهید آن چه را به نظرشان می رسد یادداشت کنند و از یک نفر که داوطلب 

است بخواهید گزارشی درباره نکات مورد گفتگو در تیم تهیه کند، و این گزارش را در جلسه عمومی گروه، 
با تیم های دیگر در میان بگذارد.

تمرین ها و مطالعات اختیاری:

قوانین و خط مشی هایی که موجب ارتقاء حقوق زنان، چه در سطح محلی و چه در سطح بین 
المللی، است، به صورت های مختلف موجد عدالت و برابری برای زنان می شود. آشنایی 

با وجوه تمایز و تفاوت این خط مشی ها به مدافعان حقوق زن کمک می کند که با چرایی و 
چگونگی شکست این خط مشی ها، و بهترین زمان مناسب برای مطرح کردن تغییرات مورد نیاز 

با دیگران، بیشتر آشنا شوند.  

تکالیف مطالعاتی:
چگونه حمایت از زنان و دختران از طریق موافقت نامه های قانونی میسر می شود، و 
چگونه این موافقت نامه ها موجبات پیشرفت زنان، و رفاه همه افراد جامعه را فراهم 

می کند؟
قوانین، دستورالعمل ها، و خط مشی هایی که هدف آن ها حمایت و پیشرفت زنان است، 

راهکارهای مختلف در تحقق هدف به کار می گیرند. عوامل مختلفی، از جمله سنت های حقوقی 
و فرهنگی، در گزینش این راهکارها مورد نظر قرار می گیرد. به طور کلی ضوابط این موافقت 

نامه ها در حمایت از حقوق زنان و دختران در سه راهکار، که گاه نیز با هم تداخل می کنند، 
گنجانده می شود.

تبعیض مثبت: اولین راهکار تصویب و اجرای قوانین و خط مشی های مثبتی است که دست 
کم راه را برای حداقل مشارکت زنان هموار می کند. تبعیض مثبت بر این پایه استوار است که 
باید از تبعیض های گذشته از طریق اتخاذ خط مشی هایی که امکان مشارکت زنان را در امور 

اجتماعی "در سطح مردان" فراهم می کند، بهره گیری کرد. از نظر برخی از مدافعان حقوق 
زنان، ایده تبعیض مثبت برای زنان ضد برابری است در حالیکه برخی دیگر آن را یک راهکار 
ضروری برای غلبه بر تعصبات و تبعیضات جنسیتی قلمداد می کنند. و در میان همه بحث ها و 

گفتگوهایی که بر سر تبعیض مثبت و خط مشی های آن در جریان است، گفتگو درباره خط مشی 
سهمیه زنان برای مشارکت در سطوح بالای تصمیم گیری و مشاغل دولتی، از همه گسترده تر و 

داغ تر است.



همترازسازی جنسیتی: دومین راهکار این است که دیدگاه ها و درخواست های زنان در کلیه 
سطوح دولتی و جامعه مدنی در روندهای تصمیم گیری لحاظ شود. همترازسازی جنسیتی تصویب 

و اجرای قوانین و سیاست هایی را که زن و مرد، هر دو، از آن بهره مند می شوند، تسهیل 
می کند. هدف دراز مدت همترازسازی جنسیتی "متحول کردن نهاد ها، قوانین، رسوم فرهنگی 

و سنت های اجتماعی مبتنی بر تبعیض است، مانند قوانینی که حقوق زنان را در مالکیت، یا 
مشارکت آن ها را در فضای عمومی محدود می کند."   از نمونه های این همتزازسازی جنسیتی 

می توان به قطعنامه شماره 1325 شورای امنیت سازمان ملل ) که در جلسه 13 درباره آن بحث 
خواهد شد( اشاره کرد که با هدف افزایش سطح مشارکت زنان در تصمیم گیری ها در زمان 
جنگ، مذاکرات صلح، و بازسازی جوامع در دوره بعد از جنگ به تصویب رسیده است.   

الزامی کردن برابری ها: سومین راهکار اجرای اعلامیه ها، قانون ها و برنامه هایی است که با 
هدف برابری زن و مرد تنظیم شده، که از نمونه های آن می توان به اجرای قوانینی اشاره کرد 
که در آن ها  اطلاق یکسان به زن و مرد مورد تصریح قرار گرفته است؛ خدماتی که نیازمندی 

های زنان و مردان را به صورت برابر تأمین می کند )اجتماعی، اقتصادی سلامت، غیره(؛ 
خط مشی های حاکم بر اعطای بورس های تحصیلی، یا ترفیعات اداری، که به صورت برابر 

در مورد زنان و مردان رعایت می شود؛ و قوانین و دستورالعمل هایی که رعایت ضوابط ضد 
تبعیض را الزامی می کنند.  

در میان این راهکارها اجرای سومین آن ها به گونه آشکارتری به نارضایی فرهنگ ها و جوامع 
مختلف انجامیده، و به سخن دیگر برای اجرا در بسیاری از جوامع، بیش از آن چه باید رادیکال 
به نظر رسیده است. اما برابری زیر بنای همه حقوق انسانی است. حقوق بشر زاییده این اعتقاد 

بدیهی و اصولی است که همه افراد بشر از ارزشی برابر برخوردارند. تحقق چنین آرمانی 
مستلزم این است که افراد بشر، صرف نظر از جنسیت، یا هر عامل متمایز کننده دیگر، یکسان 

در نظر گرفته شوند، و از حقوق و موازین حمایتی برابر برخوردار باشند.

تمرین گروهی:
راهکارهایی را که برای پیشبرد حقوق زنان در فوق به آن ها اشاره شد در نظر بگیرید. 

تبعیض مثبت - برای رسیدن زنان به "سطح برابر". 	•

همترازسازی جنسیتی - در تضمین مشارکت زنان.  	•

	�اجرایی کردن برابری ها - اجرای قوانین و خط مشی های مبتنی بر اطلاق برابر در مورد زنان و  •
مردان.

به نمونه های مختلف هر راهکار اشاره کنید، و از گروه بخواهید که فهرستی از مزایا و معایب هر 
راهکار تنظیم کنند. در این باره که کدام راهکار برای دستیابی به حقوق گوناگون زنان سودمند تر است، 
با گروه صحبت کنید. و همچنین این نکته را مورد بررسی قرار بدهید که چرا یک راهکار در شرایطی 

خاص به نتیجه می رسد، و راهکار دیگر با شکست روبرو می شود.

http://www.unwomen.org/en/how-we-work/un-system-coordination/gender-mainstreaming#sthash. 23
 XDVdQuOM.dpuf
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جلسه 5
دفاع و عمل:

زنان زبان به اعتراض گشوده اند

اهداف:
	�تبادل نظر درباره چالش ها و حتی خطراتی که زنان در احقاق حقوق خود، و  •

اعتراض علیه بی عدالتی با آن روبرو می شوند.
گفتگو درباره شهامت زنانی که زبان به اعتراض می گشایند. 	•

	�گفتگو در مورد راهکارهایی که آشنایی با آن ها برای زنانی که به دلیل ایستادگی بر  •
عقاید و هدف ها، با واکنش شدید روبرو می شوند، سودمند است.

در این جلسه:
در چارچوب قوانین موجود دفاع از زنی که زبان به اعتراض گشوده و مورد تهدید و ارعاب قرارگرفته 
محلی از اعراب ندارد. اگر چه باید گفت که لازمه ایستادگی بر یک اعتقاد و هدف احساس امنیت است. 

در این جلسه درباره زنان مصر و مراکش به مطالعه خواهیم پرداخت و خواهیم دید چگونه، علیرغم فقدان 
حمایت از جانب مسئولین، پلیس و خانواده، بر حقوق خود پای فشردند. و از رفتار تعجب برانگیز مردانی 

سخن خواهیم گفت که به عنوان مسئولان دولتی، پلیس و یا عضوی از خانواده، از توانایی فراوان برای 
پشتیبانی از زنان برخوردارند، اما در حقیقت از موقعیت خود برای استثمار و آزار زنان استفاده می کنند. 
به این پرسش هم خواهیم پرداخت که چه سودی از این کار، یعنی ارعاب زنان یا نادیده گرفتن ستم هایی 

که بر آنان می رود، عاید این مردان، یا مردان دیگری که در همان جامعه زندگی می کنند، می شود، 
چه به کمک قوانین ناعادلانه ارث، محدود کردن حق اشتغال و چه با انکار حقوق آنان در مبارزه برای 

دموکراسی در کنار مردان.

در این جلسه، با فعالیت های گروهی از زنان هند آشنا می شویم که برای مبارزه با آزار و تجاوز جنسی 
از تکنیک های دفاع از خود و بسیج های خیابانی یاری می جویند، و درباره شهامت آن ها، و ارزش ها 

و کمبود های این راهکارهای کوتاه مدت در مبارزه با خشونت صحبت خواهیم کرد. و این پرسش را 
مطرح خواهیم کرد که اگر از زنان در برابر مردانی که خطرناک به نظر می رسند حمایت کنیم کوتاه بین 

خواهیم بود یا واقع بین، و آیا در قیاس با راه هایی که زیربنای نظام ارزشی جامعه را متحول می کنند 
راه درستی برگزیده ایم؟ ایستادگی زنان بر سر هدف هایی که دنبال می کنند چه خطراتی در بر دارد؟ و 

اگر هیچ کاری نکنند با چه عواقبی روبرو خواهند شد؟ 

تکالیف مطالعاتی:
زنان سولالیت برای دستیابی به حقوق برابر زبان به اعتراض گشوده اند

در مراکش، 4600 قبیله بومی در 48 استان، با مساحتی در حدود 30 میلیون جریب زمین 
زندگی می کنند. این قبایل که جمعیت آن ها به دو و نیم میلیون نفر می رسد، بنا به سنتی که از
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هزاران سال، از پیش از ورود اسلام، معمول بوده، در بهره برداری اشتراکی از این اراضی 
سهیم اند. فروش یا اجاره دادن این اراضی بر اساس عرف یا قانون سنت ممنوع بوده، اگرچه 
قوانین مدیریتی اراضی در سراسر مراکش این سنت را منسوخ کرده، اما زمین های اشتراکی 

به فروش رفته، یا اجاره داده شده، و سود آن هم تنها عاید مردان شده است. زنان ساکن در این 
اراضی اشتراکی، که برای برخورداری از حقوق برابر در مالکیت این اراضی، و سهم برابر 

از درآمد آن، جنگیده اند، سولالیت نام گرفته اند.

زنان سولالیت در مناطق بسیار سنتی زندگی می کنند. در این مناطق تصمیم گیری کار مردان 
است، و رهبران مذکر قبایل از اختیارات مطلق برخوردارند. اگرچه بر اساس قانون مراکش 
زنان با مردان در حقوق ارث برابرند، اما حقوق زنان سولالیت در این زمینه همواره نادیده 

گرفته شده است. با گسترش شهری و خرید زمین های اشتراکی با قیمت نازل از طرف مالکین 
شهری، بسیاری از زنان سولالیت که زمانی حق زندگی و کار در این اراضی را داشتند، 

ناگزیر به مناطق دورافتاده فقیرنشین کوچ کرده اند.

بسیاری از زنان سولالیت با فقر و بیسوادی دست به گریبانند، از حمایت جامعه محرومند، 
و در مراجعه به شورای شهر و درخواست سهم از درآمد اراضی با مشکلات بسیار روبرو 
هستند. اگر زبان به اعتراض باز کنند با انگ اجتماعی سر و کار پیدا می کنند، و با جامعه 

ای روبرو می شوند که به حقوق آنان اهمیتی نمی دهد. با بسیاری از همسایگان پیشین و حتی 
اعضای خانواده خود به سختی در کشمکش اند. گاه ایمنی آن ها و فرزندانشان در خطر است، 

و گاهی خانه هایشان را خراب می کنند.

رکیا بلوت )Rkia Bellot(، یکی از اعضای قبیله حداده می گوید: "من هشت برادر دارم، و 
تنها کسی بودم که وقتی پدرم مرد هیچ چیز نصیبم نشد. وقتی برادرانم برای پرداخت دستمزد 
مجبور به فروش اراضی شدند، یا قطعاتی از آن را برای احداث ساختمان به دیگران واگذار 
کردند، تبعیض بیشتری بر من روا شد." وقتی بلوت برای اولین بار زبان گشود و حق ارث 

خود را مطالبه کرد مردم از او حمایت نکردند. "مردهای قبیله گفتند: تو یک زن بیشتر نیستی. 
وقتی که به مسئولین متوسل شدم، گفتند که "شرایط لازم" را ندارم. که دقیقاً همان حرف است، 

اما به زبانی سیاست مدارانه تر."

"خودخواهی و خودمداری بر همه جا حاکم است. حرف آن ها این است که سنت ها و رسوم را 
رعایت می کنند، اما در حقیقت این وضعیت هیچ ربطی به سنت ندارد، فقط حرص و طمع آن 

ها را نشان می دهد. این اعمال ربطی به اسلام، قانون اساسی، و طبیعت و اخلاق هم ندارد. 
کار شرم آوری است که خدا و بندگان خدا را خوش نمی آید. آیا قابل قبول است که مردی در 
خانه ای بزرگ زندگی کند و خواهرش در محله ای فقیر با شرایطی اسفناک؟" زنان سولالیت 

قبایل دیگر هم وقتی زبان به اعتراض گشودند، تجربیات خود را اینگونه بیان می کردند: 
"برادرم در زمین کشت و زرع می کند. خودتان به درخت ها نگاه کنید. خیلی پول دارد. زمین 

دیگری هم علاوه بر این زمین دارد. ولی به ما صنار هم نمی دهد. وقتی هم حقمان را طلب 
می کنیم جوابش این است، که اگر ما حقی داشتیم، او هرگز چیزی در زمین نمی کاشت و آن 

را آباد نمی کرد. وقتی هم سهم خودمان را بابت فروش زمین مطالبه کردیم، پیش از این که به 
خشونت متوسل شوند، مسخره مان کردند و گفتند: اگر شما بابت سهم خودتان پولی گرفتید، ما 

هم لباس زنانه می پوشیم."

"در قبیله زن ها فکر می کردند دیوانه ام و مرد ها هم تهدید می کردند که خشاب هایشان را 
روی من خالی می کنند." 



اما در طول دهه گذشته زنان سولالیت سراسر مراکش به یاری هم آمده اند، و با همکاری و 
حمایت یکدیگر، مسائل و مشکلات خود را به گوش مقامات دولتی رسانده اند. زنان سولالیت 
  )ADFM( 24قبایل مراکش در همکاری با گروه حقوق بشر انجمن دموکراتیک زنان مراکش

در تحصن ها شرکت داشته اند، به پخش ویدیویی شرح زندگی خودشان توسل جسته اند، از 
روزنامه های محلی کمک گرفته اند، و با تنظیم دادخواست به مقامات دولتی اعتراض خود را 

نشان داده اند.

در 25 اکتبر 2010 وزارت کشور مراکش طی بخشنامه ای سهم برابر زنان سولالیت را از 
فروش اراضی موروثی به رسمیت شناخت، و در مارس 2013 زنان سولالیت قبیله کسبت 

مهدیه در استان کنیترا برای نخستین بار به سهم خود رسیدند. اما برای بسیاری از زنان 
سولالیت دستیابی به این پول مشکل است. بسیاری از مردان سنتی قانون را دور می زنند و 
بسیاری از مقامات از اجرای بخشنامه طفره می روند. اکنون زنان سولالیت تلاش می کنند 

بخشنامه وزارت کشور را نهادینه کنند و تضمین اجرایی آن را بدست بیاورند.

 سازمان بین المللی آموزش و همکاری زنان در همکاری با انجمن دموکراتیک زنان مراکش 
اقدام به برگزاری کارگاه هایی کرده است، که هدف آن ها آشنایی زنان سولالیت است با 

راهکارها و روش های مختلف مبارزه برای دستیابی به حقوقی که از آن ها دریغ شده است. 
یکی از شرکت کنندگان چنین گفت: "من کشاورزم و از کودکی روی زمین کار کرده ام. 

بنابراین اگر شما مرا بخاطر اینکه زن هستم محروم کنید به شما می گویم که قانون اساسی 
مراکش زنان و مردان را در همه حقوق برابر دانسته است. اگر شما مرا محروم کنید به این 

دلیل که من کار روی زمین را بلد نیستم، بگذارید به شما بگویم که من یک زن روستایی هستم 
و به اندازه مردان قبیله، شاید هم بیشتر از آن ها، کشت و زرع کرده ام. اکنون به من بگویید 

که بر چه اساسی و به چه بهانه ای مرا از حقی که بر زمین دارم محروم می کنید". 25

.Association Démocratique des Femmes du Maroc . 24 
 این سازمان سال ها یکی از همکاران سازمان بین المللی آموزش و همکاری زنان بوده است. 

25 اطلاعات راجع به این روایت از منابع زیر گرد آمده است:
WLP/ADFM video “Moroccan Women in Collective Lands,” https://www.youtube.com/watch?v=jxb9VikptAI&featu 
re=youtube, and articles in the ALMONITOR http://www.al-monitor.com/pulse/culture/2013/11/women-movement-
morocco-ruralland-rights.html#ixzz3hQeMC9BD, The Guardian http://www.theguardian.com/world/2011/may/10/

morocco-women-inheritance-campaign-mandraud, Global Post http://www.globalpost.com/dispatches/globalpost-
blogs/rights/morocco-women-land-rights , and WLP’s blog http://www.blog.learningpartnership.org/2009/09/

morocco-soulaliyates
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مبارزه زنان مصر برای گزارش آزار های جنسی 
استر میرمن

(Ester Meerman)
برگزیده ها

امیره 26 ساله هر روز با اتوبوس به سر کار می رود: "بیشتر اوقات اتوبوس پر است و 
جای نشستن نیست. "یک شب نزدیک ایستگاهی که همیشه پیاده می شد، مردی که کنارش 
ایستاده بود سعی کرد دستش را در شلوار او بکند. "احساس کردم یک نفر از عقب پیراهنم 
را بالا زد و دستهایش را از زیر کمربند روی تنم گذاشت." امیره سر و صدایی را که به پا 
کرد تا مرد را به کلانتری بکشاند به خوبی به یاد می آورد. اکنون ده ماه از تصویب قانون 
جدیدی می گذرد که با هدف تسهیل شکایت زنان از آزار های جنسی به تصویب رسیده، اما 

در واقعیت، تغییر زیادی صورت نگرفته است. ابتدا پلیس امیره را مسخره می کند: گفتند 
"دختر برو خانه." وقتی امیره در شکایت کردن علیه مرد اصرار می کند، کار به تهدید می 
کشد. امیره گفت: "در اداره پلیس پدرم را می شناختند و می دانستند کجا و با چه کسی کار 
می کند. یکی از آن ها گفت: مطمئناً پدرت نمی خواهد بشنود که دخترش فاحشه است. تمام 

مدت به من متلک می گفتند و حرف های مستهجن می زدند. خیلی نزدیک به من ایستاده 
بودند و به نظر می رسید که همگی در آن ساختمان با نگاهشان لختم می کنند." 

گزارش سال 2013 سازمان ملل نشان می دهد که 3/99 درصد از زنان مصری قربانی 
آزار جنسی بوده اند. دردناک تر اینکه بیشتر از 6/51 درصد مردان به این آزارهای جنسی 
اعتراف کرده اند، در حالی که تنها 6/6 درصد از زنانی که مورد آزار جنسی قرار گرفته 

اند به پلیس مراجعه کرده اند. 

به گفته رضا الدنبوکی )Reda El-Danbouki(، حقوقدان برجسته و فعال زنان "اگر علیه 
آزار جنسی به پلیس شکایت کنی، خودت را دو بار تحقیر کرده ای. یکی بار اول که مورد 

آزار قرار گرفته ای، و یکی هم بار دوم که در کلانتری مورد اذیت و آزار قرار می گیری. 
به این ترتیب جان شکایت کننده به لب می رسد، و این دقیقاً این همان چیزی است که آنها 

می خواهند." 26 

نظرسنجی: حقوق زنان در جهان عرب

در نظرسنجی سال 2013 بنیاد توماس رویترز 27 از 336 متخصص جنسیتی در 21 دولت 
اتحادیه عرب و سوریه که کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان را امضا و تصویب 
کرده بودند پرسید که عملکرد این معاهده در این کشورها چگونه بوده است. مصر در پایین 
ترین رده های جدول قرار داشت، و بلافاصله بعد از آن نوبت به عراق، عربستان سعودی، 

و سوریه می رسید. در این نظرسنجی مسائلی از قبیل خشونت علیه زنان، حق باروری، 
رفتار با زنان در خانواده ، مشارکت آنان در جامعه، و نحوه برخورد جامعه با مشارکت 

زنان در سیاست و اقتصاد مورد بررسی قرار گرفته است.

http://www.blog.learningpartnership.org/2009/09/morocco-soulaliyates 
26 http://www.huffingtonpost.com/egyptian-streets/women-battle-to-report-se_b_7143572.html

27 . برای اطلاعات بیشتر در مورد این نظرخواهی به این منبع مراجعه کنید:
http://www.trust.org/spotlight/poll-womens-rights-in-the-arab- world\

http://www.blog.learningpartnership.org/2009/09/morocco-soulaliyates 
http://www.huffingtonpost.com/egyptian-streets/women-battle-to-report-se_b_7143572.html 
http://www.trust.org/spotlight/poll-womens-rights-in-the-arab- world\ 


گزارش بنیاد توماس رویترز در مورد نتایج همه پرسی:

"از دلایل نزول مصر به پایین ترین رده در میان 22 کشور عربی، باید به قوانین تبعیض 
آمیز این کشور و قاچاق ]زنان[ اشاره کرد...." 

به گفته کارشناسان: "علیرغم این امیدواری که زنان در شمار نخستین برندگان بهار عربی 
خواهند بود، به دلیل کشمکش ها، ناآرامی ها، و آوارگی های پس از انقلاب، و قدرت گرفتن 

گروه های اسلامی، بزرگترین بازنده آن شدند." 

به گفته مونا التهاوی )Mona Eltahawy( روزنامه نگار مصری: "ما حسنی مبارک را 
از قصر ریاست جمهوری بیرون راندیم، اما هنوز مبارکی را که در ذهنمان و در اتاق های 
خوابمان زندگی می کند بیرون نکرده ایم. همانگونه که نتیجه شرم آور نظرسنجی نشان می 

دهد ما زنان نیاز به دو انقلاب داریم یکی علیه دیکتاتورهای متعددی که کشورمان را به 
نابودی کشانده اند و یکی هم علیه ترکیب مسموم فرهنگ و دین که زندگی مان را به تباهی 

کشانده است.".28

پرسش هایی برای طرح در بحث گروهی:
	�چه شباهت هایی بین تجربیات زنان سولالیت در مراکش و زنان مصر وجود دارد؟ هر یک به دنبال  •

چه نوع عدالتی هستند؟

	�زنان سولالیت و زنان مصری به دلیل اعتراض کردن و دفاع از حقوقشان با چه خطراتی روبرو  •
هستند؟

	�به نظر شما چرا برای زنان مراکش و مصر دستیابی به احترام و توجهی که شایسته آن هستند این  •
همه دشوار است؟

	�به نظر شما در ذهن برادران و پدران در مراکش چه می گذرد که از قانون حقوق برابر زنان در  •
مورد اراضی موروثی پیروی نمی کنند؟ نظرتان در مورد افسرانی که امیره را صرفاً به خاطر 

گزارش کردن آزار جنسی به باد تمسخر گرفتند، چیست؟ 

	�به نظر شما، با توجه به مخالفت های شدید خانواده و دستگاه های دولتی، برای پشتیبانی از زنانی  •
مثل امیره یا زنان سولالیت، چه گام هایی می توان برداشت؟  

تمرین گروهی:
از گروه بخواهید در مورد این مسائل فکرهایشان را روی هم بگذارند: برای این که مردان و زنان بتوانند 
از خودشان دفاع، و با بی عدالتی مبارزه کنند، باید از چه حقوقی برخوردار باشند؟ )شرکت کنندگان می 
توانند به حقوقی مانند آزادی گفتار، حق تجمع، حق سازماندهی، حق پیوستن به اتحادیه کارگری و حق 

دادرسی های عادلانه فکر کنند(.

شرکت کنندگان را تشویق کنید به همه ابعاد تلاش ها و فعالیت های اجتماعی که نیاز به پشتیبانی دارند 
فکر کنند. نیازی به این نیست که هر پیشنهاد با این کلمات شروع شود "حق....". کافی است که به سادگی 

به مسائل و موارد مرتبط به حق و آزادی پیوند داشته باشد. از آنها بخواهید فهرست را تا آنجا که امکان 
دارد گسترده کنند. پیشنهادهای گروه را بر روی تخته یا یک ورق بزرگ کاغذ یادداشت کنید. 

 28 . http://www.trust.org/item/20131108170910-qacvu/?source=spotlight-writaw 
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پرسش هایی برای طرح در بحث گروهی
	�چرا مبارزه در دستیابی به حقوق و ایستادگی در راه آن با این همه مشکل روبرو می شود؟ •

	�آیا مردان هم در دفاع از حقوق خودشان با چالش هایی مشابه زنان روبرو می شوند؟ در چه مواردی  •
این چالش ها مشابه هم هستند؟ در چه مواردی متفاوت هستند؟ 

	�آیا زنان وقتی موضع عمومی می گیرند و از سیاست ها و قوانین مشخصی دفاع می کنند، نیاز به  •
حمایت های ویژه )قانونی، سیاسی و غیره( دارند؟ یا این که قوانین و سیاست ها باید اطلاق عام 

داشته باشند، و زنان و مردان، و همه کسانی که در دفاع از حقوق خود لب به اعتراض می گشایند، 
باید در برابر آن یکسان باشند؟ 

تکالیف مطالعاتی:
ملاقات با بریگاد سرخ هند: نوجوانان علیه تجاوز جنسی می جنگند

پل آرمسترانگ
( Paul Armstrong, CNN, August 14, 2013)

برگزیده ها
در یک محله عقب افتاده و دود گرفته در حاشیه لوکنا، پایتخت یکی از فقیرترین و محافظه 

کارترین ایالات هند، نام یک گروه پارتیزان، به نام اوتار پرادش، بر سر زبان ها افتاده است. این 
گروه متشکل از دختران نوجوانی است که برای محافظت زنان و دختران از آزار جنسی محله 

را زیر نظر گرفته اند. لباس همه این دختران یکسان است، لباس سنتی زنان جنوب آسیا به رنگ 
های سیاه و قرمز، و هدف آن ها مردانی هستند که پایشان را از حد معمول فراتر می گذارند.

انگیزه آنان در گزینش این راه به صورت دردناکی روشن است. تمام دختران این بریگاد سرخ، 
بدون استثنا، قربانی آزار جنسی بوده اند، و به گفته خودشان برخی از آن ها حتی توسط اعضای 

خانواده خودشان مورد تجاوز قرار گرفته اند. در اکثر موارد، مجرمین مجازات نشده اند و 
قربانیان ناگزیر با پیامدهای دردناک حادثه در شرم و تنهایی، دست و پنجه نرم کرده اند، و حالا 

چون به گفته خودشان، هیچ کس هیچ کاری نکرده، خودشان وارد میدان شده اند.

اگرچه آزار جنسی خاص هند نیست، اما گزارش های رسمی نشان می دهد که شماره تجاوزهای 
جنسی در هند به صورت چشمگیری افزایش یافته، و از 2487 مورد در سال 1971 به 

24,206 مورد در سال 2011 رسیده است؛ رقمی که به گفته فعالان حقوق بشر تنها مشتی از 
خروار است.

نبرد متقابل
کار این گروه دفاع از خود چند سال پیش و در زمانی آغاز شد که آموزگاری به نام اوشا 

ویشواکارما )Usha Vishwakarma( پی برد که یکی از شاگردانش، دختری 11 ساله، 
نزدیک خانه اش توسط عمویش مورد تجاوز قرار گرفته است.

مدتی بعد، شرایطی پیش آمد و این آموزگار متوجه شد که بدون این که بخواهد، مورد توجه یکی 
از همکارانش قرار گرفته است، همکاری که چندی بعد در صدد تجاوز به او برآمد. آموزگار 
توانست این حمله را دفع کند، اما وقتی حادثه را به پلیس محلی گزارش داد، هیچ کس توجهی 

نکرد. به نظر می رسید که مسئله از نظر همه بی اهمیت است.



طولی نکشید که ویشواکارما فهمید که همه شاگردانش نوعی آزار جنسی را تجربه کرده اند. از 
متلک شنیدن و دست مالی شدن گرفته تا تجاوز. بسیاری از دختران گفتند که می ترسند تنها از 

خانه خارج بشوند. ویشواکارما به این نتیجه رسید که در سکوت کر کننده ای که محله در آن فرو 
رفته، هیچ راهی جز این نیست که دختران خودشان محافظت از خود را به عهده بگیرند. 

این دختران در دسته های چهار یا پنج نفره به مردی که قصد آزار دختری را دارد نزدیک می 
شوند و اول به او تذکر زبانی می دهند. اگر توجهی نکند، با صدای بلند مسخره اش می کنند. به 

گفته ویشواکارما: "هدف اصلی تحقیر این آدم هاست، و این در چارچوب حق ما برای دفاع از 
خودمان است. وقتی پلیس از ما حمایت نمی کند، ما مجبوریم از خودمان دفاع کنیم."

ابزار نبرد
و آن ها از عهده دفاع از خودشان بر می آیند....در طرف دیگر شهر، در یک باشگاه ورزشی پر 

گرد و خاک، یک مربی کونگ فو، بنام جیان )Gyan(، به 15 نفر از این دختران به صورت 
رایگان تعلیم می دهد. او می گوید: "این کار را برای دختر خودم می کنم. این دختران خیلی 

شجاع اند. من در برابرشان سر خم می کنم."

جلسه که تمام می شود دختران صف می کشند و با احترام به مربی تعظیم کنند، اما این دختران 
علاوه بر شرکت در کلاس های کونگ فو آموزش های مختلف جنسیتی، رابطه جنسی و بهداشت 

دریافت می کنند. این باعث شده دختران کم سن و سال تر هم در جلسات شرکت کنند.

اعتراض
چند ساعت بعد، چند نفر از مبارزان دیگر هم به این دختران پیوستند، و برای اعتراض به کنار 
یک بزرگراه پر رفت و آمد در مرکز لوکنا رفتند. دختران، به رهبری ویشواکارما، با پلاکارد 

هایی که روی آن ها شعارهایی به انگلیسی و هندی راجع به ایمنی زنان نوشته شده بود، خواستار 
مجازات شدیدتر متجاوزان بودند. وقتی از خواهر 16 ساله ویشواکارما پرسیدند آیا این مشکلات 

از سنت های رسوب کرده فرهنگی ریشه نمی گیرد، سرش را به شدت تکان داد و گفت "این یک 
مشکل فرهنگی نیست – مشکل اجتماعی است، چون موقعیت مردان در اجتماع از دختران بالاتر 

است." 

مادر ویشواکارما، که دو دخترش در این مبارزه به شدت مناقشه برانگیز فعال هستند، اقرار کرد: 
"اول می ترسیدم و برایم سؤال بود که چرا آنان این کار را می کنند. فشار زیادی در محله وجود 
داشت که ویشواکارما نباید این کار را بکند. اما حالا فکر می کنم که هر دو کار درستی انجام می 
دهند و تحولاتی ایجاد کرده اند. بسیاری از پسران که عادت داشتند دختران را آزار جنسی دهند، 

حالا دیگر می ترسند این کار را بکنند."

از ویشواکارما سؤال شد این شجاعت را از کجا بدست آورده، خیلی ساده گفت: "وقتی رنج می 
بری، جرأت هم پیدا می کنی. وقتی قربانی می شوی، جرأت هم پیدا می کنی." 29

 29 From http:/www.cnn.com/2013/08/13/world/asia/india-red-brigade/index.html
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پرسش هایی برای بحث گروهی:
	�خواهر اوشا ویشواکارما گفت: "این یک مشکل فرهنگی نیست – مشکل اجتماعی است، چون  •

موقعیت مردان در اجتماع از دختران بالاتر است." آیا با نظر او موافقید؟ چرا؟ یا چرا نه؟

	�نظرتان درباره این که افراد پلیس به شکایت قربانی رسیدگی نمی کنند، یا گاه خود زنان را مورد  •
آزار جنسی قرار می دهند چیست؟ می دانیم که آن ها هم مادر دارند یا داشته اند، بسیاری از آن ها 

خواهر، همسر و دختر دارند. پس چه چیزی در این اعتراض ها وجود دارد که آن ها را به این همه 
بد رفتاری می کشاند؟ 

	�کدام بخش از فعالیت های بریگاد سرخ را دوست دارید؟ کدام بخش از زندگی این زنان شما را به یاد  •
زندگی خودتان می اندازد؟

	�چه نقدی نسبت به بریگاد سرخ دارید؟ •

	�بریگاد سرخ، از سویی، یک راه حل کوتاه مدت برای محافظت از زنان در برابر آسیب های خیابانی  •
است. آیا در عین حال ممکن است که آموزش دفاع شخصی، محافظت از زنان، و ظاهر شدن در 

نقشی که همزمان نماد آسیب پذیری و قدرت زنان است، در افزایش آگاهی زنان و مردانی که بریگاد 
سرخ را در خیابان ها می بینند مؤثر باشد؟ از بریگاد سرخ در زمینه توانایی، شخصیت و اعتماد به 

نفس زنان چه می آموزیم؟

 

تمرین گروهی:
 زنان در اعتراض به بی عدالتی با دشواری های فراوان روبرو هستند، و به خصوص آن جا که پای 
اعتراض به تهدید های جسمانی و یا ابراز خشونت از طرف مردان در میان است، کار دشوار تر می 

شود. صرف زبان به اعتراض گشودن، به آزار و اذیت، تهدید و صدمه حتی توسط مردان نزدیک 
خانواده، منجر می شود. در بریگاد سرخ اعتراض زبانی با آموزش شیوه های دفاعی شخصی همراه 

است. آیا این رهیافت در همه جا صدق می کند؟ چرا؟ یا چرا نه؟

از گروه بخواهید درباره راهکارهای اعتراض زبانی علیه آزار و تعرض جنسی فکر کنند و نظرشان را 
بگویند. هدف این تمرین این است که خطرات و عواقب اعتراض و سکوت، هر دو، با واقع بینی بررسی 
شود. فهرستی از نظریات گروه باید بر روی یک کاغذ بزرگ یادداشت شود تا همه گروه آن را بخوانند. 

هیچ نظری باطل و نادرست نیست.



جلسه 6
عدالت و حقوق قانونی زنان مدافع حقوق بشر

اهداف:
بررسی این مسئله که زنان در دفاع از حقوق بشر از چه حقوقی برخوردارند. 	•

	�مرور قوانین بین المللی مربوط به حمایت از زنان و مردان در برابر دستگیری های  •
خودسرانه، و همچنین قوانینی که مؤید برابر بودن آنان در برابر قانون، و حقوق آنان از 

نظر روند قانونی دادرسی است.
	�بررسی و بحث درباره ارتباط گسست ناپذیر قوانین حقوق بشر که برای حمایت از همه  •

مردم وضع شده، و حقوق مدافعان حقوق بشر: آزادی گفتار، آزادی حضور در اجتماعات، 
آزادی در برابر دستگیری خودسرانه، حق دادرسی و محاکمه عادلانه، و آزادی در برابر 

رفتار غیر‌انسانی، خشن و تحقیر آمیز.

در این جلسه:
در این جلسه به مسئولیت ها و آسیب پذیری های زنان مدافع حقوق بشر می پردازیم و با موازین حقوق 
بین الملل درباره حمایت از زنان مدافع حقوق بشر، و با بهاره هدایت، فعال ایرانی حقوق بشر، آشنا می 

شویم. شرایط بهاره هدایت نشانگر چالشی است که بسیاری از زنانی که علیه تبعیض می جنگند با آن 
روبرو هستند. همچنین اعلامیه سال 1998 سازمان ملل را در مورد حقوق مدافعان حقوق بشر مورد 

مطالعه قرار می دهیم، و در این باره که آیا در تدوین این اعلامیه چالش هایی که زنان مدافع حقوق بشر 
به طور اخص با آن روبرو هستند مورد نظر قرار گرفته است، به بحث می پردازیم، و سرانجام در این 

باره گفتگو می کنیم که آیا توجه خاص به زنان، در نفس خود، تبعیض آمیز است یا نه.

تکالیف مطالعاتی:
شرایط زنان مدافع حقوق بشر 

در پاراگراف های زیر، که از فهرست تنظیمی دفتر کمیساریای عالی حقوق بشر در سازمان 
ملل انتخاب شده، تنها به چند نمونه )و نه همه موارد مذکور در فهرست( از تضییقاتی اشاره می 

شود که زنان مدافع حقوق بشر، و نه مردان، با آن روبرو می شوند، و به همین دلیل باید به طور 
اخص مورد توجه قرار بگیرد:

اگرچه دولت ها عمده ترین عاملین خشونت علیه مدافعان حقوق بشرند، اما حق زنان مدافع حقوق 
بشر غالباً از سوی افرادی پایمال می شود، که در همان منطقه زندگی می کنند و فعالیت های این 

زنان را مغایر با نقش سنتی زنان می دانند. مقامات دولتی هم در حمایت از این زنان و تلاش های 
آنان در مقابله با خطراتی که با آن روبرو هستند، کوتاهی می کنند. 
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در بسیاری از مناطق جهان، نقش سنتی زنان بخش اساسی و جدایی ناپذیر فرهنگ محسوب می 
شود، و همین عامل کار زنان مدافع حقوق بشر را در مبارزه با جنبه هایی از سنت و فرهنگ که 

ناقض حقوق بشر است، دشوارتر می کند. ختنه زنان نمونه گویایی از این سنت ها را نشان می 
دهد. نمونه ها فراوان است. 

از این گذشته بسیاری از جوامع زنان را با جامعه یکی می پندارند. زنی که مدافع حقوق بشر 
است و به خاطر تلاش هایش در دفاع از حقوق بشر، مورد تجاوز جنسی قرار می گیرد، از 

نظر خانواده ای که به آن تعلق دارد، مایه ننگ خانواده و جامعه، هر دو، است.... زنان مدافع 
حقوق بشر، حتی اگر پای تجاوز جنسی و خطرات دیگر هم در میان نباشد، غالباً با تندخویی افراد 
خانواده و مردمی روبرو می شوند که رفتار آنان را با آبرو و ارزش های فرهنگی در تضاد می 

بینند. دامنه تلاش برای متوقف کردن مبارزاتی که در راه حقوق بشر می شود، بسیار گسترده 
است. 

برای آن گروه از زنان مدافع حقوق بشر که مراقبت از افراد سالمند و کودکان خانواده را به 
عهده دارند، غالباً ادامه فعالیت سخت تر می شود، زیرا بازداشت و دستگیری مانع انجام وظایف 

خانوادگی آنان می شود.

اگرچه در همه جهان مشارکت مردان در مراقبت از وابستگان رو به افزایش است )کذا(، اما 
هنوز هم نگرانی های زنان فعال حقوق بشر در این زمینه به جای خود باقی است. به هر حال 

زنان از این موقعیت ها نیز برای تقویت فعالیت های حقوق بشر استفاده کرده اند، مثلاً گاه 
"مادران افراد مفقودالاثر" به تأسیس سازمان های حقوق بشر اقدام کرده اند، و این واقعیت که آن 
ها مادرانی هستند که فرزندان آن ها قربانی تجاوز به حقوق بشر شده اند، بر نیروی آنان در دفاع 

از حقوق بشر بسیار افزوده است.

گاه مشکلات مربوط به موارد خاصی از حقوق بشر، کار مدافعان حقوق زنان را بویژه دشوار 
می کند. در بسیاری از فرهنگ ها زنان در فضاهای عمومی ملزم به رعایت میل و نظر مردان 
هستند، که مانعی است بر سر راه آنان که در برابر دیگران به نقض حقوق بشر از طرف مردان 
اعتراض کنند. همچنین باید به برخی از تفاسیر متون دینی اشاره کرد که در تدوین قوانین و خط 
مشی های حقوق بشر به آن ها استناد می شود، و زنانی که برای دفاع از حقوق بشر باید به این 
تفاسیر و اثرات منفی آنها اعتراض کنند، از آنجا که به دلیل زن بودن فاقد مرجعیت و اختیار در 

تفسیر اینگونه متون هستند، با مانعی روبرو می شوند که غیرقابل عبور است. این زنان از حقوق 
برابر با مردان در پاسخ گویی به آن چه علیه آن ها به کار گرفته می شود محرومند، و در این 

مورد نیز با ضدیت و مخالفت جامعه ای که باید به زندگی در آن ادامه دهند، روبرو می شوند.30

30 گزیده هایی از “گزاره برگ های )fact sheets( مدافعان حقوق بشر: حمایت از حق دفاع از حقوق بشر” ، دفتر کمیسیون ارشد حقوق بشر 
سازمان ملل

 http://www.ohchr.org/Documents/Publications/FactSheet29en.pdf
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پرسش هایی برای بحث گروهی:
	�آیا شما با تحلیل های فوق موافقید؟ از چه نظر؟ آیا در این تحلیل ها نکاتی هست که شما با آن موافق  •

نباشید؟ کدام؟

	�آیا به نظر شما خطرات و مشکلات دیگری زنان مدافع حقوق بشر را تهدید می کند که در اینجا به آن  •
اشاره ای نشده است؟ این خطرات و مشکلات را نام ببرید؟ 

	�در پاراگراف های فوق آمده است که زنان مدافع حقوق بشر برای خانواده خود "بی آبرویی" به بار  •
می آورند. آیا زنانی که از منزلت و حقوق خود دفاع می کنند، در مورد حفظ شئونات خانواده و 

جامعه نیز مسئولیت خاصی به عهده دارند، و باید مواظب باشند که به اصطلاح بی آبرویی به بار 
نیاورند ؟ اگر فکر می کنید این چنین است به چه دلیل این مسئولیت خاص به عهده زنان است؟ آیا 

درست است که زنان این بار سنگین را به دوش بکشند؟ چرا؟ یا چرا نه؟

تکالیف مطالعاتی:
ماجرای بهاره هدایت:

مدافع ایرانی حقوق بشر که در راه عدالت می جنگد 

بهاره هدایت زمانی که دانشجوی رشته اقتصاد و بازرگانی دانشگاه تهران بود به شاخه دانشجویی 
دفتر تحکیم وحدت پیوست، و یکی از فعال ترین اعضای آن شد. در سال 1384 برای تشویق 
دختران دانشجو به شرکت در فعالیت های دانشجویی و شناساندن اهداف جنبش زنان، کمیسیون 

زنان دفتر تحکیم وحدت را پایه گذاری کرد. بهاره هدایت همچنین یکی از بنیانگذاران اصلی 
کمپین یک میلیون امضا برای تغییر قوانین تبعیض آمیز علیه زنان بود. بهاره هدایت به زودی به 

عضویت کمیته مرکزی دفتر تحکیم وحدت برگزیده شد، مسئولیت کمیته حقوق بشر آن را عهده 
دار شد، موارد نقض حقوق بشر و تجاوز جنسی در دانشگاه های ایران را زیر نظر گرفت، و به 

سازمان های ذیربط گزارش کرد.

بهاره هدایت در خرداد 1385 در مقام دبیر کمیسیون زنانِ دفتر تحکیم وحدت حرکتی اعتراضی 
علیه قوانین تبعیض آمیز زنان برگزار کرد، هنگام شرکت در تظاهرات با بی رحمی و خشونت 

پلیس روبرو شد و به جرم این که بدون مجوز به این کار اقدام کرده، به دو سال زندان تعلیقی 
محکوم شد. اما با وجود اخطارها و تهدیدهای نیروهای اطلاعاتی و امنیتی، همچنان به برگزاری 

جلسات و سمینارهای متعدد برای فعالین سیاسی، مدنی و زنانی که در رفع تبعیض علیه زنان 
کوشا بودند، ادامه داد. 

بهاره هدایت در  18تیر سال 1386 در حین تحصن در دانشگاه امیرکبیر برای اعتراض به 
بازداشت و شکنجه دانشجویان بازداشت، و پس از گذراندن یک ماه در سلول انفرادی با پرداخت 
وثیقه آزاد شد. در 23 تیر 1387، در شب عروسی اش، دوباره دستگیر، و پس از گذراندن یک 
ماه در سلول انفرادی آزاد شد. ولی بازهم در فروردین 1388، به جرم شرکت در تجمع خانواده 

های زندانیان سیاسی مقابل زندان اوین، دستگیر شد.
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بهاره، مانند بسیاری از فعالان دیگر، منتقد سیاست های رئیس جمهور وقت، احمدی نژاد بود. 
پس از انتخابات جنجالی 1388 و افزایش سختگیری نیروهای امنیتی، به عنوان یکی از چهره 

های کلیدی جنبش دانشجویی، تحت نظر قرار گرفت. دو بار در تابستان آن سال به خانه او یورش 
بردند، اما موفق به دستگیری او نشدند.

بهاره به جرم ارسال پیام به دانشجویان در اروپا و ایران در 1388 دستگیر شد و در 9 دی 
همان سال به اتهام تبلیغ علیه رژیم ) مصاحبه با رسانه های خارجی(، توهین به رهبری و رئیس 
جمهوری، توطئه علیه امنیت ملی، شرکت در اجتماعات و راه اندازی حرکت های اعتراضی در 

دادگاه انقلاب به نه سال و نیم حبس تعزیری محکوم شد. در دی 1389 به جرم نوشتن نامه به 
دانشجویان و تشویق آنان به ادامه مبارزه برای آزادی شش ماه دیگر به دوره محکومیت او اضافه 

شد. او مدت ها در زندان از حقوق اساسی یعنی داشتن وکیل و دیدار با خانواده اش محروم بود. 
بهاره هنوز در زندان است، و تحت فشار شدید نیروهای امنیتی و قضایی برای درخواست عفو و 

اظهار ندامت قرار دارد. اما به رغم تمام این فشارها هنوز به این کار تن نداده است.31 

تمرین تیمی:
گروه را به تیم های کوچک سه یا چهار نفره تقسیم کنید، و دو ورق کاغذ بزرگ و یک قلم در 

اختیار هر تیم قرار دهید. بر بالای یکی از ورقه ها بنویسید "حقوق اعمال شده" و بر ورقه 
دیگر "حقوق انکار شده". از هر تیم بخواهید ماجرای بهاره را به دقت مرور کنند و روی ورقه 

"حقوق اعمال شده" فهرست کارهایی را بنویسند که بهاره با بهره گیری از حقوقی که از آن 
برخوردار بوده، انجام داده است: حق اظهار نظر، حق اعتراض، و حق مشارکت در جنبش هایی 
که در راستای اهداف مورد نظر او بودند. و بر روی ورقه "حقوق انکار شده" فهرست فعالیت 
هایی را بنویسند که بهاره به بهانه آن ها دستگیر و مجازات شده، و همچنین حقوقی که به موجب 
قوانین بین المللی از آن برخوردار بوده و نظام قضایی ایران از او دریغ کرده است. و سپس در 

جلسه گروهی این فهرست ها را، برای آن که همه ببینند، روی دیوار الصاق کنید. و خواهش کنید 
که از هر تیم یک نفر داوطلب شود و فهرست را برای همه بخواند. 

31. اطلاعات و گزیده های این قسمت از این منبع گرفته شده است: 
. http://www.fidh.org/IMG/pdf/biography_of_bahareh_ hedayat.pdf 

فدراسیون بین المللی حقوق بشر)FDIH( سازمانی غیردولتی است که برای دفاع از حقوق مدنی، سیاسی، اقتصادی، اجتماعی، و فرهنگی مندرج در 
اعلامیه جهانی حقوق بشر تأسیس شده است. 

http://www.fidh.org/IMG/pdf/biography_of_bahareh_ hedayat.pdf


پرسش هایی برای بحث گروهی:
	�آیا معتقدید بهاره سزاوار پیامدهای اعمالش است؟ چرا؟ یا چرا نه؟ •

	�آیا فکر می کنید بهاره برای آنچه به آن اعتقاد داشت باید به گونه ای عمل می کرد که هم  •
توجه دیگران جلب می شد، و هم خود او از توقیف و زندان خود رهایی می یافت؟ اگر 

جواب مثبت است، بهاره چگونه باید این کار را انجام می داد؟

	�حق فرد در آزادی بیان چگونه بر توان جامعه می افزاید؟ •

	�آیا فکر می کنید که حق فرد در آزادی بیان، در پاره ای از شرایط، به تضعیف جامعه می  •
انجامد؟

	�چرا به نظر شما دادگاه های ایران در مورد بهاره خیلی سختگیری کرده اند؟ به نظر شما  •
هدف و حاصل آن ها از این سختگیری چه بوده است؟ 

	�به نظر شما حکومتی که تظاهرات مسالمت آمیز مدافعان حقوق بشر را نمی پذیرد، و آن ها  •
را به همین بهانه دستگیر و مجازات می کند، و یا برای ساکت کردن معترضان سیاسی به 

زندان متوسل می شود، قوی است یا ضعیف؟ دلایل خود را توضیح دهید.

تکالیف مطالعاتی:
کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان

برگزیده ها
ماده 7 

دولت های عضو کنوانسیون.... موظفند برای رفع تبعیض علیه زنان در زندگی سیاسی و عمومی 
کشور، کلیه اقدامات مقتضی را به عمل آورند، و به خصوص حقوق زیر را، در شرایط مساوی 

با مردان، برای زنان تأمین کنند:

	�حق رأی دادن در کلیه انتخابات و همه پرسی ها، و حق انتخاب شدن در همه  .a
ارگان هایی که اعضای آن ها با انتخابات عمومی برگزیده می شوند؛

	�حق شرکت در تعیین سیاست دولت.... و به عهده گرفتن پست های دولتی و انجام  .b
وظیفه در کلیه سطوح دولتی؛

	�حق شرکت در سازمان ها و انجمن های غیردولتی مرتبط با زندگی سیاسی و  .c
اجتماعی کشور.

 )ICCPR(میثاق بین المللی حقوق مدنی و سیاسی
برگزیده ها

ماده 9
	�هر کسی حق آزادی و امنيت شخصی دارد. هيچ كس را نمی توان خودسرانه دستگیر يا  .1

بازداشت كرد....

	�هر كسی که دستگير می شود بايد در موقع دستگيری از علل آن مطلع شود و در اسرع وقت  .2
اطلاعيه ای در مورد هر گونه اتهامی كه به او نسبت داده شده دريافت کند.
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	�هر كس به اتهام جرمی دستگير يا بازداشت می شود بايد به اتهام او در اسرع وقت در  .3
محضر دادرس يا هر مقام ديگری كه به موجب قانون مجاز به اعمال اختيارات قضايی باشد، 

رسیدگی شود، و در مدت معقولی جرم او تأیید، و در غیر این صورت آزاد شود. بازداشت 
شخصی كه منتظر نوبت دادرسی است، عمومیت قانونی ندارد، اما آزادی موقت می تواند 

مشروط شود به اخذ تضمين مقتضی برای حضور متهم در جلسه دادرسی، ساير مراحل 
قضايی، و اجرای حكم صادره، اگر حکم صادر شده باشد....

ماده 10
	�با كليه افرادی كه از آزادی خود محروم شده اند بايد با احترام و رعایت منزلت ذاتی انسان  .1

رفتار شود.

ماده 19
	�همه افراد در اتخاذ عقیده، بدون هرگونه مزاحمت و دخالت آزادند. .1

	�همه افراد از حق آزادی بيان برخوردارند؛ اين حق شامل آزادی در جستجو، کسب، و اشاعه  .2
اطلاعات و افکار از هر قبیل، و از هر جا، اعم از شفاهی، دست نویس يا چاپی، یا به 

صورت هنری، يا به هر ترتیب دیگر به انتخاب خود شخص است.

	�اعمال حقوق مذكور در بند 2 اين ماده، مستلزم رعایت وظایف و مسئوليت های خاص،  .3
و احتمالاً تابع محدوديت های معينی است، مشروط بر این كه در قانون تصريح شده، و 

ضرورت داشته باشد:

محترم شمردن حقوق و حيثيت ديگران. 	.a

حفظ امنيت ملی، نظم عمومی، يا اخلاق عمومی. 	.b

ماده 21
حق تشکیل مجامع مسالمت آميز باید به رسميت شناخته شود. اعمال اين حق تابع هیچ گونه 

محدوديتی نمي تواند باشد جز آنچه بر اساس قانون مقرر شده و در يك جامعه دموکراتیک به 
مصلحت امنيت ملی يا ايمنی عمومی يا نظم عمومی است، يا برای حمايت از سلامت يا اخلاق 

عمومی يا حقوق و آزادی های ديگران ضرورت دارد.



پرسش هایی برای بحث گروهی:
	�اگرچه در پاره ای از بندهای قانونی مندرج در بالا حمایت از کسی که به دلیل ارتکاب هر جرمی  •

دستگیر شده، تصریح شده، اما این مسئله از نظر مدافعان حقوق بشر، یا کسان دیگری که یا به بهانه 
یک اعتقاد، و یا به دلیل دفاع از آن دستگیر شده اند، با اهمیت بیشتری مورد نظر است.

	�آیا در این بندها به حقوقی اشاره شده، که شما از آنها آگاه نبوده اید؟  •

	�آیا در این بندها به حقوقی اشاره شده، که از نظر شما حمایت های گسترده تری را، چه در کشور شما  •
و چه در سطح بین المللی، ضروری می کند؟ 

	�آیا به نظر شما برخی از حقوق مندرج در این بندها، باید بازنویسی شود و زبان دیگری در نگارش آن  •
ها بکار برده شود؟ کدام بند؟ شما در این بند چه تغییری می دهید؟

	�مواد 19 و 21 میثاق بین المللی حقوق مدنی و سیاسی، به محدودیت هایی در مورد برخی از حقوق  •
اشاره می کند که رعایت آن ها برای نظم و امنیت اجتماعی ضروری است. آیا هیچ کدام از آن ها در 

مورد بهاره هدایت هم صدق می کند؟

تکالیف مطالعاتی:
حقوق مدافعان حقوق بشر

در سال 1998 مجمع عمومی سازمان ملل اعلامیه ای در مورد حقوق مدافعان حقوق بشر، تحت 
عنوان اعلامیه حقوق و مسئولیت های اشخاص، گروه ها و نهاد های جامعه در ارتقاء و حمایت 

از حقوق بین المللی و آزادی های اساسی افراد بشر تصویب کرد. 32  این اعلامیه از الزام قانونی 
برخوردار نیست، و حقوق تازه ای هم وضع نکرده است. اما هدف آن تأکید بر اهمیت حقوق 

مدافعان حقوق بشر و حقوقی است که در حمایت از فعالیت های آنان وضع شده است.

این حمایت ها، بر اساس خلاصه ای که در دفتر کمیسیون عالی حقوق بشر سازمان ملل تنظیم 
شده، مشتمل بر موارد زیر است :33

حمایت و تحقق حقوق بشر در سطوح ملی و بین المللی 	•

فعالیت در زمینه حقوق بشر، هم به صورت فردی، و هم در همکاری با دیگران 	•

تشکیل انجمن ها و سازمان های غیردولتی 	•

تشکیل گردهم آیی های مسالمت آمیز، و حضور در آن ها  	•

جستجو، دریافت و نگهداری اطلاعات مربوط به حقوق بشر 	•

ارائه نظریات و اصول تازه در زمینه حقوق بشر، و تلاش در جهت پذیرفته شدن آنها 	•

A/RES/53/144 32 . مصوبه مجمع عمومی 
 http://www.ohchr.org/EN/Issues/SRHRDefenders/Pages/Declaration.aspx 33 
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تنظیم شکواییه در مورد سیاست های دولتی حقوق بشر و تلاش برای بررسی آن ها  	•

	�ارائه مشاوره های حقوقی و کمک ها و مشاوره های دیگر در دفاع از حقوق بشر •

	�حضور در جلسات دادرسی، مذاکرات و محاکمه ها به منظور ارزیابی انطباق آن ها با  •
قوانین ملی و تعهدات بین المللی در زمینه حقوق بشر 

	�جستجوی منابع، دریافت آن ها، و استفاده از آن ها در جهت حمایت از حقوق بشر  •
)شامل دریافت کمک از خارج از کشور(.

تمرینات تیمی:
در آغاز این جلسه چالش های خاصی را که زنان مدافع حقوق بشر با آن روبرو هستند )از جمله مسائل 

فرهنگی، دینی و سنت های اجتماعی که ناقض حقوق زنان هستند( مورد گفتگو قرار دادیم. آیا این چالش 
ها، آن طور که باید، در حقوقی که به آن ها اشاره کردیم، مورد توجه قرار گرفته است؟

گروه را به تیم های دو یا سه نفره تقسیم کنید. از هر تیم بخواهید یک قانون، مشخصاً در حمایت از حق 
یا حقوق زنان در دفاع از حقوق بشر )از یک تا سه جمله( تنظیم کنند. این قانون هم می تواند یک یا چند 
فعالیت را برای زنان )یا زنان و مردان( مدافع حقوق بشر قانونی اعلام کند، و هم می تواند فعالیتی را، 

که مانعی در راه مبارزات حقوق بشر زنان به نظر می رسد، غیرقانونی بداند.

مثال: دلیل دستگیری زنان هر چه باشد، از اعتراض غیرقانونی تا قتل، آنان نباید به تست بکارت- که هم 
تحقیر کننده است و هم تبعیض آمیز- ملزم شوند.

وقتی همه تیم ها قانون مورد نظر را تنظیم کردند، آن ها را دور هم جمع کنید و نوشته ها را با گروه در 
میان بگذارید. 

پرسش هایی برای بحث گروهی:
	�آیا به نظر شما قوانین خاصی که در آن ها حقوق زنان به طور اخص مورد توجه است، برای حمایت  •

از زنان مدافع حقوق بشر ضروری است؟ چرا؟ یا چرا نه؟

آیا واژه "قوانین خاص" در بطن خود تبعیض آمیز نیست؟ چرا؟ یا چرا نه؟ 	•



جلسه 7
امنیت در تقابل با آزادی:
کدام کفه سنگین تراست؟

اهداف:
گفتگو در مورد مسئولیت های دولت در حمایت از آزادی شهروندان و حق ایمنی آن ها. 	•

گفتگو درباره این که در چه شرایطی حق آزادی بیان با حق ایمنی تضاد پیدا می کند. 	•
بررسی حق حریم خصوصی افراد و دخالت دولت در این حریم به منظور تأمین ایمنی  	•

افراد.

در این جلسه:
در این جلسه با ضوابط مجاز و غیرمجازی آشنا می شویم که دولت ها در استقرار ایمنی به کار می 
بندند، و این نکته را مورد بحث قرار می دهیم که سرکوب آزادی از طرف دولت، به جای پشتیبانی 
آن، از چه مقطعی آغاز می شود. نگرانی های امنیتی دولت ها متنوع و گوناگون است، و بی گمان 
تنظیم قوانین مشخص و قاطع، چه در مورد میزان کافی ایمنی، و چه در مورد میزان کافی آزادی، 
آسان نیست. به این دلیل، مدافعان حقوق بشر برای سنجش موارد غفلت دولت ها از ایمنی افراد، و 

موارد دخالت غیرضروری آن ها، سود و زیان آزادی، و سود و زیان موازین ایمنی را در کنار هم 
می گذارند و در پیوند با هم اندازه می گیرند. در دنیای مدرن حریم خصوصی افراد، در بسیاری از 

موارد، نخستین قربانی تشدید ضوابط ایمنی دولتی است. دولت ها از توانایی کنترل تلفن ها، ایمیل ها، 
پیامک ها، جستجوی های اینترنتی و حتی کامپیوترهای افراد برخوردارند، و بسیاری از دولت ها، کم 
و بیش، این کار را می کنند. در این جلسه مقاله مدیر بخش سیاست و قانون سازمان عفو بین الملل را 

در مورد عواقب ناشی از تخطی دولت ها از موازین حقوق بشر مورد مطالعه و گفتگو قرار می دهیم. 
و به دنبال آن یک تکلیف اختیاری خواهیم داشت در مورد اثرات نظارت دولت بر آزادی بیان، آزادی 

مطبوعات و آزادی اندیشه و عقاید.
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تکالیف مطالعاتی:
آن جا که ایمنی مخل آزادی است

هدف دستگاه های امنیتی دولت ها حفظ امنیت شهروندان و ثبات و دوام دولت است، و هدف 
قوانین حقوق بشر اعمال حد و مرز منطقی در مورد قوانین امنیتی، و عملکرد نیروهای تأمین 

کننده ایمنی، تا شهروندان هم از خطر و آشوب مصون باشند، و هم از تخطی این نیروها به 
حقوق دیگری که از آن برخوردارند، در امان بمانند. اما "حد و مرز منطقی و متعادل" تا حد 
زیادی بستگی به فرهنگ، تاریخ و سیاست هر کشور دارد. آن میزان از دخالت های دولتی 

که در یک کشور قابل قبول به نظر می رسد، همیشه در کشورهای دیگر مورد پذیرش نیست. 
در عین حال به مواردی بر می خوریم که در همه کشورها -فارغ از فرهنگ یا سیاست کشور 

یا منطقه ای خاص- ناقض حقوق بشر محسوب می شود. به عنوان مثال، ممنوع بودن تجمع 
های گروهی برای گفتگو درباره مباحث سیاسی، منع شدن سازمان های غیردولتی از جلب 
حمایت های مالی، ملزم بودن پزشکان و وکیل های دادگستری به افشای سوابق و اطلاعات 
خصوصی بیماران و موکلین منتقد دولت. در هر کدام از این موارد، اقدامات امنیتی از حد 

خود فراتر رفته اند، و به جای برقراری نظم و ایمنی در جامعه، جامعه ای آفریده اند که در 
آن حقوق بشر نقض شده است.

اما، مرز میان حق ایمنی شهروندان، و حق آنان برای در امان بودن از ضوابط امنیتی شدید، 
همیشه روشن نیست. برای مثال، مسئولیت حفاظت از شهروندان در برابر رفتارهای خشونت 

آمیز، مخل نظم، و بر خلاف قانون، به عهده دولت است. اما اگر گروهی در اعتراض به 
رفتار افراد متعلق به یک دین، یک قوم یا یک عقیده سیاسی خاص تجمع کنند، و بیم آن برود 

که این گردهم آیی به خشونت بینجامد، از نیروهای امنیتی انتظار می رود برای حفظ جان 
شهروندان، جمعیت را متفرق کنند. آیا اگر همه تدابیر دیگر بی اثر باشد، دولت می تواند 

به خشونت متوسل شود؟ در این میان اگر معترضین آسیب ببیند چه می شود؟ عکس العمل 
منطقی دولت در این مواقع چیست؟

بعد از واقعه 11 سپتامبر دولت ها در سراسر جهان، با هدف دستگیری تروریست های بالقوه، 
پیش از آن که جان عده ای به باد رود، بر میزان نظارت و کنترل بسیار افزوده اند. اطلاعات 
– اعم از سیاسی، اقتصادی، اجتماعی، و غیره – ابزار عمده دولت ها در مبارزه با تروریسم 

بوده است. برای مثال دولت امریکا جمع آوری اطلاعات را به انواع شیوه های مختلف، 
اعم از شنود و ضبط مکالمه ها و بازجویی های بسیار سخت و طولانی، تحت نام امنیت و 

جلوگیری از فاجعه ای شبیه 11 سپتامبر، موجه دانسته است. اگر چه خطر تروریسم خطری 
کاملاً واقعی است، اما امریکا و بسیاری از کشورهای دیگر برای استقرار امنیت خیلی زود 

از آزادی چشم پوشیده اند. نتیجه این که ترس از تروریسم، حتی در مناطقی که هرگز با اقدام 
تروریستی روبرو نبوده اند، به محدود شدن حقوق شهروندان و آزادی آن ها انجامیده است.

دولت ها در تشخیص و تدوین ضوابط مشروع و منطقی برای مقابله با این خطرات وظیفه 
سنگینی به عهده دارند، و مدافعان حقوق بشر نیز باید در سنجش کارآیی این ضوابط، و آسیب 

های آن به آزادی افراد با هشیاری کامل عمل کنند.



تمرین تیمی: 
صحنه ای را مجسم کنید که در آن چند نفر از شرکت کنندگان در تظاهراتی که علیه مالیات جدید بر 
سیگار برگزار شده به تخریب و غارت سیگار فروشی ها پرداخته اند، در حالی که اکثریت شرکت 

کنندگان با آرامش و بدون خشونت در این تظاهرات شرکت کرده اند.

گروه را به تیم های سه یا چهار نفره تقسیم کنید و از هر تیم بخواهید که وظایف نیروهای امنیتی را 
در حراست از مغازه ها، حفاظت از کسانی که از خشونت پرهیز کرده اند، و همچنین ایمنی خودشان، 

مشخص کنند. حد مجاز نیروهای امنیتی در به کارگیری قوه قهریه، در صورت لزوم، و با توجه به 
مسئولیتی که به عهده دارند، کجاست؟ از هر تیم بخواهید سه تا پنج دستورالعمل برای نیروهای امنیتی 
تنظیم کنند تا بتوانند به وظایفی که در برخورد با شرایط زیر به عهده آن هاست به درستی عمل کنند:

حفظ ایمنی معترضین آرام 	•

حفظ امنیت مردم 	•

حفاظت از خود 	•

وقتی همه تیم ها دستورالعمل مورد نظر را تنظیم کردند، آن ها را دور هم جمع کنید و خواهش کنید که 
یک نفر داوطلب شود و پیشنهادهای هر تیم را برای بقیه گروه بخواند.

پرسش هایی برای بحث گروهی:
	�نمونه هایی از بکار بردن قوه قهریه شدید و حتی مرگبار توسط دولت/نیروهای امنیتی در لوای حفظ  •

امنیت در جامعه را نام ببرید.

	�اگر اعضای یک جامعه از پلیس و نیروهای امنیتی هراس داشته باشند، این جامعه دچار چه ضایعاتی  •
می شود؟ در فضایی که رعب و وحشت از عکس العمل های خشونت آمیز حاکم است، تحقق کدام 

یک از حقوق انسانی دشوارتر می شود؟

	�به چند موقعیت )واقعی یا فرضی( اشاره کنید که در آن حق آزادی بیان با حق ایمنی در تضاد قرار  •
می گیرد. آیا ممکن است در شرایطی وزنه نیاز به صلح و امنیت بر ارزش آزادی بیان سنگینی کند؟

	�دولت ها گاه سخنرانی هایی را که موجد نفرت و خشم هستند سزاوار مجازات می دانند، و معتقدند که  •
این سخنرانی ها به ناآرامی های اجتماعی می انجامند، و به امنیت شهروندان خلل می رسانند. آیا می 

توانید به چند نمونه از درستی این خط مشی اشاره کنید؟ 

تکالیف مطالعاتی:
پاسخ سازمان ملل به ممیزی و کنترل باید بر موازنه ایمنی و حریم خصوصی استوار باشد.

مایکل بوچنک
)Michael Bochenek(

برگزیده ها

برملا شدن خبر عملیات جاسوسی سازمان امنیت ملی امریکا )NSA( در مورد رهبران 35 کشور 
خشم جهانیان را بیش از پیش علیه برنامه های عظیم ممیزی الکترونیکی این سازمان برانگیخته 

است….

بویژه برزیل و آلمان خواستار صدور قطعنامه سازمان ملل متحد در حمایت از فضای خصوصی 
اینترنتی بوده اند.
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نکته بسیار مهمی که نباید در مذاکرات سازمان ملل در مورد مفاد این قطعنامه از نظر دور 
بماند، آسیب و زیان این ممیزی هاست بر مبانی و اصول حقوق بشر. دامنه این مذاکرات نباید 
به حفاظت از رهبران جهان یا کنترل مرزها محدود شود، بلکه تأثیر این برنامه های گسترده 

ممیزی الکترونیکی بر زندگی همه مردم جهان باید با اهمیت تمام مورد توجه قرار بگیرد.

در این نکته شکی نیست که ماهیت و گستردگی برنامه های امریکا و انگلیس در ممیزی 
ارتباطات، و اثرات زیانبار آن از نظر اصول حقوق بشر، نگرانی های فراوان برانگیخته 

است، که آشکارترین نمونه آن از میان رفتن حریم خصوصی افراد است. همچنین باید به تأثیر 
خردکننده این ممیزی ها بر آزادی بیان و ارتباطات انسانی اشاره کرد.

و نکته بنیانی تر این که حرمت فضای خصوصی از اصول اساسی آزادی و منزلت انسانی 
است، و از نظر هویت انسانی، تعالی، استقلال فردی و برقراری رابطه با دیگران، و روابط 

خصوصی افراد نقشی حیاتی دارد، و سودمندی اجتماعی ان فراوان و فراگیر است.

هر اقدامی که به شکسته شدن حریم فضای خصوصی می انجامد، باید هدفی مشروع و متناسب 
داشته باشد، درستی آن، به طور علنی و آزاد، در جلسات پارلمان سنجیده شود، و با نظارت و 

تأیید دستگاه قضایی به اجرا درآید.

بهترین اصطلاحی که می توان در مورد باز شدن پای دولت در کار ممیزی و نظارت گسترده 
بر ارتباطات اینترنتی به کار گرفت این است که فصل شکار فرا رسیده و هر نوع مداخله ای 

در حریم فضای خصوصی مجاز و عادلانه است.

بگذارید این مسئله را اینگونه مطرح کنیم، تصور کنید یک مأمور دولت در اتاق نشیمن شما 
نشسته، به پیام های شما در وب سایت نگاه می کند، ایمیل هایتان را می خواند و نام همه سایت 

هایی را که به آنها مراجعه کرده اید یادداشت می کند. آیا شما ناراحت نمی شوید؟

حتی اگر این حرف دولت درست باشد که این درجه از ممیزی در مورد همه افراد صورت نمی 
گیرد، باز هم این واقعیت به جای خود باقی می ماند که هر زمانی که بخواهند می توانند این 

کار را بکنند. حتی برخی از تکنیک ها به دولت ها اجازه می دهد محتوای ارتباطات افراد را 
در طول سال ها جمع آوری و ذخیره کنند.

شاید برای برخی از ما فرقی نکند، اما من، با توجه به نوع کاری که به عهده دارم، از فکر آن 
هم به خودم می لرزم. می دانیم که دولت ها اطلاعاتی را که در اختیار دارند، با متحدانشان رد 

و بدل می کنند. حالا تصور کنید که همه مکالمات دیروز من با یک وکیل دادگستری، که در 
کشور دیگری زندگی می کند، در اختیار دولت آن کشور گذاشته شود، دولتی که فقط دنبال بهانه 

ای است تا از فعالیت او در دفاع از قربانیان حقوق بشر جلوگیری کند.34 

پرسش هایی برای بحث گروهی:
	�آیا پایمال کردن برخی از حقوق فردی تحت نام امنیت ملی قابل توجیه است؟ درباره پاسخ خود  •

توضیح بدهید.

	�مایکل بوچنک، از سازمان عفو بین الملل، دخالت سازمان امنیت ملی امریکا را در فضای خصوصی  •
اینترنتی افراد به نشستن یک مأمور دولت در اتاق نشیمن شما، خواندن پیام ها و ایمیل های شما، و 

 34 .https://www.amnesty.org/en/latest/news/2013/10/un-response-surveillance-must-strike-balancebetween-
privacy-and-security/ 

https://www.amnesty.org/en/latest/news/2013/10/un-response-surveillance-must-strike-balancebetween-p
https://www.amnesty.org/en/latest/news/2013/10/un-response-surveillance-must-strike-balancebetween-p


	�یادداشت کردن مشخصات همه سایت هایی که شما به آن ها مراجعه کرده اید، تشبیه می کند. اگر در 
زندگی فرد چیزی برای پنهان کردن وجود نداشته باشد، و دولت هم ممیزی را قویاً ضروری بداند، 

از نظر قوانین حقوق بشر چه اعتراضی به این سطح از ممیزی و نظارت وارد است؟

	�اگر مکاتبات خصوصی روزنامه نگاران و وکلای دادگستری تحت ممیزی و کنترل قرار بگیرد،  •
چه خواهد شد؟ تأثیر آن بر فعالیت های آنان چه خواهد بود؟ اگر روزنامه نگاران به انتشار این نوع 
اخبار تمایلی نشان ندهند، به خصوص در مورد زیاده روی های دولت در اعمال این ممیزی ها، آیا 
پیامد های منفی برای جامعه نخواهد داشت؟ اگر وکلای دادگستری از پذیرش وکالت بعضی از افراد 
به این دلیل اجتناب کنند که باید اطلاعات خصوصی مربوط به آن ها را در اختیار دولت قرار دهند، 

چه خواهد شد؟ 

	�آیا افراد می توانند حق حاکمیت شخصی بر خود، متعلقات و ارتباطات هایشان داشته باشند؟ دولت در  •
چه نقطه ای حق حاکمیت شخصی را به نفع خود نقض می کند؟

مطالعات اختیاری:
چگونه ممیزی و نظارت روزنامه نگاری و قانون را تغییر می دهد؟

الکس سینها
)Alex Sinha(

" من اگر نتوانم ماجرایی را گزارش کنم بدون اینکه بتوانم منبع آن را در امان نگهدارم آن 
را گزارش نمی کنم."

جانتان لاندی
خبرنگار ارشد اطلاعات و امنیت ملی در روزنامه مک کلاچی

(Jonathan S. Landay
Senior National Security and Intelligence Correspondent  

McClatchy Newspapers)

به نظر می رسد ممیزی از شکستن حریم خصوصی فراتر می رود. 

می دانیم که انبوهی از اطلاعات مربوط به ما، از جمله میلیون ها گفتگوی تلفنی داخلی، حجم زیادی 
از ایمیل ها و تلفن های خارج از کشور، و بسیار بیش از این ها، در اختیار دولت است. روشن 

است که این کار از نظر حریم خصوصی افراد با ملاحظات فراوانی همراه است. اما با سپری شدن 
بیش از یکسال از افشاگری های ادوارد اسنودن )Edward Snowden(، مقتضی است به ارکان 

دموکراتیک دیگری توجه کنیم که از ممیزی های دولتی آسیب دیده اند.

یک گزارش جدید، 35 که از طرف اتحادیه حقوق شهروندی امریکا، و سازمان دیده بان حقوق بشر 
منتشر شده، نشان می دهد که ممیزی های گسترده دولت امریکا فعالیت های خبرنگاران و وکلا را 

تضعیف کرده است. از نظر بسیاری از خبرنگاران سرشناسی که گزارش های مربوط به امنیت ملی، 
اجرای قانون و خبرهای سرّی را تهیه می کنند، دسترسی به منابع و اطلاعات به صورت فزاینده ای 
مشکل شده است. ممیزی اخیراً خبرنگاران را با مشکلات دیگری هم روبرو کرده است، که از نمونه 

های آن می توان به روبرو شدن با سختگیری های بیشتر در استفاده از منابعی که به آن دسترسی 
دارند، و شیوه های تازه ای که دولت در جلوگیری از درز کردن خبرها به کار می بندد، اشاره کرد.

35 . برای متن کامل این گزارش که توسط ACLU و دیده بان حقوق بشر در سال 2014 منتشر شده به این سایت مراجعه کنید:
http://www.hrw.org/sites/default/files/reports/usnsa0714_ForUPload_0.pdf
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بسیاری از خبرنگارانی که من برای تهیه این گزارش با آن ها مصاحبه کرده ام، به تکنیک های 
جدید و گاه بسیار پیچیده و دقیقی اشاره کرده اند که اخیراً در حفظ مطالب و منابع ارتباطی بکار 
می گیرند: الفبای رمز، کامپیوترهای غیر متصل به فضای مجازی، تلفن های غیرقابل ردیابی، 
تلفن های عمومی، و حتی تماس مستقیم و حضوری با منابع اطلاعاتی، که مستلزم صرف وقت 
بیشتری است. توسل به این شیوه ها، با توجه به عدم تمایل روزافزون منابع اطلاعاتی به گفتگو 

درباره مسائلی که حتی دولت هم از رده اطلاعات محرمانه خارج کرده، به این معناست که 
روزنامه نگاران آهسته آهسته داستان نویس می شوند. 

نتیجه؟ ما درباره دولت های خودمان چیز زیادی نمی دانیم.

وکلای حقوقی هم ناگزیر شیوه کار خودشان را به تناسب این تحولات تغییر داده اند. افشاگری 
های اسنودن نشان داد که وکلا برای کسب اعتماد موکلین باید راه حل های تازه تری پیدا کنند. 

امنیت ارتباطاتی روز به روز پیچیده تر می شود، و کار وکلای حقوقی را در جلب اعتماد 
موکلین و مشاوره با آن ها در اتخاذ راهکارهای قانونی مشکل تر می کند. اخیراً تعدادی از 

وکلا به تکنیک هایی که خبرنگاران به کار می برند، روی آورده اند.

اما هم خبرنگاران و هم وکلا بر این نکته تأکید دارند که استفاده از این روش های پیچیده به 
آنها این احساس را می دهد که گویی کار نادرستی انجام می دهند. یکی از آنها گفت "اگر حس 
کنم برای حفظ اطلاعات و اسرار موکلم مثل قاچاقچی های مواد مخدر رفتار می کنم، از خودم 

بیزار می شوم." 

این احساس قابل درک است، مشکل بزرگی است که با توجه به نقش مشابه و بنیادین 
خبرنگاران و وکلای حقوقی در حفظ دموکراسی، عده زیادی با آن روبرو هستند. برای این که 

بدانیم دولت چه می کند به رسانه های خبری نیاز داریم. بدون این اطلاعات، اگر دولت مرتکب 
خلافی شود، و یا پا را از دایره اختیاراتش فراتر بگذارد، با مشکلات عظیمی روبرو خواهیم 
بود. در عصر هواپیماهای بی سرنشین ، ممیزی های گسترده و بازداشت های پایان ناپذیر، 

بیشتر از همیشه به پوشش خبری در مورد امنیت ملی و اطلاعات سری نیازمندیم. 

این نکته در مورد وکلا - به خصوص وکلای مدافع - هم صدق می کند. اعتماد متقابل وکیل و 
موکل پیش شرط کارآیی امر وکالت و ستون اصلی سیستم عادلانه قضایی است.

ما این را می دانیم که ممیزی های گسترده حریم های خصوصی را از میان می برد، اما این را 
هم می دانیم که خطر بزرگتری در راه است. بدون رعایت حریم خصوصی فرآیندهای بنیانی 

دموکراسی در مخاطره خواهد افتاد. 36

36  Sinha is Aryeh Neier Fellow at Human Rights Watch /American Civil Liberties Union, and writes a blog. 
This entry is from July 28, 2014 and can be found at: https://www.aclu.org/blog/how-surveillancechanging-

journalism-and-law.

https://www.aclu.org/blog/how-surveillancechanging-journalism-and-law
https://www.aclu.org/blog/how-surveillancechanging-journalism-and-law


جلسه 8
آزادی مذهب و اعتقاد دینی

اهداف:
	�بررسی گستره آزادی مذهب و اعتقاد دینی، مشتمل بر حق فرد در تعریف و تفسیر مذهبی  •

که به آن معتقد است، و حق فرد در رها بودن از قید مذهب. 
	�گفتگو در مورد تفاوت حق فرد در گزینش مذهب، و حق فرد در رعایت فرائض مذهبی؛ و  •
بررسی خط مشی ها و قوانینی که می توانند در انجام برخی از رسوم مذهبی مداخله کنند.
	�بررسی این که زنان چگونه می توانند تضاد و تنش حقوق فردی و احکام مذهبی را حل  •

کنند.

در این جلسه: 
زنان در ادیان عمده جهان به ندرت در موضع رهبری قرار گرفته اند، و نقش آشکاری در تفسیر و 

اجرای مناسک دینی به عهده نداشته اند. حال باید دید که اگر در یک دین سنتی، که در آن فرودستی زنان 
نسبت به مردان مورد تأیید است، زنی درباره الهیات و فرائض مذهبی به اظهار نظر بپردازد، چه خواهد 
شد؟ هر چند که بر اساس قوانین بین المللی زن از حق تفسیر دین، حتی در صورت محکومیت از جانب 
 )Elizabeth Johnson( رهبران دینی، برخوردار است. داستان زیر روایت زندگی الیزابت جانسون
راهبه و محقق مشهوری است که نظر خودش را درباره کلیسای کاتولیک و نقش زنان در این کلیسا به 

تفصیل نوشته، و رهبران کلیسای کاتولیک هم با آثار او آشنایی داشته اند. داستان زندگی الیزابت جانسون، 
که می تواند کاربردی جهانی داشته باشد، داستان زنی است که از درون ساختار مذهب پاره ای از 

مفروضات جا افتاده آن را درباره زنان به چالش می کشد.

در این جلسه ماده 18 اعلامیه جهانی حقوق بشر را، که حق آزادی اندیشه، عقیده و دین در آن تصریح 
شده، مورد بررسی قرار می دهیم، و درباره مواردی که افراد در اعمال این حقوق آزاد بوده اند، و 

همچنین مواردی که این حق از آنان دریغ شده، گفتگو می کنیم. به دنبال آن با سکولاریسم، و حقوقی که 
تضمین یا سلب می کند، آشنا می شویم، و به کشورهایی خواهیم پرداخت که دین رسمی ندارند، از حقوق 

کسانی که به دین خاصی پایبند نیستند حمایت می کنند، و به میزان مناسب به اجرای مناسک مذهبی 
احترام می گذارند.

فراسوی برابری: رهنمون مدافعان حقوق بشر جلسه 8

73



جلسه 8 فراسوی برابری: رهنمون مدافعان حقوق بشر

74

تکالیف مطالعاتی: 
فمینیسم در ایمان: خواهر روحانی الیزابت جانسون و به چالش کشیدن واتیکان.

جیمی ال. منسون 
 )Jamie L. Manson(

برگزیده ها

"شما می گویید حضرت مریم خیلی فرمانبردار بود. آیا فرمانبرداری فضیلت نیست؟" این یکی 
از چهل سؤالی بود که یک کاردینال) مقام بلند پایه کلیسای کاتولیک( از الیزابت جانسون، که 
 )CUA(.متقاضی تصدی کرسی استادی در دانشگاه امریکایی کاتولیک در واشنگتن دی. سی

بود، پرسید. 

 )Joseph Ratzinger( کاردینالی که از الیزابت جانسون بازجویی می کرد، جوزف راتزینگر
بود که بعدها پاپ بندیکت شانزدهم شد.

اگر چه جانسون با دقت و ملاحظه بسیار به پرسش ها پاسخ می داد، اما راتزینگر راضی نشد 
و دست به اقدام بی سابقه ای زد، و از همه کاردینال ها دعوت کرد به واشنگتن بیایند و در 

بازجویی از جانسون، به خاطر مقاله ای که نوشته بود، شرکت کنند. جانسون اولین زنی بود که 
متقاضی استادی این کرسی شده بود، و نخستین زنی که باید توسط کاردینال ها مورد سنجش قرار 

می گرفت .

در اولین جلسه، اتاق پر بود از مردانی که لباس های بلند سیاه بر تن داشتند، زنجیرهای طلایی 
بر سینه هاشان نصب شده بود، و کشیشانی که در اطرافشان ایستاده بودند. جانسون تنها زن 

حاضر در آن جلسه بود. "آن ها مرد بودند و برخوردار از همه اختیارات، و من آسیب پذیر و 
تابع اراده آن ها. مردسالاری تمام قدرت خود را به کار می گرفت تا مرا از مقامی که به حق 

شایسته آن بودم، محروم کند." با آن که بیست و پنج سال از آن روز گذشته بود، هنوز با یادآوری 
آن اندوه و خشم چهره اش را می پوشاند. 

بیشتر از نیم میلیارد کاتولیک زن در جهان وجود دارد، اما بر اساس ضوابط کلیسا همه آن ها از 
حق تصدی مقام کشیشی و یا دیکون ) یک رده پایین تر از کشیش( محروم اند. برخی از فمینیست 

های کاتولیک معتقدند که مبارزه برای قرار گرفتن زنان در سلسله مراتب کلیسایی بیشتر از 
بدست آوردن خود مقام کشیشی است. 

درگیری های جانسون با سلسله مراتب کلیسایی در مارس 2011 بعد از انتشار کتابش تحت 
عنوان در جستجوی خدای زنده کاملاً علنی شد. استدلال جانسون در کتاب این است که باید زبانی 
جامع تر و نافذتر در مورد خدا بکار گرفت، زبانی که در آن این واقعیت که "خدا زنان را دوست 

دارد و با شوق تمام خواهان شکوفایی آنهاست" منعکس باشد.

به گفته جانسون "تصاویر مردانه از خدا همه نمودار یک سلسله مراتب است، که ریشه های آن 
را باید در رابطه نابرابر زن و مرد جستجو کرد. روزی که زنان از این نظام مردسالارانه، از 

تصویر مرد در مقام پدر، خدا و شاه رها شوند، معنای مذهبی این تصاویر نارسا خواهد شد، 
تصاویری که به جای نشان دادن واقعیت خدا آن را سد کرده اند." 

با وجود تمجید و تحسین های بسیار، چه در محافل علمی و چه از سوی مردم عادی، کتاب از 
طرف کمیته سیاست گزاری کنفرانس اسقف های کاتولیک امریکا مطرود شناخته شد. نظر کمیته 

این بود که "این کتاب انجیل، و ایمان مردم را به خدا متزلزل می کند...."



تصمیم کمیته، جانسون را که بیش از پنجاه سال در سلک خواهران روحانی کلیسای ژوزف 
مقدس انجام وظیفه کرده بود، بهت زده کرد، بخصوص اینکه اصلا خبر نداشت کتابش در جلسه 

کمیته سیاست گذاری کنفرانس اسقف های کاتولیک امریکا مورد بحث و بررسی قرار گرفته 
است. تقاضایش برای گفتگو با اعضای کمیته بی جواب ماند، و به جای آن نظر کمیته دوباره 

مورد تأیید قرار گرفت. با وجود این که جانسون معتقد است که "این مباحث و دیالوگ ها برای 
کلیسا بسیار جالب و مفید است. "، تا امروز پاسخی درباره گفتگو با اعضای کمیته دریافت نکرده 

است....

این مسئله که زن به مقام بالای رهبانیت و کلیسا منصوب شود تا اواخر 1960 و اوایل 1970 
اصلا مطرح نبود. اما موج دوم جنبش فمینیستی و جوّ خوش بینی که بر اثر اصلاحات شورای 

دوم واتیکان )1965-1962( به وجود آمده بود، زنان کاتولیک را به خصوص در امریکا 
برانگیخت که این سؤال را طرح کنند که آیا آنها می توانند کشیش شوند؟ با گسترش این جنبش 
بالاخره کلیسای اسقفی )اپیسکوپال( در سال 1976 اعلام کرد که زنان از این بعد می توانند 

متصدی مقام های بالای کلیسایی شوند. 

استدلال اصلی مقامات کلیسا که با این کار مخالف بودند، استوار بود بر "الهیات جسم" ، که برای 
نخستین بار توسط پاپ جان پل دوم در سال 1979 تدوین شد. پاپ معتقد بود که زنان و مردان 
از نظر ارزش و منزلت برابرند اما تفاوت های فیزیکی و بیولوژیکی آنان نشانه آنست که خدا 

نقش ها و اهداف متفاوتی برای آنان مقرر کرده است. پاپ براین نظر بود که خدا مردان و زنان 
را آفریده تا یکدیگر را کامل کنند و جنسیت آنان گویای نقش های متمایز آنان در جامعه و کلیسا 

است. از نظر پاپ جان پل دوم به زنان موهبت "نبوغ زنانه" اعطا شده، توانایی خاصی که باید با 
مهربانی و دلسوزی در تیمار و مراقبت از مردم به کار بگیرند.

اما خاص به معنای برابر نیست، و به همین دلیل فقط مردان می توانند کشیش شوند.

مهارت جانسون در حفظ موازنه میان حرمتی که برای نهاد کلیسا قائل بود، و دانش گسترده و 
وقار استادانه ای که به آن آراسته بود، سرانجام کرسی استادی را به او هدیه کرد. اما در حین 

جلسه بازجویی با لحظه خاصی روبرو شد که همیشه با او باقی ماند. در اواخر جلسه، کاردینال 
برنارد لا )Bernard Law( از بوستون پوشه ای را که نوشته های جانسون در آن بود، به تندی 
بست و با تمسخر گفت: "شما مسیح شناسی تدریس می کنید. دیگر این مطالب فمینیستی را مطرح 

نکنید"، و پوشه را کنار گذاشت.  37 

بعد از 30 سال فعالیت و تلاش برای اصلاح جایگاه زنان در کلیسا، جانسون چگونه آرامش خود 
را در برابر نظام سلسله مراتبی مستقر در کلیسا حفظ می کند؟ پاسخ او این است "با فکر نکردن 

به آن. اگر نه دیوانه می شوید."

جانسون قاب عکسی را از روی میز تحریرش برمی دارد و عکسی از اواخر دهه 1980، که 
در افریقای جنوبی تدریس می کرد، به من نشان می دهد. در آن زمان هنوز آپارتاید برقرار بود، 
ماندلا در زندان بود، و تانک ها در کنار خیابان ها موضع گرفته بودند. یک روز که جانسون از 
کنار ساختمانی با رنگ های روشن رد می شود، چشمش به دیواری می افتد که روی آن با رنگ 

سیاه نوشته "ماندلا را اعدام کنید". )Hang Mandela( جانسون از من می خواهد به عکس 
با دقت نگاه کنم. کسی با مداد خیلی ریز ولی خوانا آن دیوارنوشته را این چنین تغییر داده بود: 

 )Hang on Mandela( ."ماندالا راهت را ادامه بده"

37 . در سال 2002 کاردینال لا که مدت زیادی سوء استفاده های جنسی اش را پنهان کرده بود مجبور شد از شغلش استعفا بدهد. این مطلب را اسقف 
اعظم بوستون در دادگاه اعلام کرد.
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جانسون دوباره به سراغ آن روزها می رود و می گوید: "یک نفر این پیام را در سیاه ترین 
روزها تغییر داده بود." جانسون که این نوشته را درست قبل از این که برای پاسخ گویی به 

بازجویی های کاردینال ها به امریکا بیاید، پیدا کرده است، می گوید: "این نوشته پاسخ من است 
به اینکه چرا در کلیسا مانده ام." 38 

پرسش هایی برای بحث گروهی:
	�جیمی منسون در مقاله اش می گوید: از نظر پاپ جان پل دوم "موهبت نبوغ زنانه" به زنان اعطا  •

شده، توانایی خاصی که باید با مهربانی و دلسوزی در تیمار و مراقبت از مردم به کار بگیرند. اما 
خاص به معنای برابر نیست. به همین دلیل فقط مردان می توانند کشیش شوند." خواهر روحانی 

الیزابت چگونه این نظریه را در نوشته هایش و در تصمیم هایش به چالش می کشد؟

	�آیا به نظر شما فرقی می کند که تفسیر مذهب و تدوین موازین آن به عهده زنان باشد یا مردان؟ اگر  •
بیشتر رهبران ادیان را زنان تشکیل می دادند، آیا با تفاسیر متفاوتی از خدا و دین روبرو می شدیم؟

	�آیا شما معتقدید خواهر روحانی الیزابت حق داشت آموزه های کلیسا را به چالش بکشد؟ اگر حق  •
داشت آن حق چه بود؟ آیا این حق از حقوق بین الملل سرچشمه گرفته یا فی نفسه حقیقت دارد؟ چرا؟ 

یا چرا نه؟

	�چگونه الیزابت توانست هم به عنوان یک آموزگار برجسته آیین کاتولیک به دریافت ترفیع و مقام نائل  •
شود وهم سنت کلیسا را در مورد برخورداری زنان از حق تصدی مقامات کلیسایی به چالش بکشد؟ 

راهکار او چه بود؟

تمرین تیمی:
روی تخته یا یک ورق بزرگ ماده 18 اعلامیه جهانی حقوق بشر را بنویسید و از شرکت کنندگان 

بخواهید آن را مطالعه کنند: 

ماده 18. همه افراد بشر از حق آزادی اندیشه، مذهب و اعتقاد دینی برخوردارند؛

این حق آزادی فرد را در تغییر مذهب و اعتقاد دینی، و آزادی فرد را در این که چه تنها و چه با دیگران، 
چه در خلوت و چه در برابر جمع، آداب مذهبی را به جا بیاورد، رعایت کند، و به دیگران بیاموزد، 

شامل می شود. 

گروه را به تیم های سه یا چهار نفره تقسیم کنید. از آنها بخواهید نظرشان را در مورد نکات زیر، چه به 
صورت جداگانه، چه با نوشتن بر روی تخته، یا یک ورق کاغذ بزرگ، بنویسند. پاسخ ها می تواند بر 

پایه تجربیات شرکت کنندگان باشد، یا از جایی شنیده باشند و یا حتی موارد فرضی که ممکن است روزی 
در جایی اتفاق بیفتد.

شرایطی را مثال بزنید که در آن مردم ملزم به اقرار به دین و اعتقاداتشان باشند. 	•

	�شرایطی را مثال بزنید که در آن فردی که از رعایت فرائض و اعتقادات دینی روی برمی گرداند، با  •
تعصب، تبعیض و/یا مجازات روبرو می شود.

 38 . منسون از همکاران بازفید )BuzzFeed( است ، برای مطالعه این مقاله )6 مارس 2014 ( مراجعه کنید به:
http://www.buzzfeed.com/jamielmanson/feminism-in-faith-catholicism



	�مثالی بیاورید از قوانین یا خط مشی هایی که از رعایت و آموزش برخی از اعتقادات دینی ممانعت  •
می کنند.

	�مثالی بیاورید از شرایطی که در آن از انجام فرائض دینی یا اعتقادات افراد جلوگیری می شود. •

	�مثالی بیاورید از شرایطی که در آن رعایت فرائض و اعتقادات دینی با اصول حقوق بشر در تضاد  •
قرار می گیرد. به عنوان مثال برابری زن و مرد و یا حق زن و مرد در رضایت به ازدواج )و یا 

حقوق دیگر(.

گروه را دور هم جمع کنید، و خواهش کنید که از هر تیم یک نفر داوطلب شود، و درباره نظریات تیم 
صحبت کند. یک راه دیگر این است که هر سؤال را بخوانید و از هر تیم بخواهید به آن سؤال جواب بدهد 

و بعد به سؤال دیگر بپردازید.

پرسش هائی برای بحث گروهی:
در طول این تمرین چه نکاتی به نظرتان رسید؟ چه چیزهایی یاد گرفتید؟ 	•

	�آیا همه شما موافقید که حق پیروی از دستورات و فرائض دینی، به همان میزان پیروی نکردن از آن  •
ها اهمیت دارد؟

	�حقوق بشر چه نقشی در تشخیص رعایت فرائض دینی یا ملزم شدن به رعایت آن به عهده دارد؟ •

	�آیا هیچ مقامی حق دارد، بدون توجه به قوانین بین المللی، در مورد چگونگی انجام فرائض و  •
اعتقادات دینی افراد اتخاذ تصمیم کند؟ چرا؟ یا چرا نه؟ آیا استثناهایی هم وجود دارد؟

	�آیا قوانین حقوق بشر از حقوق مذهبی زنان بیشتر از حقوق مذهبی مردان حمایت می کند؟ یا  •
برعکس؟ آیا در مورد زن و مرد یکسان است؟
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تکالیف مطالعاتی:
سکولاریسم

من به دین خود سوگند می خورم . من در راه آن از جان خود می گذرم. اما این مسئله 
شخصی من است و ارتباطی به دولت ندارد. دولت باید رفاه، سلامت، ارتباطات، روابط 

خارجی، پول رایج و از این قبیل مسائل را تأمین کند نه دین را. دین مسئله شخصی افراد 
است.

مهاتما گاندی39
(Mahatma Gandhi)

سکولاریسم یک اصل سیاسی است که به موجب آن دولت از نهاد یا نهادهای مذهبی مستقل است. 
قانون در حکومت سکولار برای حمایت از همه شهروندان، صرف نظر از اعتقادات و رسوم 
دینی آن ها، وضع و اجرا می شود. در عین حال یک دولت سکولار موظف است که از حق 

شهروندان در اجرای فرائض دینی، حمایت کند، و به آن ها اجازه دهد که بر اساس آن چه به آن 
معتقدند، زندگی کنند.

پرسش هایی برای بحث گروهی:
	�دولت در کدام یک از کشورهای جهان سکولار است؟ آیا حق آزادی اندیشه، عقیده و دین در این  •

کشورها همیشه محفوظ است؟

	�آیا نمونه ای از دولت های سکولار سراغ دارید که آزادی های دینی شهروندان را پایمال کنند؟ •

	�چگونه یک دولت سکولار می تواند از آزادی و اجرای فرائض دینی شهروندان محافظت کند؟ •

	�کدامیک از آزادی های دینی توسط حکومت های اقتدارگرای مذهبی، یا حکومت هایی که بشدت تحت  •
تأثیر قوانین مذهبی قرار دارند، پایمال می شود؟ )به عنوان مثال، آزادی اقلیت های مذهبی، آزادی 

زنان در استفاده از وسایل کنترل بارداری، کسانی که می خواهند طلاق بگیرند، و غیره( چرا؟

 39 Mahatma Gandhi, India of My Dreams, Rajpal & Sons, Delhi, p. 258.



جلسه 9
پایبندی به سنن در تقابل با حمایت از حقوق بشر

اهداف:
	�بررسی اینکه چه کسی میراث فرهنگی را تعریف و برقرار می کند، و مسئولیت حفظ سنت  •

ها به عهده چه کسی است.
	�بررسی در این زمینه که آیا در سلسله مراتب جنسیتی می توان به رسم پذیرفته شده ای  •

اشاره کرد که ستم جنسیتی در آن آشکارا به چشم نیاید.
	�بررسی اینکه چگونه می توانیم هم به فرهنگ و سنن احترام بگذاریم و در حفظ آن ها  •

بکوشیم، و هم حقوق برابر زنان را جزو اولویت ها قرار دهیم.

در این جلسه: 
فعالان حقوق بشر برخی از رسوم فرهنگی را ضد برابری کامل زنان می دانند. برای مثال ختنه زنان 

و محروم کردن دختران از فرصت های برابر آموزشی نه تنها نابرابری های جنسیتی را تثبیت می کند، 
بلکه به زنان آسیب می رساند و راه را بر پیشرفت آنها سد می کند. مدافعان حقوق بشر غالباً در تضاد 
با رهبران سنتی جوامع قرار می گیرند که در حفظ "نظم قدیم"، که در آن نقش زنان و مردان بر اساس 

جنسیت معین شده، تلاش می کنند.

از نظر اکثر مدافعان حقوق بشر، نقش های از پیش تعیین شده جنسیتی به دو دلیل ضد برابری است. 
نخست این که به گواهی تاریخ تثبیت نقش های متفاوت برای دو جنس، همیشه به نابرابری جنسیتی 

انجامیده است. دوم این که حقوق بشر، از نظر اکثر مدافعان آن، مترادف با حقوق فردی است، و وقتی 
فردی، فارغ از جنسیت، از دسترسی برابر به فضای عمومی، آزادی بیان، آزادی سفر، ارث، استخدام، و 

نظایر آن برخوردار نباشد، از حقوق خود محروم شده است.

کوشش فعالان حقوق بشر در برچیدن بساط سنت های پایمال کننده حقوق زنان، گاه به چنین تصوری می 
انجامد که این مدافعان حقوق بشر با همه سنت های فرهنگی، حتی سنت هایی که مغایر آزادی زنان به 

نظر نمی رسند، در نبردند. این کشمکش، و گاه دشمنی، میان مدافعان حقوق بشر و پاسداران فرهنگ ها 
و سنت ها، تا زمان دستیابی آن ها به تفاهم و اشتراک نظر، هم چنان ادامه خواهد یافت.
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در این جلسه، برگزیده هایی از بیانات فریده شهید، گزارشگر ویژه سازمان ملل در زمینه حقوق فرهنگی 
را مطالعه می کنیم. شهید با اشاره به تأثیر متقابل جنسیت، فرهنگ و حقوق بر یکدیگر، بر این نکته تأکید 
می کند که نمی توانیم فرهنگ را، ساده انگارانه، مانعی بر سر راه حقوق زنان ببینیم. به جای آن باید به 
این نکته توجه کنیم که برابری در حقوق فرهنگی، به زنان امکان می دهد سنت ها را باز نگری کنند، و 
"سنت هایی را که مغایر منزلت زنان است دگرگون کنند". در این جلسه زمینه های مشترک میان حقوق 

زنان و حقوق فرهنگی، و نقش زنان را در فرهنگ، و توانایی آنان را در متحول کردن آن مورد بررسی 
و گفتگو قرار می دهیم.

تکالیف مطالعاتی:
گزارش فریده شهید، گزارشگر ویژه در زمینه حقوق فرهنگی درباره ارتقاء حقوق 

بشر، 10 اوت 402012
برگزیده ها

اگر دایره فرهنگ را به چند بخش از زندگی، بویژه بخش هایی که از دایره موازین دولت بیرون 
است، محدود کنیم، و اگر تصور کنیم که اهمیت فرهنگ در بعضی از جوامع بیشتر از جوامع 

دیگر است، راه درستی نرفته ایم. فرهنگ همه فعالیت های بشری و نهاد های اجتماعی، از 
جمله نظام های حقوقی، را در همه جوامع جهان در بر می گیرد. فرهنگ جریان مستمری از 

آفرینش، رقابت، و بازآفرینی است که در پیوند با عرف گروه های مختلف، و در تعامل آن ها با 
یکدیگر در عرصه اجتماع، اقتصاد، و سیاست، شکل می گیرد، و در رفتار، تفکر، و بیان فرد و 

گروه های اجتماعی تجلی می کند. جدا انگاری فرهنگ از روند و بستر تاریخی، به آن تعریفی 
ذات گرایانه می دهد، و آن را به مفهومی ایستا، تغییر ناپذیر، یکسان، استوار بر تک خدایی، 

غیرسیاسی، و بدون پیوند با روابط قدرت، فرو می کاهد. 

جنسیت، فرهنگ و حقوق بشر به صورت دقیق و پیچیده ای در هم تنیده اند. در نظر گرفتن 
فرهنگ به عنوان مانعی بزرگ در راه حقوق برابر زنان، هم ساده انگارانه است، هم مشکل 

آفرین. اگر فرهنگ را پدیده ای خودجوش و مستقل از عملکرد انسان در نظر بگیریم، از نقش 
کنشگران، نهادها، قوانین و مقررات چشم پوشیده ایم، فرمان پذیری زنان را از ساختار و نظام 

مردسالاری پابرجا نگاه داشته ایم، و عاملیت آنان را، چه در بازتولید ارزش ها و معیارهای 
فرهنگی، و چه در به چالش کشیدن آن ها نادیده گرفته ایم. در عین حال باید گفت که بسیاری از 
هنجار ها و سنت های استوار بر تبعیض در مورد زنان، در قالب فرهنگ، دین، و سنت موجه 

به نظر رسیده اند، بسیاری از پژوهشگران را متقاعد کرده اند که "حق زنان بیشتر از همه گروه 
های اجتماعی تحت نام فرهنگ ضایع شده است، " تا بدان جا که "اعمال پاره ای از تبعیضاتی که 
بر زنان رفته است، در مورد طبقه بندی های دیگر]اجتماعی[ مثلاً نژاد، حتی در تصور هم نمی 

گنجد" ....

می خواهم تأکید کنم که "مسئله اساسی از دیدگاه حقوق بشر این نیست که آیا و چگونه زنان در 
سلطه دین، فرهنگ و سنت بوده اند؛ مسئله این است که چگونه می شود کاری کرد که زنان هم 

40  http://daccess-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N12/459/30/PDF/N1245930.pdf?OpenElement
فریده شاهد، جامعه شناس پاکستانی، گزارشگر ویژه سازمان ملل در زمینه حقوق فرهنگی، و مدیر کل مرکز نجات زنان در پاکستان است. او به 

دریافت جوائز ملی و بین المللی متعددی نائل آمده است.

http://daccess-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N12/459/30/PDF/N1245930.pdf?OpenElement


فرهنگ و دین و سنت را حفظ کنند و هم از حقوق خود برخوردار باشند. "  "مبارزه در راه 
حقوق برابر بشر، مبارزه علیه دین، فرهنگ، یا سنت نیست." فرهنگ دستاورد مشترک تلاش 
پیگیر افراد بشر است، و اندیشیدن به جهانی که مدام در تغییر است. باید بدانیم که چگونه می 

توان با بهره گیری از حقوق بشر، بویژه حقوق فرهنگی، به زنان کمک کرد که "با چشم دیگری 
به سنت نگاه کنند، نگاهی که در آن سنت حقوق زنان را پایمال نمی کند، و منزلت و ارزش آنان 

را پاس می دارد....تا ما زنان بتوانیم سنت هایی را که ارزش و شأن ما را نادیده می گیرند، 
دگرگون کنیم".

پرسش هایی برای بحث گروهی:
در دوران کودکی شما تصمیم گیری در مورد رعایت سنت ها )اعم از فرهنگی یا خانوادگی(، به عهده 
کدام یک از افراد خانواده بود؟ چه کسی بیشتر از همه مسئول برنامه ریزی و تنظیم جشن ها و مراسم 

فرهنگی بود؟

زمینه های مشترک مدافعان حقوق بشر و مدافعان حقوق فرهنگی چیست؟

منظور گزارشگر ویژه سازمان ملل از این جمله چیست؟ "مسئله اساسی از دیدگاه حقوق بشر این نیست 
که آیا و چگونه زنان در سلطه دین، فرهنگ و سنت بوده اند؛ مسئله این است که چگونه می شود کاری 

کرد که زنان هم فرهنگ و دین و سنت را حفظ کنند و هم از حقوق خود برخوردار باشند."

تمرین گروهی:
از گروه خواهش کنید بگویند کدام یک از سنت های خانوادگی، دینی و فرهنگی به زنان قدرت می دهد، 

و از آنان، مستقیم یا غیرمستقیم، حمایت کند؟ خواهش کنید یک نفر داوطلب شود و نظریات گروه را روی 
تخته یا روی یک کاغذ بزرگ یادداشت کند.

از گروه خواهش کنید بگویند کدام یک از سنت های خانوادگی، دینی و فرهنگی قدرت زنان را کاهش می 
دهد، و آنان را، مستقیم یا غیرمستقیم، مورد تبعیض قرار می دهد؟ خواهش کنید یک نفر داوطلب شود و 

نظریات گروه را روی تخته یا روی یک کاغذ بزرگ یادداشت کند.

پرسش هایی برای طرح در بحث گروهی:
آیا به نظر شما بین این دو فهرست نکات جالب توجه و زمینه های مشترک وجود دارد؟ 	•

چه کسی از هر یک از سنت ها سود می برد؟ آیا پاسخ این سؤال بستگی به سنت دارد؟ 	•

	�آیا سنتی را می شناسید که استوار باشد بر سلسله مراتب میان مرد و زن، بدون اینکه تبعیضی علیه  •
زنان روا دارد؟ اگر وجود دارد؟ کدام است و به چه دلیل؟ 

	�آیا می توانید به نمونه ای از "سنت های کهن" اشاره کنید که به آن احترام می گذارید و امیدوارید  •
پابرجا بماند؟ چرا؟ 
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تکالیف مطالعاتی: 

اسرارالله زهری، سناتور بلوچستان پاکستان، در برابر چشمان از حیرت گشاده نمایندگان پارلمان، 
به کار مردی از قبایل شمال غربی کشور که چند زن را به ضرب گلوله کشته بود و جسد آن ها 
را در گودال انداخته بود، صحه گذاشت: "این سنت ها سابقه ای کهن دارند، و من همچنان از آن 
ها دفاع خواهم کرد. فقط کسانی باید بترسند که به کارهای خلاف دست می زنند." جرم این زن 
ها، که سه نفر از آن ها نوجوان بودند، صرفاً این بود که می خواستند حق انتخاب همسر داشته 

باشند. بر اساس گزارش دیده بان حقوق بشر وقتی بدن آنان در گل و لای دفن می شد، هنوز نفس 
می کشیدند.

www.telegraph.com.uk )1 سپتامبر 2008 )تلگراف

از نظر بسیاری از مردم، فرهنگ هم محمل سنت ها و آرمان های مشترک است، و هم حافظ نظم 
اجتماعی، که به هم خوردن آن از زمینه های اصلی مباحثه سنت گرایان، و ترقی خواهان است. 
به گمان عده ای نظم کنونی را باید به هر قیمتی، حتی اعمال مجازات های سنگین، و سختگیری 

های توأم با خشونت، پابرجا نگه داشت. اما همیشه مراد از نظم کنونی برتری مردان است، و 
چاره آشکار در حفظ این موقعیت برتر، همیشه قوانین تبعیض آمیز، و ایجاد رعب و هراس در 

دل زنان و مردانی است که تلاش می کنند این نظم اجتماعی را زیر پا بگذارند.

تمرین گروهی:
این گفته ثریا عبید را روی تخته بنویسید که همه بتوانند ببینند، و از یک نفر خواهش کنید داوطلب شود و آن 

را برای همه بخواند:

"حقوق بشر کاری است برای همه، و حساس بودن به فرهنگ و شناخت زمینه های آن شغلی برای همه.... 
فرهنگ، دیوار نیست که فرو بریزد. پنجره ای است برای نگریستن، دری است که به روی پیشرفت بیشتر 

در تحقق حقوق بشر باز می شود."
ثریا عبید 41

)Thoraya Obaid( 

گروه را به تیم های چهار یا پنج نفره تقسیم کنید و از هر کدام از تیم ها بخواهید در مورد یکی از 
مسائل حقوق زنان فکر کنند. هر تیم می تواند موضوع مورد نظر خود را انتخاب کند، یا این که یکی از 

موضوعات زیر را در نظر بگیرد: دستمزد یکسان برای کار یکسان؛ حق برابر زنان در تصمیم گیری در 
مورد پرورش فرزندان؛ یا مشارکت برابر در حل اختلافات و و ایجاد آرامش.

از تیم ها بخواهید در این مورد فکر کنند که برخورداری زنان از حقوق بشر )هر تیم می تواند یکی از این 
حقوق را در نظر بگیرد(، چگونه در پابرجا نگاه داشتن نهادهایی که از نظر سنت گرایان حائز اهمیت است، 

مؤثر خواهد افتاد. به عنوان مثال دستمزد برابر زن و مرد در تحکیم بنیان خانواده چه اثری خواهد داشت؟ 
و خواهش کنید که با تمرکز در مورد موضوعی که انتخاب کرده اند، چند نکته را )5 تا 10( برای بحث و 

گفتگو در نظر بگیرند.

بعد از اینکه تیم ها نکات مورد نظر خود را آماده کردند، از گروه بخواهید همه جمع بشوند، و از یک 
داوطلب در هر تیم بخواهید نکات مورد نظر تیم را با گروه در میان بگذارد.

41.http://www.who.int/pmnch/media/news/2008/unfpastatewp2008/en/
ثریا عبید همراه با 29 زن سعودی دیگر در سال 2013 به عنوان نماینده مجلس شورا برای چهار سال منصوب شد. عبید سابقا مدیر صندوق جمعیت 

سازمان ملل بود و در حال حاضر رئیس هیات مدیره سازمان بین المللی آموزش و همکاری زنان است.

http://www.telegraph.com.uk
http://www.who.int/pmnch/media/news/2008/unfpastatewp2008/en/


پرسش هایی برای بحث گروهی:
	�کدام یک از ارزش ها و سنت های جا افتاده در فرهنگ شما نقشی در سلسله مراتب جنسیتی، یا ستم  •

جنسیتی نداشته اند؟ 

	�چگونه فرهنگ می تواند به قول ثریا عبید " پنجره ای باشد برای نگریستن"، یا "دری که به روی  •
پیشرفت بیشتر در تحقق حقوق بشر باز می شود"؟

	�آیا فعالان حقوق بشر می توانند هم در ارتقاء حقوق فرهنگی جامعه بکوشند، و هم در جهت استقرار نظم  •
اجتماعی نوینی که در آن زنان با مردان برابر باشند؟ اگر این چنین است، از چه راهکارهایی باید بهره 

بگیرند؟
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جلسه 10
حقوق بشر و درگیری های خشونت آمیز

اهداف:
	�بررسی اینکه چرا خشونت در سراسر جهان، حتی در زمان جنگ، مذموم و غم انگیز  •

است؛ و رابطه میان اعمال خشونت آمیز با نقض حقوق بشر چیست. 
	�بررسی اینکه چرا تجاوز، صرف نظر از دلایل و موجبات آن، همیشه جنایت جنگی  •

محسوب می شود و هرگز قابل توجیه نیست.
	�بررسی نقش زنان در درگیری های خشونت آمیز، و حقوق زنان در مشارکت در مذاکرات  •

صلح و تصمیم گیری های پس از جنگ.

در این جلسه:
رفتار بیرحمانه با شهروندان در مناطقی که جنگ به درازا می کشد و غیرنظامیان مدام در تبادل آتش 

گرفتار می شوند، اگرچه پذیرفتنی نیست، اما به پیامد جانبی و قابل پیش بینی درگیری های خشونت بار 
تبدیل شده است. هنگامی که افراد عادی، مزدوران جنگی، کودکان یا حتی بردگان به جبهه اعزام می 

شوند، "قوانین جنگ" هم نادیده گرفته می شود. این نبرد ها صحنه بروز خشونت در خوفناک ترین وجه 
آن است – خشونتی که زخم های دردناک آن در روح و جسم قربانی شونده و قربانی کننده تا آخرین روز 
زندگی باقی می ماند. در این جلسه ما در این باره گفتگو می کنیم که ارتکاب چه اعمالی، حتی در میدان 
جنگ و هنگامه خشونت و آشوب، شنیع و نفرت برانگیز است؟ چرا در جنگ برخی از اعمال خشونت 

آمیز مشروع قلمداد می شود، و برخی غیرمشروع؟ با استناد به چه دلایلی می توان جنگ را نقض حقوق 
بشر دانست؟

در این بخش گزارش سازمان ملل متحد را در مورد شهروندان جنگ زده عراقی مطالعه می کنیم، که در 
آن کمیسر ارشد حقوق بشر سازمان ملل به جنایات جنگی و اعمال ناقض حقوق بشر طرفین جنگ اشاره 

می کند.

تجاوز جنسی یکی از انواع خشونت های جنگی است و نقض حقوق بشر محسوب می شود. اگرچه زنان 
همیشه در جنگ ها، مستقیم یا غیرمستقیم، قربانی خشونت بوده اند، تنها در چند دهه گذشته است که 

تجاوز جنسی به عنوان یک ابزار جنگی توجه مجامع بین المللی را جلب کرده، جرم شناخته شده، و به 
شدت محکوم شده است. از نکات مورد گفتگو در جلسه امروز امکان رسیدگی به تجاوز و جرایم جنسی 
دیگر، به عنوان جرم علیه قوانین حقوق بشر، در دادگاه جنایی بین المللی )ICC( است و سپس اعلامیه 
معاون دبیر کل سازمان ملل متحد را درباره خشونت جنسی در جنگ مورد بررسی قرار می دهیم که 

در آن به تجاوز جنسی به عنوان یک سلاح جنگی اشاره می کند، و در این باره گفتگو می کنیم که چرا 
تجاوز جنسی در جنگ، نه در محدوده مسائل خاص زنان، بلکه در مقیاس گسترده صلح و امنیت مورد 

نظر و توجه است. 
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در پایان گزیده ای از "پروژه ده روایت سال 2004" را مورد بحث قرار می دهیم، که مشتمل است بر 
ده روایت "مهم و تأثیر گذار"، که هر ساله از طرف سازمان ملل متحد منتشر می شود، و نشان می دهد 

که زنان به روایت رسانه ها غالباً قربانیان بلا دفاع جنگ اند، در حالی که واقعیت بسیار پیچیده تر از 
این است. اگر چه زنان قربانیان جنگ اند، اما همیشه در صف مقدم مذاکره برای پایان بخشیدن به جنگ 
حضور داشته اند. 42 در این جلسه در این باره هم گفتگو خواهیم کرد که آیا مشارکت در مذاکرات صلح 
و بازسازی بخشی از حقوق بشر است و آیا زنان باید در تصمیم گیری های بعد از پایان جنگ از حقوق 

برابر برخوردار باشند.

تکالیف مطالعاتی:
گزارش سازمان ملل در مورد محافظت از غیرنظامیان در جنگ های داخلی عراق

این گزارش 43 توسط هیئت کمک به عراقِ سازمان ملل متحد )UNAMI(، و دفتر حقوق بشر 
سازمان ملل متحد )OHCHR(، تهیه شده، و مبتنی است بر نظارت و مشاهده مستقیم، و منابع 
مختلف دیگر، از جمله قربانیان غیرنظامی و شاهدان عینی، از  5ژوئن تا5  ژوئیه سال 2014.

بر اساس این گزارش، کودکان در این جنگ بیش از دیگران آسیب دیده اند: "در کلیه مناطق 
جنگ زده تلفات کودکان به علت حملات پیاپی نظامی و گلوله باران های دولتی سیر صعودی 

دارد". 

"اطلاعات موثقی نیز درباره بسیج و اعزام کودکان به جبهه های جنگ در دست است."

نوی پیلای )Navi Pillay(، کمیسر ارشد حقوق بشر سازمان ملل، در پاسخ به این گزارش، و 
با توجه به حفاظت و رفاه گروه های آسیب پذیری که در مناطق جنگ زده زندگی می کنند، به 

خصوص زنان، زنان سرپرست خانواده، کودکان، و معلولین، چنین گفت: "هر روزه شکایات و 
گزارش های هولناک در مورد کودکان، مردم عادی، و محروم شدن آن ها از امنیت، معیشت، 

خانه و کاشانه، آموزش و پرورش، خدمات بهداشتی، و بسیاری از خدمات دیگر دریافت می 
کنیم. هدف گیری غیرنظامیان، به عمد، یا از سر بی توجهی، کشتن آن ها، استفاده از آنها به 

عنوان سپر محافظتی، و ممانعت از دسترسی آنان به کمک های انسانی، در حکم جنایت جنگی یا 
جنایت علیه بشریت محسوب می شود." 44

42 . شورای امنیت سازمان ملل با تصویب مصوبه 1325 در سال  2000نقش کلیدی زنان را در برقراری صلح به رسمیت شناخته است. این مصوبه از 
دولت های عضو می خواهد که از مشارکت زنان در ایجاد صلح پایدار حمایت کنند. ما مشخصات مصوبه 1325 را در جلسه 13 به عنوان بخشی از بحث 

گسترده معاهده های بین المللی درباره خشونت جنسی در زمان جنگ به بحث می گذاریم.
43 . برای مطالعه این مقاله به این منبع مراجعه کنید:  

http://www.ohchr.org/Documents/Countries/IQ/UNAMI_OHCHR_POC%20Report_FINAL_18July2014A.pdf 
44http://www.un.org/apps/news/story.asp?NewsID=48301&Kw1=Navi+Pillay&Kw2=&Kw3=#.VeS2yprluM8 

http://www.ohchr.org/Documents/Countries/IQ/UNAMI_OHCHR_POC%20Report_FINAL_18July2014A.pdf
http://www.un.org/apps/news/story.asp?NewsID=48301&Kw1=Navi+Pillay&Kw2=&Kw3=#.VeS2yprluM8  


جنگ و ناآرامی های اجتماعی نیز خشونت علیه زنان و دختران را افزایش می دهد 

بر اساس گزارش یونیسف در سال 1996 بررسی های اخیر نشان می دهد که جنگ و آشوب 
های اجتماعی در خشونت خانگی اثر می گذارد. "مرگ، آشوب و فقر موجب می شود کشمکش 

ها و تنش های درون خانواده ها افزایش یابد و در نتیجه خشونت علیه زنان و دختران نیز 
گسترش پیدا می کند. مردانی که توانایی خود را در محافظت از زن و خانواده از دست داده اند، 

در صدد جبران بر می آیند، و با خشونت بیشتری زنان را تحت فرمان می گیرند". 

 ) http://www.unicef.org/sowc96pk/sexviol.htm :برای مطالعه این مقاله به این سایت مراجعه کنید (

تمرین گروهی: 
فهرست زیر را روی تخته یا یک ورق بزرگ کاغذ بنویسید:

کودکان سرباز 	•

برده داری 	•

پاکسازی قومی 	•

بمب گذاری انتحاری 	•

از گروه بخواهید درباره این رفتارهای رایج در جنگ، و رفتارهای دیگری که به نظرشان می رسد، و 
به نظر آن ها در چارچوب جنگ قابل توجیه نیست، تأمل کنند. گروه را به چند تیم تقسیم کنید، و از هر 
تیم بخواهید موضوع متفاوتی را بررسی کند، و اگر موضوعات دیگری به نظر گروه رسید، از تیم های 

دیگر بخواهید آن ها را مورد بررسی قرار دهند.

از تیم ها بخواهید در این باره که چه عاملی در هر یک از رفتارها خشم و نفرت جهانیان را بر می 
انگیزد، اظهار نظر کنند. از آنها بخواهید رسوم فرهنگی، سنت ها و آموزه های دینی و قوانین را هم 

مورد توجه قرار بدهند.

وقتی دوباره تیم ها در یک گروه جمع شدند، خواهش کنید که یک نفر از هر تیم داوطلب شود، و نتیجه 
بررسی های تیم را با گروه در میان بگذارد.

پرسش هایی برای بحث گروهی:
دلایل شما برای این که نشان دهید اعزام کودکان به جنگ ناقض حقوق بشر است چیست؟ ا 	•

دلایل شما برای اینکه نشان دهید بردگی ناقض حقوق بشر است چیست؟ 	•

دلایل شما برای اینکه نشان دهید پاکسازی قومی ناقض حقوق بشر است چیست؟ 	•

دلایل شما برای اینکه نشان دهید بمب گذاری انتحاری ناقض حقوق بشر است چیست؟ 	•

کدام یک از این دلایل به نظر شما مجاب کننده تر است ؟ چرا؟ 	•
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تکالیف مطالعاتی:
 خط مشی دیوان کیفری بین المللی )ICC( در مورد جنایت های جنسیت-محور 

)ژوئن 2014(

برگزیده ها
در طول دو دهه گذشته، جامعه بین المللی، در پاسخ به تقاضاهای بی شمار در مورد به رسمیت 

شناختن جرائم جنسی و جنسیت-محور به عنوان جرائم عمده ملی و بین المللی، گام های بسیار 
مثبتی برداشته است. در آیین نامه دادگاه کیفری بین المللی یوگسلاوی سابق)ICTY( و دادگاه 

کیفری بین المللی رواندا) ICTR(  تجاوز جنسی در شمار جرائم علیه بشریت اعلام شده است. 
در کنفرانس رم 45 نیز دولت های جهان توافق کردند که جرائم جنسی و جنسیت-محور را به 

عنوان یکی از جرایم عمده و مورد توجه جامعه بین المللی، در آیین نامه دیوان کیفری بین المللی 
به صراحت بگنجانند، و به رسمیت بشناسند. این آیین نامه نخستین نمونه در قوانین بین المللی 

است که در آن فهرست گسترده ای از جرائم جنسی و جنسیت-محور در زمره جرائم جنگی، چه 
در جنگ های داخلی، و چه در جنگ بین کشورها، به شمار آمده است. در این فهرست نه تنها 

جرائم جنسی و جنسیت-محور، بلکه اشکال دیگر خشونت جنسی، و آسیب های گروهی جنسیت-
محور نیز در زمره جرائم علیه بشریت محسوب شده است. همچنین جرم های جنسی و جنسیت-
محور با هدف نابود کردن گروه های قومی، نژادی، یا دینی، چه جزئی چه کلی، در حکم نسل 

کشی محسوب می شود.46

آزار جنسی در جنگ
زینب حوا بنگورا

)Zainab Hawa Bangura(

برگزیده ها 

سرانجام خشونت جنسی در جنگ آن چنان که باید مورد توجه قرار گرفته است. مشارکت در 
جنبشی که برای پایان دادن به این جرائم تلاش می کند برای من افتخار بزرگی است. بدبختانه 

ننگ این آزارهای جنسی را نه کسانی که مرتکب این اعمال می شوند، بلکه قربانیان فاجعه 
بدوش می کشند. قربانی ها و خانواده های آنان باید پیامدهای دیرپا و ویرانگر ناشی از این اعمال 
را، از جمله امراض مقاربتی، صدمه به اعضای تناسلی و سلامتی، افسردگی، بارداری ناخواسته 

و بدنامی ها و انگ های اجتماعی، تحمل کنند.

بار رنج ها و آسیب های ناشی از این تجاوزات، به صورت ناعادلانه ای، به دوش دختران و 
زنان است، که تصادفی هم نیست. حمله به یک مادر، همسر، یا خواهر یا دختر، در واقع حمله 

به بافت اصلی جامعه است. حمله به دختران و زنان جامعه را متلاشی می کند، توان مقاومت در 
برابر متجاوز را کاهش می دهد، و تلاش برای ترمیم عواقب نابودکننده آن سال های سال، بعد از 

به پایان رسیدن جنگ، طول می کشد.

  45 . کنفرانس نمایندگان تام الاختیار سازمان ملل در مورد ایجاد دادگاه کیفری بین المللی که به “کنفرانس رم” معروف است در ماه جولای 1994 
) تیر 1373( در رم، ایتالیا تشکیل شد. نمایندگان بیشتر از 165 کشور در این کنفرانس شرکت کردند. در پایان، 125 کشوربه نفع آیین نامه دادگاه کیفری 

بین المللی رم رای دادند. تنها 7 کشور بر ضد آن رای دادند) شامل امریکا، اسرائیل، چین، عراق و قطر( و 25 کشور هم رای ممتنع دادند.
46 .http://www.icc-cpi.int/iccdocs/otp/OTP-Policy-Paper-on-Sexual-and-Gender-Based-Crimes--June-2014.pdf

http://www.icc-cpi.int/iccdocs/otp/OTP-Policy-Paper-on-Sexual-and-Gender-Based-Crimes--June-2014.pdf


کاربرد خشونت جنسی، و پیامدهای آن، در هر کشوری منحصر به فرد است. در سوریه بیم از 
حمله و تجاوزهای جنسی ناشی از جنگ، در بسیاری از موارد به آوارگی خانواده هایی انجامیده 

که برای مصون نگه داشتن زنان و دختران از شهر و دیار خود گریخته اند- که شوربختانه، 
ازدواج های ناخواسته و ازدواج های زودهنگام از دیگر پیامد های آن است. والدین برای در 

امان نگه داشتن دخترانشان آن ها را به ازدواج با مردان مسن مجبور کرده اند، که به نوبه خود 
به قاچاق دختران و زنان منتهی شده است.

ما باید صدای این خاموشان باشیم و به گوش جهان برسانیم که این زنان و دختران، نه صرفاً آمار 
و ارقامی برای ذکر در گزارش های رسانه ای، بلکه انسانند، انسانی که حقوقش پایمال شده و 

عمرش با این سنگدلی ها بر باد رفته است.

در شصت و هشتمین اجلاس عمومی سازمان ملل 135 کشور عضو سازمان اعلامیه تعهد به 
پایان بخشیدن به خشونت جنسی در جنگ ها را تصویب کردند 47 ....جامعه جهانی سرانجام به پا 
خاسته و اعلام می کند که تجاوز جنسی مسئله خاص زنان نیست، بلکه مسئله امنیت و صلح است 

و باید به عنوان جرم جنگی با آن برخورد شود. 48

پرسش هایی برای بحث گروهی:
	�چرا هیئت های نمایندگی شرکت کننده در کنفرانس رم برخی از جرم های جنسی و جنسیت-محور در  •

زمان جنگ را نسل کشی محسوب کردند؟

	�چرا تجاوز جنسی علیه زنان و تأثیر آن در به نابودی کشاندن جوامع از انواع دیگر خشونت متمایز  •
است؟

	�آیا فکر می کنید افزایش حضور زنان در جنگ ها به عنوان خبرنگار، تکنیسین، پزشک و حتی  •
سرباز، ماهیت و میزان خشونت جنسی را تغییر می دهد؟ 

	�در حالی که حل اختلاف از طریق جنگ هنوز برای بسیاری از ملت های جهان قابل قبول است،  •
تقریباً همه دولت ها تجاوز جنسی را به عنوان حربه جنگی محکوم می کنند. میان آسیب رساندن به 

دشمن و تجاوز جنسی به دشمن چه تفاوتی وجود دارد؟ چرا و به چه دلیل تجاوز جنسی به عنوان 
سلاح جنگی تقریباً در سراسر جهان عملی مغایر وجدان تلقی می شود؟ 

تکالیف مطالعاتی:
زنان به عنوان بنیانگذاران صلح: از قربانیان به بازسازندگان جامعه

برگرفته از" پروژه ده روایت" )سازمان ملل متحد(

رنج و آسیب زنان در جنگ غالباً توجه رسانه ها را جلب می کند، اما آن چه از نظر دور می 
ماند نقشی است که زنان در مذاکرات صلح و بازسازی جوامع بازی می کنند.

 47 https://www.gov.uk/government/uploads/system/uploads/attachment_data/file/244849/A_DECLARATION 
_OF_COMMITMENT_TO_END_SEXUAL_VIOLENCE_IN_CONFLICT__TO_PRINT....pdf 

48 .Posted by the Department for International Development, GOV.UK, https://dfid.blog.gov.uk/2013/11/12/sexual-
violence-in-conflict/

زینب حوا بانگورا نماینده ویژه دبیر کل سازمان ملل برای خشونت جنسی در جنگ است. او این گفته را در 12 نوامبر 2013 بیان کرد. خانم بانگورا قبلاً 
وزیر بهداشت و وزیر امور خارجه سیرالئون بود.
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در مراسمی که اخیراً در یادبود دهمین سالگرد کشتار رواندا برگزار شد، یکی از هزاران مشکلی 
که این فاجعه به بار آورده بود، یک بار دیگر مورد توجه قرار گرفت: آسیب روانی عمیقی که 

زنان رواندا را رها نمی کرد، زنانی که پس از تحقیرهای وصف ناپذیر، خشونت و سوء استفاده 
جنسی، از این کشتار دسته جمعی جان سالم به در برده بودند. اما امروز که روندا به تدریج 

بسوی دموکراسی پیش می رود، قصه دیگری هم، که کمتر به آن توجه شده بود، نظرها را به 
خود جلب می کند: نقش حیاتی این قربانیان سابق در بازسازی جامعه. 

در انتخابات سپتامبر سال 2003 روندا، 49 درصد از کرسی های پارلمان نصیب زنان شد، که 
بالاترین رقم در سراسر جهان است، و با توجه به رقم 45 درصد در سوئد، و حد متوسط 15 
درصد در سایر قسمت های جهان، اهمیت آن آشکارتر می شود. در ماه مه سال 2003 قانون 
اساسی جدید رواندا که بر اساس آن، با توجه به مفاد کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه 

زنان، 30 در صد از کلیه مسئولیت های تصمیم گیری به زنان اختصاص می یافت، به تصویب 
رسید. اما سهم زنان در انتخابات سپتامبر همان سال، که زنان در آن به شدت فعال بودند، از این 

حد فراتر رفت. و امروز که این کشور دوره بازسازی را طی می کند، و زنان نقش فعال تری 
در این روند به عهده گرفته اند، باید این فرصت مغتنم را از دست نداد، و مشارکت زنان نماینده 

پارلمان در سطوح رهبری را با تدوین ضوابط و قوانینی که دستیابی به دموکراسی پایدار در کلیه 
سطوح را میسر می کند، توأم کرد.

در گزارش های رسانه ها، زنان حاضر در شرایط جنگی اغلب موجوداتی ضعیف و قربانی 
تصویر می شوند، اما واقعیت حضور زنان در جبهه مقدم مذاکرات و استقرار صلح، بعد از به 

پایان رسیدن جنگ، همیشه از نظر دور می ماند. همانطور که کوفی عنان، دبیر کل سازمان 
ملل متحد اشاره می کند، "زنان، که هزینه های جنگ را خوب می شناسند، در پیشگیری از 

جنگ یا حل و فصل آن هم نسبت به مردان آمادگی بیشتری دارند. نسل های متمادی زنان، چه 
در خانواده، و چه در جامعه، آموزگاران صلح بوده اند، و نقش کارساز خود را در ساختن پل، 
به جای دیوار، به ثبوت رسانده اند". داستان های ناگفته درباره زنانی که در همه جا از فضای 
محدود خانه فراتر رفته اند، و نقش رهبری را در بازسازی جوامع به عهده گرفته اند، فراوان 

است. نتایج انتخاباتی که از سال 2000 تا 2002 در 23 کشور جنوب صحرای افریقا برگزار 
شده، مؤید افزایش تعداد نمایندگان زن در 14 کشور منطقه است. در بیشتر موارد اختصاص 

سهمیه ای به زنان، نقش آشکاری در این افزایش داشته است.

در اوج بحران لیبریا زنان منطقه رودخانه مانو )لیبریا، گینه و سیرالئون( گرد هم آمدند، و شبکه 
صلح زنان رودخانه مانو )MARWOPNET( را تأسیس کردند، و صدایشان آن چنان رسا بود 
که از طرف جامعه اقتصادی افریقای غربیECOWAS( 49(  از آنان برای شرکت در اجلاسیه 

صلح لیبریا )در آکوسومبو، غنا( و اندکی بعد به عنوان یکی از امضاکنندگان قرارداد صلح، 
دعوت به عمل آمد. و در بازگشت به لیبریا بسیاری از آنان وارد صحنه سیاست شدند.

زنان، در مقام مشعل داران صلح بسیاری از مناطق جهان را دگرگون کرده اند. زنان فلسطین و 
اسرائیل دست در دست هم نهاده اند، و در کنار هم در مقام مدافعان صلح فعالیت می کنند. زنانی 

که در نپال قربانی خشونت بوده اند، امروز برای شرکت در مذاکرات صلح بین دولت و 

 49 این گروه شامل 16 کشور است و در سال 1975 تاسیس شده است. 
Economic Community of West Arican States (ECOWAS).



شورشیان مائوئیست فعالیت می کنند. کاروان های صلح زنان با شهامت به مناطق جنگ زده 
کلمبیا می روند، علیه جنگ داخلی اعتراض می کنند و با چریک ها وارد مذاکره و گفتگو می 

شوند. و زنانی که در عرصه سیاست فعالیت می کنند، بی آن که زیاد به چشم بیایند، با جسارت و 
عزم راسخ، در فرآیند های صلح طلبانه شرکت می کنند، و به بسیاری از کشورهای آشوب زده 

صلح هدیه می کنند. 50

49 این گروه شامل 16 کشور است و در سال 1975 تأسیس شده است. 
Economic Community of West African States (ECOWAS).

50 “پروژه ده روایت” سازمان ملل، 2004:
http://www.un.org/events/tenstories/06/story.asp?storyID=700

پرسش هایی برای بحث گروهی:
	�آیا زنان بر اساس قوانین حقوق بشر از حق شرکت در جنگ برخوردارند؟ چرا؟ یا چرا نه؟ •

	�منظور از "حقوق برابر زنان و مردان" در درگیری های خشونت آمیز و جنگ ها چیست؟ •

	�آیا زنان در زمان جنگ، با توجه به امکان بارداری آن ها، به معافیت ها، یا حمایت های ویژه  •
)حقوقی و غیره( نیاز دارند؟ با توجه به اینکه همه زنان به علت سن یا شرایط جسمی نمی توانند یا 

نمی خواهند باردار شوند، آیا باید با همه یکسان رفتار شود؟

	�بهره گیری از تجربیات، مهارت ها و دیدگاه های خاص زنان در مذاکرات صلح و تصمیم گیری های  •
بعد از جنگ چه فوایدی دارد؟

	�آیا زنان بر اساس قوانین حقوق بشر از حق شرکت در مذاکرات صلح و تصمیم گیری های بعد از  •
جنگ برخوردارند؟ چرا؟ یا چرا نه؟
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بخش2
بهره گیری از موازین بین المللی در دفاع از 

حقوق زنان

مقدمه
اگر رهبران به صدای مردم گوش ندهند، صدای آنها به گوششان خواهد رسید: از خیابان ها، از میادین، 

و یا همان طور که بسیار دیده ایم، از صحنه های مبارزه و نبرد. اما راه های بهتری هم وجود دارد: 
دموکراسی بیشتر، مشارکت و فضای باز بیشتر. و به سخن دیگر، حداکثر فضا برای جامعه مدنی.51

بان کی-مون، دبیر کل سازمان ملل
 )UN Secretary General Ban Ki-moon(

23 سپتامبر 2013

جامعه مدنی، جامعه شهروندانی است که چشم اندازی مشترک دارند. جامعه مدنی می تواند جامعه ای 
باشد مرکب از چند صد نفر که با یک سازمان غیردولتی وابسته به سازمان ملل متحد همکاری می کنند، 

یا خانواده ای که برای منافع مشترک فعالیت می کند، یا فردی که برای حقوقش مبارزه می کند. دفتر 
کمیسر ارشد حقوق بشر سازمان ملل فعالان جامعه مدنی را اینگونه تعریف می کند: افراد و گروه هایی 
که داوطلبانه به صورت های مختلف در عرصه های عمومی و در جهت منافع، اهداف یا ارزش های 

مشترکی که با اهداف سازمان ملل تطابق دارد، مشارکت می کنند؛ این اهداف شامل ابقای صلح و امنیت، 
تحقق توسعه، و ارتقاء احترام به حقوق بشر است. 52 سازوکارهای سازمان ملل برای کمک به ملت ها 
برای پیروی از استانداردهای حقوق بشر و همکاری با جامعه مدنی و تشخیص و محکوم نمودن آنهایی 
که از این استانداردها پیروی نمی کنند، طرح ریزی شده است. بدون جامعه مدنی، معاهده های سازمان 

ملل، قطعنامه ها، و تلاش گروه های فعال و کارشناسان، کارایی خود را از دست خواهند داد.

بازیگران جامعه مدنی، هواداران حقوق بشر، و مدافعان حقوق زنان ابزار بیشماری برای شناسایی و 
بررسی موارد پایمال شدن حقوق مردم در اختیار دارند. به سوی عمل: رهنمونی برای مشارکت سیاسی 
زنان 53  که به وسیله سازمان بین المللی آموزش و همکاری زنان تهیه شده، سرآغازی است در معرفی 

راهکارهای مردمی متعدد برای دفاع از حقوق بشر. 

51 http://www.un.org/sg/statements/index.asp?nid=7116 .

52 http://www.ohchr.org/Documents/AboutUs/CivilSociety/CS_space_UNHRSystem_Guide.pdf .
53 به سوی عمل: رهنمونی برای مشارکت سیاسی زنان: انتشارات سازمان بین المللی آموزش و همکاری زنان 

https://learningpartnership.org/resource/leading-action-political-participation-handbook-for-women-manual-persian 
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در این رهنمون، بر اساس موازین حقوق بشر سازمان ملل، خط مشی هایی ارائه شده است که سازمان 
های مردمی و افراد می توانند، هم در افشای موارد تخطی از حقوق بشر، و هم در تلاش برای حمایت 
از حقوق بشر، به کار بگیرند. در جلسه های بخش یکم این رهنمون مسائل محوری حقوق بشر مورد 
بررسی قرار گرفته، و در صورت اقتضا به اعلامیه ها و معاهده های بین المللی استناد شده است. در 

جلسه های بخش دوم منحصراً به آن چه سازمان ملل برای دفاع از حقوق بشر ارائه می دهد، و اهداف و 
کارکردهای آن، خواهیم پرداخت، که دامنه آن حقوق برابر همگان، و بالطبع حقوق برابر زنان، و آنچه را 

که به طور خاص در حمایت از آسیب پذیری ها و توانایی های زنان تدوین شده در بر می گیرد.

جلسات 11 و 12 بخش دوم به اعلامیه ها و معاهده های حقوق بشر و حقوق زنان اختصاص دارد. در 
جلسه 13 هفت مصوبه کلیدی شورای امنیت سازمان ملل در مورد حقوق زنان در دوره جنگ و بحران 

مطرح می شود. این مصوبه ها، که به "زنان، صلح و امنیت" معروف است، توجه همه ملل را به تجربه 
خاص زنان در دوره جنگ بخصوص شهروندانی که تحت خشونت های جنسیت-محور قرار گرفته اند، 

و نقش اساسی آنان در ایجاد صلح و بازسازی های دوران بعد از جنگ، جلب می کند. جلسه 14 به 
دوایر مختلف سازمان ملل و کارشناسانی اختصاص دارد که مسئولیت بررسی و پاسخ به درخواست های 

مربوط به حقوق زنان، شکایات افراد و سازمان ها را به عهده دارند. تعهدات این دوایر و کارشناسان 
این است که با دولت ها و جامعه مدنی در افشای موارد نقض حقوق بشر و ارائه راه حل های مبتنی بر 
حقوق بشر همکاری کنند. بر خلاف کمیته های عهدنامه های حقوق بشر، که منحصراً رعایت موازین 

حقوق بشر را در کشورهای امضاکننده این معاهده ها مورد توجه قرار می دهند، حوزه عمل گزارشگران 
حقوق بشر سازمان ملل، و گروه های دیگری که با این سازمان همکاری می کنند، سراسر جهان است، و 

متعهدند که موارد تخطی از قوانین حقوق بشر را، صرف نظر از محل وقوع آن ها، زیر نظر بگیرند.

اگرچه موازین حقوق بشر سازمان ملل از عهده حل کلیه مشکلات یک فرد یا یک کشور بر نمی آیند، اما 
به مدافعان حقوق بشر امکان می دهند که موارد تخطی از موازین حقوق بشر را گزارش، و راه از میان 
برداشتن آن ها را ارائه کنند. راهکارهای کوتاه مدت و بلند مدت جهت پیشرفت و برابری زنان مستلزم 

اصلاحات اجتماعی پیچیده و مناقشه برانگیز و نوآوری های فرهنگی است. بیشتر از 50 سال است 
که ملت ها و جوامع مدنی در اجرای اصلاحات و نوآوری های اجتماعی از کنفرانس های بین المللی، 
اعلامیه ها، معاهده ها، کارگروه ها، و کارشناسان سازمان ملل، یاری گرفته اند. اما اگر این ابزار بین 
المللی را به کار نگیریم، اعتبار و تأثیر آن ها کم می شود و امکان بهره گیری از موازین پراهمیت و 

فراگیری را که با توجه به والاترین آرمان های بشری، و ارائه بهترین راه های ممکن در تحقق آن ها، 
تدوین شده اند، از دست خواهیم داد. 

امیدواریم جلسات بخش 2 مشوق شما باشد که موازین بین المللی حقوق بشر را، به عنوان بخشی از کمپین 
حقوق بشر، بکار بگیرید.



جلسه 11
حمایت از حقوق زنان در موازین عمومی 

حقوق جهانی بشر

اهداف:
	�بررسی تاریخ و اهداف اعلامیه جهانی حقوق بشر، میثاق بین المللی حقوق مدنی و  •

سیاسی، و میثاق بین المللی حقوق اجتماعی، اقتصادی و فرهنگی.
	�بررسی چگونگی استفاده از این سه سند محوری برای حقوق جهانی بشر و همچنین  •

بررسی اینکه آیا نیازی وجود دارد که حقوق متمایزی برای زنان و دختران به رسمیت 
شناخته شود.

در این جلسه:
حقوق زنان در اعلامیه و معاهده های بین المللی متعدد مورد تأکید قرار گرفته است. برخی از این 

اعلامیه ها منحصراً بر حقوق زنان متمرکز شده اند، برخی دیگر اگرچه حقوق کودکان و معلولین جسمی 
را هم در نظر داشته اند، اما بخشی از اعلامیه را به برابری جنسیتی اختصاص داده اند، و سرانجام باید 

به اعلامیه ها و معاهده هایی اشاره کرد که در آن ها حقوق برابر همه افراد بشر مورد نظر بوده است.

در این جلسه ما سه سند محوری بین المللی حقوق بشر را، که لایحه بین المللی حقوق را تشکیل می دهند، 
مورد بررسی قرار می دهیم، و درباره مواردی گفتگو خواهیم کرد که در این تفاهم نامه های عمومی، به 

حمایت از حقوق زنان اختصاص یافته است.

تکالیف مطالعاتی:
لایحه بین المللی حقوق بشر 

برای آن ها که به حقوق بشر ایمان دارند، بحث بر سر منشاء و ریشه این حقوق یک مسئله 
آکادمیک است، و در اصالت و اهمیت بنیانی و عمیقاً انسانی آن تغییری نمی دهد. شاید بهتر آن 
باشد که ریشه تاریخی قوانین حقوق بشر، و مشروعیت و یا نامشروع بودن آن را در کشورها 

و فرهنگ های مختلف موقتاً کنار بگذاریم، و نگاه دقیق تری بیندازیم به لایحه بین المللی حقوق 
بشر سازمان ملل، که چارچوب اکثر سازوکارهای حقوق بشر، قواعد رفتاری و قوانینی که در 

طول 50 سال گذشته به تصویب رسیده، بر آن استوار بوده است.

از سه سندی که لایحه بین المللی حقوق بشر را تشکیل می دهند، نخستین آن ها، اعلامیه جهانی 
حقوق بشر، تنها اعلامیه ای است که اجرای آن الزام حقوقی ندارد. این اعلامیه در سال 1948 
در مجمع عمومی سازمان ملل به تصویب رسید. از 58 کشور شرکت کننده در مجمع عمومی، 
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48 کشور به این اعلامیه رای مثبت دادند، و رأی 8 کشور )بلاروس، چکسلواکی، لهستان، 
عربستان سعودی، اوکراین، اتحاد جماهیر شوروی، و یوگسلاوی( به طور رسمی رای ممتنع 

بود و دو کشور) هندوراس و یمن(، در رأی گیری شرکت نکردند.  اعلامیه جهانی حقوق بشر 
حاصل دو سال تلاش و توافق 18 عضو کمیسیون بین المللی حقوق بشر سازمان ملل بود که 

سرانجام در سال 1948 به تصویب رسید. 

این اعلامیه راه را برای تصویب میثاق بین المللی حقوق اجتماعی، اقتصادی، و فرهنگی، در 
18 سال بعد، که دسترسی به امکانات زندگی، بهداشت، آموزش، مسکن و هویت فرهنگی، و 

بیان از جمله حقوق مندرج در آن است، هموار کرد. در همان تاریخ، 16 دسامبر 1966، میثاق 
بین المللی حقوق مدنی و سیاسی، که حق زندگی، آزادی و امنیت فرد، آزادی بیان، اندیشه، عقیده 

و مذهب را شامل می شود، در مجمع عمومی سازمان ملل به تصویب رسید. از آنجا که اجماع 
آراء بر یک معاهده، مشتمل بر حقوق مدنی و سیاسی و اقتصادی و اجتماعی و فرهنگی، وجود 

نداشت، مجمع عمومی درخواست تصویب دو معاهده مجزا کرد که همه این حقوق را در بر 
بگیرد. لایحه بین المللی حقوق بشر که شامل این سه سند است، الگوی قانون اساسی نزدیک به 

100 کشور و هزاران قانون و خط مشی ملی و محلی در سراسر جهان قرار گرفت. دهه ها 
بعد از تصویب این لایحه، در سال 1993 ، کشورهای شرکت کننده در کنفرانس جهانی حقوق 
بشر در وین، به مجزا بودن این دو میثاق با تصویب یک اعلامیه نهایی، که این جمله بخشی از 
آن است، پایان دادند: "حقوق بشر، در کلیه موارد آن، جهانی، تفکیک ناپذیر، به هم پیوسته، و 

مشترک است."

"حقوق بشر حقوق افریقایی هاست؛ همچنین حقوق آسیایی هاست؛ حقوق اروپایی هاست؛ حقوق 
امریکایی هاست. به هیچ دولتی تعلق ندارد، محدود به هیچ قاره ای نیست، زیرا بنیان بشریت بر 

آن استوار است."

کوفی عنان 
دبیر کل سازمان ملل )1997-2006(

http://www.un.org/press/en/1997/19971015.SGSM6359.html

اگر چه ریاست کمیسیون حقوق بشر که اعلامیه جهانی حقوق بشر را تصویب کرد، یک زن، 
یعنی الینور روزولت، بانوی اول امریکا، به عهده داشت، اما اعضای کمیته همه مرد بودند. 
همین طور نیز، در دهه های بعد اکثر کسانی که در تصویب میثاق بین المللی حقوق مدنی و 

سیاسی، و میثاق بین المللی حقوق اقتصادی و اجتماعی و فرهنگی مشارکت داشتند مرد بودند. 
متعهد بودن اعضا به جهان شمول بودن حقوق بشر، بدون در نظر گرفتن جنسیت، زمینه را برای 

54 . این کشورها رای مثبت دادند: افغانستان، آرژانتین، استرالیا، بلژیک، بولیوی، برزیل، برمه، کانادا، شیلی، چین ، کلمبیا، کوستاریکا، کوبا، 
دانمارک، جمهوری دومینیکن، اکوادور، مصر، السالوادور، اتیوپی، فرانسه، یونان، گواتمالا، هایتی، ایسلند، هند، ایران، عراق، لبنان، لیبریا، 

لوکزامبورگ، مکزیک، هلند، نیوزلند، نیکاراگوئه، نروژ، پاکستان، پاناما، پاراگوئه ، پرو، فیلیپین، سیام، سوئد، ترکیه، انگلیس، امریکا، اروگوئه، 
ونزوئلا.

http://www.un.org/press/en/1997/19971015.SGSM6359.html 


تدوین و تصویب موافقت نامه های حقوق بین المللی زنان فراهم کرد. به همین دلیل است که هر 
گاه موازین بین المللی و کاربرد آن ها را در دفاع از حقوق زنان بررسی می کنیم، زبان بسیاری 

از معاهده های پراهمیت حقوق بشر، و اسنادی را که به طور مشخص هدف آن ها حمایت از 
حقوق زنان است، به هم نزدیک می بینیم. 

باید این نکته را مورد توجه قرار داد که همه کشورها معاهده های حقوق بشر سازمان ملل را 
امضا یا تصویب نکرده اند. حتی کشورهایی که این معاهده ها را تصویب کرده اند لزوماً همه مفاد 
آن را اجرا نمی کنند. 55 برخی از کشورها فقط به صورت گزینه ای به معاهده ها عمل می کنند، 
و مواردی از آن را، گاه رسماً و گاه به طور غیررسمی، مستثنی می دانند. کشورهایی که معاهده 
های حقوق بشر را به صورت قانون تصویب کرده اند، متعهدند که اجرای معاهدات را به سازمان 
ملل گزارش کنند، اگر چه باید گفت که بر عدم ارسال گزارش، یا تأخیر در ارسال آن هم، عواقبی 
مترتب نیست. به این ترتیب، قدرت اجرایی این معاهده ها لزوماً از نظارت ها و تحریم های بین 
المللی نشأت نمی گیرد، و در بسیاری از موارد مؤثرترین و کارآمدترین نقش را افراد و سازمان 
هایی به عهده دارند که در درون هر کشور از رعایت مفاد معاهدات از طرف دولت و نهادهای 

دیگر پشتیبانی می کنند.

در اسناد بین المللی حقوق بشر، به حقوق و آزادی هایی که مورد حمایت جوامع و فرهنگ هاست، 
بالصراحه اشاره شده است. مفاهیم مورد نظر در این عهدنامه ها، و زبانی که در تبیین آن ها به 

کار رفته، مورد توافق اکثریت کشورها قرار گرفته است. آشنایی با حقوقی که در اسناد حقوقی بین 
المللی گنجانده شده، بر نیروی مدافعان حقوق بشر می افزاید و چارچوبی برای حمایت از حقوق 

افراد در کشورهای مختلف به دست می دهد.

)UDHR(اعلامیه جهانی حقوق بشر

متن کامل اعلامیه جهانی حقوق بشر در پیوست A این رهنمون درج شده است. در این جلسه مفاد 
و ابعادی از مقدمه این اعلامیه را مورد بحث قرار می دهیم که به رفاه و حقوق زنان می پردازد.

دیباچه اعلامیه جهانی حقوق بشر با قابلیت اطلاق بر "کلیه اعضای خانواده بشری" آغاز می شود. 
اهمیت این جمله در مفهومی است که تدوین کنندگان این اعلامیه از آن مراد کرده اند، و حقوق 

بشر را امتیازی ندانسته اند که به جنس، طبقه اجتماعی، نژاد و یا ملیت خاصی تعلق می گیرد، و 
حوزه شمول آن را ضعف و ناتوانی جسمی، موقعیت قانونی، یا گرایش جنسی، محدود نمی کند. 
در دیباچه اعلامیه جهانی حقوق بشر چنین آمده است: " از آن جا که شناسایی منزلت ذاتی کلیه 
اعضای خانواده بشری و حقوق یکسان و سلب نشدنی آنان اساس آزادی، عدالت و صلح در 

جهان است.... "

دیباچه همچنین تصریح می کند که اعضای سازمان ملل با ملحق شدن به منشور سازمان ملل 
موافقت خود را با منزلت و ارزش انسان، و حقوق برابر زنان و مردان اعلام کرده اند: " از آنجا 
که در منشور سازمان ملل متحد مردم جهان یک بار دیگر ایمان خود به حقوق اساسی بشر، و 

55 وب سایت دفتر کمیسر ارشد مطرح می کند که “ همه دولت ها حداقل یک معاهده و %80 از ملت ها 4 یا تعداد بیشتری از معاهد های اصلی 
حقوق بشر را تصویب کرده اند. این نشانگر رضایت دولت ها در خصوص ایجاد وظایف قانونی برای آنهاست و بیانگر دقیق جهانی بودن این قوانین 

است. برخی از ارکان اساسی حقوق بشر از حمایت قوانین عرفی بین المللی در همه تمدن ها برخوردار است.”
http://www.ohchr.org/en/issues/pages/whatarehumanrights.aspx
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منزلت و ارزش فرد انسان و حقوق برابر زن و مرد اعلام کرده اند و عزم راسخ دارند که در 
پیشرفت و توسعه اجتماعی و بهبود وضعیت زندگی در فضای آزادتری بکوشند...."

تقریباً همه بندهای اعلامیه جهانی حقوق بشر، بدون مشخص کردن زن یا مرد، با این کلمات آغاز 
می شود: "هر کس حق دارد...." اما همان طور که در زبان انگلیسی در سال های دهه 1940 

رایج بود، در بسیاری از موارد، ضمیر مذکر با قابلیت اطلاق به همه افراد، در اعلامیه دیده می 
شود. از این نظرگاه خاص، بند های 16 و 25 اعلامیه، که زبان آن هیچ گونه جایی برای تفسیر 

موارد اطلاق آن باز نمی گذارد، از بندهای دیگر آن متمایز می شود: نکته مهم این جاست که 
تدوین کنندگان اعلامیه در بخش مربوط به حقوق خانواده، و حقوق افراد بالغ در ازدواج و تشکیل 
خانواده، از کاربرد کلمه "هر کس" اجتناب کرده اند. پاراگراف 1 از ماده 16 تصریح می کند که: 

"هر زن و مرد بالغی حق دارد بدون هیچ گونه محدودیت از نظر نژاد، ملیت، تابعیت یا مذهب 
ازدواج کند و تشکیل خانواده دهد. این حقوق برابر در تمام مدت زناشویی و هنگام انحلال آن، 

نافذ است" شاید نویسندگان اعلامیه، این نکته را که خانواده آخرین سنگر تعصب جنسیتی و حقوق 
و وظایفی است که بر اساس جنس تعیین می شود، در نظر داشته اند، و با توجه به آن به صراحت 
اشاره کرده اند که حقوق افراد در ازدواج، بر اساس جنس فرد، نه کاهش پیدا می کند و نه افزایش 

می یابد. نویسندگان اعلامیه تأکید کرده اند که تضمین قدرت خانواده نباید حقوق افراد را، نه 
در ازدواج و نه در خارج از ازدواج، کاهش دهد، و به این مسئله در پاراگراف 2 ماده 25 به 

وضوح اشاره کرده اند. "دوران مادری و دوران کودکی مستحق توجه و مراقبت ویژه است. همه 
کودکان، اعم از آن که با پیوند زناشویی یا خارج از پیوند زناشویی به دنیا بیایند، باید از حمایت 

اجتماعی یکسان برخوردار شوند." 

اعلامیه جهانی حقوق بشر به بیشتر از 300 زبان ترجمه شده و در فرهنگ لغات و قوانین بسیاری 
از کشورها، اعم از قدیمی و تازه تأسیس، نفوذ کرده است. اگرچه رعایت مفاد اعلامیه جهانی 

حقوق بشر الزامی نیست، اما در نخستین کنفرانس جهانی حقوق بشر در تهران در سال 1968 
نمایندگان همه کشورهای جهان اعلام کردند که: "اعلاميه جهانی حقوق بشر مبين تفاهم مشترك 

ملل جهان در زمينه حقوق غیر قابل سلب و نقضِ عموم اعضای خانواده بشری، و متضمن تعهد 
اعضای جامعه بين المللی است."

)ICESCR( میثاق بین المللی حقوق اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی

164 کشور جهان این میثاق را از سال 2015 قانونی اعلام کرده اند. 

6 کشور دیگر هم اعلامیه را امضا کرده اند؛
27 کشور هیچ گامی در این راه برنداشته اند. 56

متن کامل میثاق بین المللی حقوق اقتصادی، اجتماعی، و فرهنگی، در پیوست B این رهنمون 
درج شده است. در این جلسه کارگاه بندهایی از این میثاق را مورد بررسی قرار می دهیم که در 

آن ها، به طور اخص، بر حقوق و رفاه زنان تأکید شده است. رعایت مفاد معاهده ها )که با اعلامیه 
های جهانی، مثل اعلامیه جهانی حقوق بشر متفاوتند( برای کشورهایی که آن را امضا کرده اند، 

از الزام قانونی برخوردار است. میثاق بین المللی حقوق اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی یک معاهده 
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الزامی، و قابل اطلاق بر همه افراد، مردان و زنان، است. در عین حال در بندهایی از این میثاق 
نیز، مانند اعلامیه جهانی حقوق بشر، حقوق زنان، به طور اخص، مورد توجه قرار گرفته است. 

در پاراگراف 2 از ماده 2 چنین آمده است: "دولت های عضو اين ميثاق متعهد مي شوند که 
حقوق اعلام شده در اين ميثاق را بدون هيچ نوع تبعيض از حيث نژاد، رنگ، جنس، زبان، 

مذهب، عقيده سياسی و يا هر عقيده ديگر يا اصل و منشاء ملی يا اجتماعی، دارايی، نسب يا 
هر وضعيت ديگر تضمين و اعمال نمايند." ماده 3 تصریح می کند که: " دولت های عضو اين 

ميثاق متعهد مي شوند که حق مساوی مردان و زنان را در برخورداری از تمام حقوق اقتصادی، 
اجتماعی و فرهنگی که در اين ميثاق آمده، تأمین نمايند."  

در ماده 10 پاراگراف های 1 و 2، شباهت آشکاری به زبانی که در ماده 16 اعلامیه جهانی 
حقوق بشر در تشخیص حقوق زنان و مردان در ازدواج به کار رفته، به چشم می خورد. این 

ماده، با تضمین بیمه اجتماعی برای زنان پیش از زایمان و بعد از آن، از اعلامیه جهانی حقوق 
بشر فراتر می رود: " دولت های عضو اين ميثاق می پذیرند که: 1. باید حداکثر حمایت و کمک 
در مورد خانواده، که عنصر طبيعی و رکن بنيادين جامعه است، اعمال شود، بويژه تا زمانی که 
خانواده پابرجاست و تا زمانی که مسئوليت نگاهداری و تربيت کودکان به عهده خانواده است. 

ازدواج بايد با رضايت کامل طرفین صورت بگیرد. 2: مادران بايد پيش از زايمان و پس از آن، 
به مدت زمانی معقول و متناسب، از حمايت های ويژه برخوردار شوند. مادران شاغل حق دارند 

در خلال این مدت از مرخصی با حقوق و بیمه های اجتماعی کافی استفاده کنند."

 )ICCPR( میثاق بین المللی حقوق مدنی و سیاسی

168 کشور جهان این میثاق را از سال 2015 قانونی اعلام کرده اند. 

7 کشور دیگر هم اعلامیه را امضا کرده اند؛

22 کشور هیچ گامی در این راه برنداشته اند.57 

میثاق بین المللی حقوق مدنی و سیاسی )ICCPR(، بر خلاف میثاق بین المللی اقتصادی، اجتماعی 
و فرهنگی )ICESCR(، حاوی یک پروتکل انتخابی، و به سخن دیگر یک عهدنامه مجزا و در 
عین حال متصل، است که به منظور استحکام بیشتر میثاق وضع شده است. کشورهایی که میثاق 

بین المللی حقوق مدنی و سیاسی را امضا کرده اند، در امضای این عهدنامه مختارند. این پروتکل 
انتخابی امکاناتی در اختیار شهروندان می گذارد که موارد نقض حقوق بشر در کشورشان را به 

کمیته نظارتی میثاق بین المللی حقوق مدنی و سیاسی گزارش کنند. ایالات متحده امریکا در شمار 
کشورهایی است که اگرچه میثاق بین المللی حقوق مدنی و سیاسی را در سال 1977 امضا، و در 
سال 1992 اجرای آن را قانونی کرده، از امضا و تصویب پروتکل انتخابی خودداری کرده است. 

اگر امریکا پروتکل را تصویب می کرد، موظف می شد پیروی از مفاد مندرج در آن را از نظر 
حقوق شهروندی و سیاسی افراد، به کمیته نظارتی میثاق بین المللی حقوق مدنی و سیاسی گزارش 

کند. 

در همه بندهای میثاق بین المللی حقوق مدنی و سیاسی، بدون استثنا، یا عبارت "هر کس"، و یا 
"ضمیر سوم شخص مذکر" بکار می رود. ماده 2 )مبتنی بر اطلاق کلیه بندهای میثاق بر همه 
افراد، فارغ از هر عامل متمایز کننده، از جمله جنسیت(، ماده 23 )مبتنی بر قانون خانواده و 

حقوق ازدواج شبیه میثاق بین المللی حقوق اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی( و ماده 26 )مبتنی بر 
برابری افراد در برابر قانون و حمایت های قانونی، فارغ از هر عامل متمایز کننده، از جمله 
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جنسیت( بر عامل جنسیت، به عنوان یک عامل مشخص و مورد حمایت، تصریح می کند. در بقیه 
 متن میثاق زبانی قابل اطلاق به هر دو جنس به کار رفته است. ماده 18 تصریح می کند که، 

"همه افراد از حق آزادی اندیشه، مذهب، و اعتقاد دینی برخوردارند. "

پرسش هایی برای بحث گروهی:
	�آیا برخی از حقوق مندرج در این دو میثاق، به نسبت بقیه، از اهمیت و اولویت بیشتری برخوردار  •

است؟ چرا؟ یا چرا نه؟ اگر این چنین است کدام حق مهم تر است، و کدام حق اهمیت کمتری دارد، و 
چرا؟

	�اعلامیه جهانی حقوق بشر در اولین روزهای تأسیس سازمان ملل تصویب شد، و تقریباً همه دولت  •
های عضو آن را امضا کردند. فکر می کنید کشورهایی که در تدوین این اعلامیه مشارکت داشتند 
58 و جزو اولین امضاکنندگان آن بودند 59 امروز هم نقش مؤثری در بعد جهانی آن دارند؟ آیا فکر 

می کنید که اگر طیف تدوین کنندگان و امضاکنندگان این اعلامیه از نظر بین المللی گسترده تر بود، 
شمول جهانی اعلامیه افزایش می یافت؟ چرا؟ یا چرا نه؟ 

	�اگر به نظر شما، یا کسانی که شما می شناسید، ارزش های غربی، به نسبت اصول و موازین فرهنگ  •
های دیگر، با اهمیت بیشتری در اعلامیه جهانی حقوق بشر انعکاس یافته، چه راه حلی به نظرتان می 

رسد؟ به نظر شما کدام یک از حقوق بشری از اعلامیه حذف شده یا مورد نقض قرار گرفته است؟ 
چه راهی برای گنجانده شدن این حقوق حذف شده در چارچوب حقوق بین المللی به نظر شما می 

رسد؟ آیا می توانید ماده ای برای الحاق به اعلامیه پیشنهاد کنید؟ کدام ماده الحاقی؟

	�آیا فکر می کنید حقوق زنان و دختران، آن چنان که باید، در اعلامیه جهانی حقوق بشر مورد نظر و  •
حمایت قرار گرفته است، یا این که تدوین معاهده دیگری در مورد حقوق زنان ضروری است؟ چرا؟ 

یا چرا نه؟

تمرین تیمی:
گروه را به چند تیم سه یا چهار نفره تقسیم کنید و از هر تیم بخواهید "حقوق جهان شمول بشر" و "حقوق 
زنان"، و معنایی را که از این مفاهیم به نظرشان می رسد، به زبان ساده تعریف کنند. بعد همه گروه را 

دور هم جمع کنید و خواهش کنید که از هر تیم یک نفر داوطلب شود و تعریف های هر تیم را در اختیار 
گروه قرار دهد. 

58 کشورهای عضو کمیسیون حقوق بشر که کار تدوین اعلامیه جهانی حقوق بشر را عهده دار بودند، عبارتند از: استرالیا، بلژیک، 
بلاروس، شیلی، چین، مصر فرانسه، هند، ایران، لبنان، پاناما، فیلیپین، انگلستان، امریکا، شوروی، اروگوئه و یوگسلاوی.

59 امضاکنندگان اعلامیه عبارت بودند از: افغانستان، آرژانتین، استرالیا، بلژیک، بولیوی، برزیل، برمه، کانادا، شیلی، چین ، کلمبیا، 
کوستاریکا، کوبا، دانمارک، جمهوری دومینیکن، اکوادور، مصر، السالوادور، اتیوپی، فرانسه، یونان، گواتمالا، هایتی، ایسلند، هند، 

ایران، عراق، لبنان، لیبریا، لوکزامبورگ، مکزیک، هلند، نیوزلند، نیکاراگوئه، نروژ، پاکستان، پاناما، پاراگوئه ، پرو، فیلیپین، سیام، 
سوئد، ترکیه، انگلیس، امریکا ، اروگوئه، ونزوئلا.



پرسش هایی برای بحث گروهی:
	�کدام یک از این تعاریف معناهای مورد نظر را بهتر می رساند؟ چرا؟ •

	�آیا به نظر می رسد که گروه در مورد مفهوم "جهانی" به اتفاق نظر رسیده است؟ چرا؟ یا چرا نه؟ •

	�اگر قرار باشد شما حقوق بشر را به جوانان بیاموزید آیا اعلامیه جهانی حقوق بشر، میثاق بین المللی  •
حقوق اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی، و میثاق بین المللی حقوق مدنی و سیاسی را برای توصیف 

حقوق بشر بکار می برید؟ چرا؟ یا چرا نه؟ آیا آنها در توصیف حقوق زنان به کار می آیند؟ چرا؟ یا 
چرا نه؟

	�آیا اعلامیه جهانی حقوق بشر در ارتقای حقوق بشر مؤثر و سودمند است، و بر نیرو و توان افراد در  •
راه دستیابی به این حقوق می افزاید؟ اگر چنین است چرا؟
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جلسه 12
حقوق زنان در موازین بین المللی

که مشخصاً برای حمایت زنان تدوین شده است

اهداف:
 )CEDAW( بررسی کنوانسیون سازمان ملل درباره رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان 	•

بررسی اهداف اعلامیه و برنامه کار چهارمین کنفرانس جهانی زنان در 1995 	•

در این جلسه:
در این جلسه دو سند مهم بین المللی را که مشخصاً بر حقوق زنان تمرکز دارند، مورد مطالعه و بحث 

قرار می دهیم. صرف وجود این اسناد، مؤید اذعان جوامع جهان به این واقعیت است که اکثر زنان جهان 
در جوامعی مردسالار زندگی می کنند، که در آن ها منافع مرد بر زن برتری دارد. در این جلسه اهداف 
کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان را، که در 1981 به تصویب سازمان ملل رسیده، مورد 

بررسی قرار می دهیم و درباره کمبود های آن در زمینه خشونت علیه زنان، از جمله خشونت خانگی، و 
دیگر خشونت ها، بحث و گفتگو می کنیم. در اعلامیه و برنامه کار کنفرانس پکن، گذشته از حقوق مورد 
تقاضای زنان، اهداف بشردوستانه ای از قبیل رفع خشونت علیه زنان نیز گنجانده شده است. در این جلسه 
اهدافی را که در برنامه کار کنفرانس پکن مورد نظر بوده، مطالعه می کنیم، و درباره تأثیر و کارآیی آن 

گفتگو و نتیجه گیری خواهیم کرد.

تکالیف مطالعاتی:
ارتقاء حقوق بشر زنان

علیرغم پیشرفتی که در طول قرن گذشته در سطوح بین المللی و محلی در زمینه حقوق بشر 
حاصل شده، کاربرد آن به صورت برابر در مورد زنان هنوز جامه عمل نپوشیده است. به 

عبارت دیگر، در حالی که اسناد بین المللی حقوقی سازمان ملل کاربرد حقوق بشر را همگانی 
و برای همه به صورت یکسان تعریف کرده اند، در عمل از حقوق زنان به صورت برابر 

حمایت نشده است. در فرهنگ و سنت و دین، تجاوز به حقوق زنان غالباً در لفاف هدف های 
بشردوستانه پنهان می ماند. حتی در جنبش های دموکراتیکی هم که در قرن اخیر آزادی های 

بیشتر اجتماعی و سیاسی را پی گرفته اند، حقوق زنان در اکثر موارد به صورت مشروط پذیرفته 
شده است. متحول کردن مفهوم حقوق بشر، که حقوق زنان را هم شامل باشد، هنوز ادامه دارد، 
و به صورت های مختلف، از جمله تبعیض مثبت، همترازی جنسیتی، ممیزی جنسیتی، از میان 

برداشتن تفاوت ها و فاصله های جنسیتی و کمپین توانمندسازی زنان، در جریان است.
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لایحه بین المللی حقوق بشر سازمان ملل، شامل اعلامیه جهانی حقوق بشر، میثاق بین المللی 
اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی، و میثاق بین المللی حقوق مدنی و سیاسی، تأکید می کند که هر 

کس، فارغ از جنسیت، باید از حقوق برابر و آزادی های اساسی برخوردار باشد. اما آموزه های 
کلی این سه سند در جلب توجه جهان به وضعیت فرودست زنان، بخصوص زنانی که در خانه، 

محل کار، جامعه و در زمان جنگ قربانی خشونت می شوند، با شکست روبرو شده است. گذشته 
از این، اسناد بین المللی به شرایطی که زنان قربانیان آشکار رسوم فرهنگی و موازین مذهبی 

هستند، به روشنی اشاره نمی کنند.

مجمع عمومی سازمان ملل در مصوبه 1921 )پنجم دسامبر سال 1963( خواستار صدور 
اعلامیه ای شد که در آن معیارهای بین المللی حقوق برابر زنان و مردان، در یک اعلامیه واحد 

گنجانده شود. در 1967 اعلامیه حذف تبعیض علیه زنان، که در طول دهه بعد الزام قانونی 
یافت، در کمیسیون مقام زن سازمان ملل به تصویب رسید، و در سال 1979 کنوانسیون حذف 

کلیه اشکال تبعیض علیه زنان )CEDAW(، با 130 رأی موافق، 10 رأی ممتنع، و بدون هیچ 
رأی مخالف، مورد تصویب مجمع عمومی سازمان ملل قرار گرفت. در 3 سپتامبر 1981، 

کنوانسیون، در بیستمین کشور عضو هم به تصویب رسید، و بسیار سریع تر از کنوانسیون های 
قبلی جنبه اجرایی یافت. با تصویب این کنوانسیون، کشورهای جهان متعهد می شوند که از حقوق 
مشخص زنان حمایت کنند، و قدم های مثبت برای پایان بخشیدن به تبعیض و خشونت علیه زنان 

بردارند.

کنوانسیون رفع کلیه اشکال خشونت علیه زنان، حقوق مدنی و قانونی زنان، حق برابری در 
محل کار، دسترسی به آموزش، حق مشارکت در دولت و عرصه عمومی، حق برخورداری از 

مراقبت های بهداشتی و بارداری و حقوق خانوادگی، را در بر می گیرد، و از این گذشته، از 
دولت ها درخواست می کند که: "اصلاح الگوهای رفتاری اجتماعی و فرهنگی مردان و زنان 

را" که به تبعیض منجر می شود، مورد توجه قرار دهند: " دولت های عضو باید اقدامات لازم 
را برای از میان برداشتن تعصبات، سنت ها، و رسوم دیگری که بر فرادستی یا فرودستی یک 

جنس نسبت به یک جنس دیگر، و یا نقش کلیشه ای زنان و مردان مبتنی است، معمول دارند." 
)ماده 5(

مجمع عمومی سازمان ملل در اعلامیه رفع خشونت علیه زنان، در سال 1993، مسئولیت دولت 
ها را در مورد خشونت های جنسیت-محور مورد تأکید قرار داد. سال بعد، گزارشگر ویژه ای 
برای امور مربوط به خشونت علیه زنان 60 تعیین شد، و در سال 1995 نمایندگان کشورهای 

جهان اعلامیه و برنامه عمل کنفرانس جهانی زنان در پکن را مورد تصویب قرار دادند که در 
آن حقوق زنان به مثابه حقوق بشر مورد تأکید بود و راه هایی برای تحقق این هدف به کشورهای 

شرکت کننده پیشنهاد می کرد.

برنامه عمل پکن 12 مورد را در زمینه های سیاسی، اجتماعی، اقتصادی، فرهنگی و امنیت 
محیط زیست مشخص کرد، و از دولت ها خواست که حقوق زنان، فقر، آموزش، بهداشت، 

خشونت، درگیری های نظامی، اقتصاد، قدرت و تصمیم گیری، سازوکارهای پیشرفت زنان، 
رسانه های جمعی، محیط زیست و دختران خردسال را مد نظر قرار دهند. در این سند همچنین 

به این واقعیت اشاره شده که زنان برای دستیابی به حقوق برابر، به نسبت مردان، با موانع 
بیشتری روبرو هستند، که با سن ، نژاد، زبان، فرهنگ، دین و موانع حقوقی )پناهنده، بومی، 

مهاجر و غیره( خانواده، تحصیلات و شرایط اقتصادی، تشدید می شود.

60 عنوان کامل گزارشگر این است: گزارشگر ویژه خشونت علیه زنان، علت ها و پیامدهای آن



در ظرف 5 سال از تاریخ تصویب این اعلامیه، در سراسر جهان دولت ها، به طور سیستماتیک، 
به تدوین قوانین و سازوکارهایی در حمایت از حقوق زنان پرداختند. سازمان های غیردولتی 

وابسته به سازمان ملل، در ملزم ساختن دولت ها به اجرای این معاهده، و تشویق آن ها به 
تصویب معاهده های دیگر، نقش بسیار مهمی ایفا کردند. اما عوامل اقتصادی و سیاسی قرن 

بیست و یکم )بویژه بعد از واقعه 11 سپتامبر(، باعث شد که دولت ها رویکردی متناقض نسبت 
به اسناد حقوق بشر سازمان ملل اتخاذ کنند، و نتیجه این که کنوانسیون، در تقریباً یک سوم 

کشورهایی که آن را امضا کرده بودند، به طور مشروط به تصویب رسید )کنوانسیون اجازه می 
دهد برخی از مفاد کنوانسیون به صورت مشروط تصویب شود، "مشروط بر این که با اهداف و 
موضوع کنوانسیون در تضاد نباشد" (. بسیاری از انتظارات و امکاناتی که کنوانسیون در تحقق 

برابری زنان فراهم می کند، از طریق این تصویب های مشروط، بویژه در بسیاری از کشورهای 
اسلامی، منتفی می شود. مثال دیگر این رویکرد متناقض، "هداف هزاره توسعه سازمان ملل" 

است، که در اجلاس سران سازمان در سال 2000 به تصویب رسید، و چارچوب آن بیشتر از 
حقوق بشر بر کمک رسانی های انسانی استوار است.

اما حتی اگر دولت ها وظایف خود را در مورد حقوق بشر نادیده بگیرند، از نظر حقوقی معاهده 
ها به قوت خود باقی می مانند و پیشرفت بشریت را جهت به رسمیت شناختن برابری کامل 

زنان به ثبوت می رسانند. بویژه باید کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان، برنامه عمل 
پکن، و ارزش ها و تعهداتی را که در این اسناد مورد تأیید اکثر ملت ها قرار گرفته، و هنوز 
به قوت خود باقی است، قدر بشناسیم و از یاد نبریم. به طور نمونه می توان به یکی از کمپین 

های مردمی فوق العاده با عنوان "رابری بی قید و شرط" اشاره کرد که در کشورهای خاورمیانه 
و شمال افریقا آغاز شده، و خواهان حذف همه موارد مشروط در کنوانسیون رفع کلیه اشکال 
تبعیض علیه زنان است.  120 سازمان از 17 کشور عربی در این کمپین شرکت کرده اند؛ 

این سازمان ها مصرانه از دولت ها می خواهند که شرط ها را از کنوانسیون بردارند و اصول 
برابری جنسیتی را در قوانین و برنامه های کار خود بگنجانند. 63  

کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان
 189کشور جهان این تعهدنامه را از سال 2015 قانونی اعلام کرده اند.  64

2 کشور دیگر هم تعهدنامه را امضا کرده اند؛

6 کشور هیچ گامی در این راه برنداشته اند. 

متن کامل کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان )CEDAW( در پیوست D آمده است. 
برگزیده های زیر وسعت دامنه کنوانسیون و عمق آن را آشکار می دهد:

دیباچه کنوانسیون با این یادآوری ها آغاز می شود که حقوق زنان، پیش از این در اعلامیه جهانی 
حقوق بشر، میثاق بین المللی اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی، و میثاق بین المللی حقوق مدنی و 

سیاسی، مورد تأیید قرار گرفته، و در ادامه متذکر می شود که علیرغم معاهده های سازمان ملل 
در حمایت از زنان " تبعیض گسترده علیه زنان همچنان به جای خود باقی است. "

61 http://www.un.org/womenwatch/daw/cedaw/reservations.htm#  
62 http://www.learningpartnership.org/lib/equality-without-reservation-campaign 

63 http://play.learningpartnership.org/en/advocacy/campaign/equality/arab-women-call 
64 بسیاری از کشورها این کنوانسیون را به طور مشروط تصویب کرده اند. نگاه کنید به توضیحات مربوط به این میثاق در "ارتقاء حقوق بشر زنان"
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برگزیده هایی از دیباچه کنوانسیون: 

"با توجه به این که منشور سازمان ملل متحد اصل قابل قبول نبودن تبعیض را تأیید، و اعلام 
می کند که کلیه افراد بشر آزاد به دنیا آمده و از منزلت و حقوق یکسان برخوردارند.... 

"با توجه به این که دول عضو میثاق های بین المللی حقوق بشر به تضمین حقوق برابر زنان و 
مردان در بهره مندی از کلیه حقوق اجتماعی، فرهنگی، مدنی و سیاسی متعهدند...

"با یادآوری این که تبعیض علیه زنان ناقض اصول برابری حقوق و احترام به منزلت انسانی، 
مانع مشارکت زنان در شرایط مساوی با مردان در زندگی سیاسی، اجتماعی، اقتصادی و 

فرهنگی کشور، و مانعی در راه رفاه جامعه و خانواده است، و شکوفایی کامل قابلیت ها و 
استعدادهای زنان را در خدمت به کشور و بشریت دشوار می کند."

ماده 1 کنوانسیون تصریح می کند که، عبارت "تبعیض علیه زنان"، در این کنوانسیون به هر 
گونه تمایز، استثناء یا محدودیت بر اساس جنسیت اطلاق می شود که نتیجه و هدف آن خدشه 

دار کردن یا لغو حقوق بشر زنان و آزادی های اساسی آنها و بهره مندی آن هاست..." 

ماده های 2 و 3 دولت های عضو را به "اتخاذ تدابیر قانونی در رفع تبعیض علیه زنان"، و 
اتخاذ موازین مؤثر در رفع تبعیضات موجود، و جلوگیری از اعمال تبعیض علیه زنان در آینده، 

فرا می خواند.

ماده 4 به دولت ها امکان می دهد که با اتخاذ " تدابیر ویژه موقتی"، که نباید به عنوان تبعیض به 
صورتی که در این کنوانسیون آمده تلقی گردد، در تسریع برابری میان مردان و زنان بکوشند. 

به موجب این ماده، هیچ یک از موازین ویژه این میثاق در حمایت از مادران، تبعیض آمیز تلقی 
نخواهد شد"

ماده 5 از دولت ها می خواهد به تغییر الگوهای رفتاری اجتماعی که به تبعیض علیه زنان منجر 
می شود مبادرت ورزند. پاراگراف دوم این ماده نقش و اهمیت "آموزش خانواده" را در پیشرفت 
زنان مورد تأکید قرار می دهد: "حصول اطمینان از اینکه آموزش خانواده، شامل درک صحیح 

از مادری، به عنوان یک وظیفه اجتماعی، و شناسایی مسئولیت مشترک زن و مرد در تربیت و 
رشد کودکان.... با توجه به اولویت منافع کودکان در همه موارد است."

ماده 6 از دولت های عضو می خواهد که از قاچاق و خرید و فروش زنان، و بهره گیری از 
زنان به عنوان کالای جنسی به هر عنوان، جلوگیری کنند.

ماده 7 و 8 دولت ها را به رفع تبعیضات موجود علیه زنان در زندگی سیاسی و عمومی کشور، 
انتخابات، تدوین خط مشی های دولت و تصدی مقامات دولتی، و مشارکت در سازمان های 

غیردولتی محلی و بین المللی، متعهد می کند. 

ماده 9 برخورداری زنان را از حقوق مساوی با مردان در تغییر تابعیت، یا حفظ تابعیت خود و 
فرزندان، فارغ از شرایط ازدواج، مورد تأکید قرار می دهد.

ماده 10 حقوق آموزشی زنان را، که تضمین آن ها به عهده دولت است، از جمله دسترسی برابر 
به آموزش حرفه ای، آموزش عالی، بورس های تحصیلی، و تربیت بدنی، مشخص می کند، و 

آموزش مختلط و خط مشی های دیگری که کلیشه های رایج در مورد نقش های متفاوت زنان و 
مردان را از بین می برد، مورد تأیید قرار می دهد.

ماده 11 ضوابطی را که باید در رفع تبعیض علیه زنان در زمینه اشتغال، ارتقاء شغلی، و 
خدمات حمایتی اتخاذ شود، مشخص می کند. 



ماده 12 از دولت های عضو میخواهد اقدامات لازم برای رفع تبعیض علیه زنان در زمینه 
مراقبت های بهداشتی به عمل بیاورند و به خصوص به خدمات مورد نیاز زنان در دوران 

بارداری توجه کنند.

ماده 13 تصریح می کند که دولت های عضو باید شرایط مناسب برای رفع تبعیض علیه زنان 
را در زندگی اقتصادی و اجتماعی، استفاده از وام های بانکی، رهن و دیگر اعتبارات بانکی، 

شرکت در فعالیت های تفریحی، ورزشی و کلیه جنبه های زندگی فرهنگی فراهم کنند.

ماده 14 مشکلات خاص زنان روستایی را مدنظر قرار می دهد و از دولت های عضو می 
خواهد به حمایت از حقوق این زنان و مساعدت به معیشت آنان و خانواده هایشان توجه کنند.

ماده 15 به تساوی زنان با مردان در برابر قانون، حقوق مساوی زنان با مردان در انعقاد قرارداد 
و اداره اموال تأکید دارد و همچنین اضافه می کند که باید با زنان در کلیه مراحل دادرسی در 

دادگاه ها و محاکم رفتار یکسان شود و آنان در انتخاب محل زندگی و مسکن از حق مساوی با 
مردان برخوردار باشند.

ماده 16 ماده مربوط به حقوق زنان در امور مربوط به ازدواج و خانواده از مناقشه برانگیزترین 
بندهای این کنوانسیون است. در این ماده تأکید می شود که زنان و مردان از "حق برابر در 
انتخاب آزادانه همسر و پذیرفتن پیمان ازدواج بر اساس رضایت آزاد و کامل طرفین...." 
برخوردارند. ماده 16 همچنین حقوق و مسئولیت های یکسان والدین را، فارغ از وضعیت 

ازدواج، تصریح می کند. زنان از حق تصمیم گیری در مورد فاصله زمانی بارداری، تعداد 
فرزندان، حق آنان برای آموزش و پرورش، و آماده کردن آنان برای این تصمیم گیری و اعمال 
این حقوق برخوردارند. همچنین این ماده از دولت ها می خواهد ازدواج کودکان را غیرقانونی 

اعلام کنند و حداقل سنی متناسبی برای ازدواج معین نمایند.

پرسش هایی برای بحث گروهی:
	�چرا فکر می کنید که به نظر طراحان کنوانسیون، در لایحه بین المللی حقوق بشر به اندازه کافی از  •
حقوق زنان حمایت نشده است؟ فکر می کنید تدوین کنندگان کنوانسیون تا چه حد به تحقق این اهداف 

امیدوار بوده اند ؟

	�به نظر شما اختیارات کنوانسیون از کجا نشأت گرفته است؟ کنوانسیون بر چه اساسی متقاضی تأمین  •
حقوق زنان است؟

	�آیا کشور شما از امضاکنندگان کنوانسیون است؟ آیا دولت شما از حقوقی که در کنوانسیون ذکر شده  •
حمایت می کند؟ اگر حمایت نمی کند، کدام یک از حقوق بیشتر از همه در کشور شما پایمال می شود؟ 

چرا؟

	�چرا ماده 16 که درباره حقوق زنان در ازدواج و خانواده است، بیشتر از همه با مخالفت دولت ها، که  •
اکثر آن ها کنوانسیون را به طور مشروط امضا کرده اند، روبرو شده است؟ 

	�به نظر شما چه کسی حق دارد نقش زن را در خانواده معین کند؟ چرا؟ •

	�کنوانسیون به صورت مستقیم خشونت علیه زنان را مطرح نمی کند. به نظر شما این مسئله مهم  •
چه علتی دارد؟ این مسئله اساسی در اعلامیه های بعدی سازمان ملل متحد، و برنامه عمل مصوب ِ 

چهارمین کنفرانس بین المللی زنان در پکن مورد توجه قرار گرفت. اگر شما در میان تدوین کنندگان 
این کنوانسیون بودید، چه زبانی در تبیین خشونتی که بر زنان و دختران می رود، بکار می بردید 

)خشونت خانگی، خشونت دوران جنگ، و به طور کلی خشونت(؟
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تکلیف مطالعاتی:
برنامه عمل پکن

در کنفرانس بین المللی زنان که در سال 1995 در پکن برگزار شد، بیشتر از 6000 نماینده 
از کشورهای مختلف در تنظیم و تدوین "برنامه عمل پکن" مشارکت کردند، که حاصل تقریباً 

50 سال اصلاح و تجدیدنظر در موازین بین المللی برابری زنان و مردان بود. در این کنفرانس 
هیلاری کلینتون، بانوی اول امریکا، چنین گفت: "اگر قرار باشد تنها یک پیام از این کنفرانس 

به گوش جهان برسد، یک بار و برای همیشه این است ک حقوق بشر حقوق زنان است و حقوق 
زنان حقوق بشر."

"برنامه عمل پکن"، که حاصل توافق دقیقاً اندیشیده شرکت کنندگان بود، با هدف تأکید دولت های 
امضاکننده بر حقوق زنان به عنوان یک تعهد اخلاقی تدوین شده بود، و رعایت آن الزام قانونی 

نداشت. در اظهاریه اهداف برنامه عمل پکن چنین آمده است: "برنامه ای برای توانمندسازی 
زنان". نمایندگان شرکت کننده ضمن اعلام موافقت رسمی با این برنامه عمل ) 189 کشور و 
برخی هم مشروط(، اعلام کردند که: " ما دولت های شرکت کننده ضمن تصویب این برنامه 

عمل، متعهد می شویم که این دیدگاه جنسیتی را در کلیه خط مشی ها و برنامه ها در نظر 
بگیریم...." 

تمرین های گروهی:
در برنامه عمل پکن 12 مورد اساسی، که اهداف انسان دوستانه و حقوق بشر را به یکدیگر پیوند می 

دهد، گنجانده شده است. پیش بینی نمایندگان در سال 1995 این بود که در طی ده سال آینده در کلیه این 
موارد پیشرفت قابل ملاحظه ای صورت خواهد گرفت. و امروز، پس از گذشت 20 سال، بد نیست که به 

این 12 مورد نگاهی دوباره بیندازیم، و موارد پیشرفت، رکود، و عقب ماندگی آن را با هم بسنجیم. 

در این تمرین، از گروه بخواهید کلیه 12 مورد اساسی این برنامه عمل را مرور کنند، و هر یک را به 
طور جداگانه مورد بحث قرار دهند. از کسانی که داوطلب هستند شروع کنید و از آن ها بخواهید درباره 
این 12 مورد اساسی در کشور خودشان و در جهان حرف بزنند، و نظرشان را درباره آن چه دولت ها 

در این زمینه انجام داده اند بگویند. 

بهتر است از یک نفر خواهش کنید که داوطلب شود، و نکات مهم گفتگوها را روی تخته یا یک ورق 
بزرگ کاغذ یادداشت کند که شرکت کنندگان بتوانند به آن مراجعه کنند.

برنامه عمل: زمینه های اساسی
فشار مداوم و فزاینده فقر بر زنان؛  	.1

نابرابری ها و نارسایی ها در آموزش و کارآموزی، و نابرابری در دسترسی به آن ها؛ 	.2

3.	�نابرابری ها و نارسایی ها در خدمات بهداشتی و خدمات مربوطه، و نابرابری در دسترسی به این 
خدمات؛

خشونت علیه زنان؛ 	.4

5.	�تأثیرات درگیری های نظامی و دیگر درگیری ها بر زنان، از جمله زنانی که در سرزمین های تحت 
اشغال خارجی زندگی می کنند؛



نابرابری در ساختارهای اقتصادی و سیاستگذاری ها، در کلیه فعالیت های تولیدی، و در دسترسی به  	.6
منابع؛

نابرابری مردان و زنان در تقسیم قدرت و تصمیم گیری ها در همه سطوح؛ 	.7

ناکافی بودن سازوکارها در تمام سطوح برای تشویق و ارتقاء پیشرفت زنان؛ 	.8

عدم احترام به حقوق بشر زنان و حمایت ناکافی از آن؛ 	.9

ارائه تصویر کلیشه ای از زنان، و نابرابری آن ها در دسترسی به سیستم های ارتباطاتی و مشارکت  	.10
در آن، بخصوص در رسانه‌ها؛

نابرابری های جنسیتی در مدیریت منابع طبیعی و محافظت از محیط زیست؛ 	.11

تبعیض مستمر علیه دختران خردسال و نقض حقوق آنان؛ 	.12

تکالیف مطالعاتی:
خشونت علیه زنان: نگاهی به چهارمین مورد اساسی

برنامه عمل پکن، بر خلاف کنوانسیون رفع تبعیض علیه زنان که 30 سال زودتر به تصویب 
رسیده بود، صریحاً اعلام می کند که خشونت علیه زنان حق آنان را در بهره گیری از حقوق 
بشر نقض می کند. ارتباط میان حقوق بشر زنان، و وظیفه دولت در پایان بخشیدن به خشونت 

علیه زنان، در پاراگراف های 112-113 برنامه عمل پکن منعکس است )پاراگراف های 112 
تا 130 که در مورد خشونت علیه زنان است، در پیوست E آمده است(:

پاراگراف 112
خشونت علیه زنان مانعی است در راه دستیابی به برابری، توسعه و صلح. خشونت علیه زنان 
برخورداری آنان را از حقوق انسانی و آزادی های اساسی نقض و خدشه دار می کند، یا بکلی 
از میان می برد. عدم توفیق مستمر در حفظ و مورد توجه قرار گرفتن حقوق و آزادی هایی که 

زنان در برخورد با رفتارهای خشونت آمیز از دست می دهند، از مشکلاتی است که بسیاری 
از کشورها با آن کلنجار می روند، و توجه به آن ضروری به نظر می رسد. شناخت دلایل و 

پیامدهای این مسئله و همچنین موارد وقوع و ابعاد آن، از کنفرانس نایروبی تا به حال گسترش 
آشکار یافته است. در همه جوامع، کم و بیش زنان و دختران، صرف نظر از درآمد، طبقه 

اجتماعی، و ویژگی های فرهنگی، مورد سوء استفاده های جسمی، جنسی و روانی قرار گرفته 
اند. اما باید گفت که تعلق به یک طبقه فرودست اجتماعی و اقتصادی، هم خشونت علیه زنان را 

موجب می شود و هم پیامد های آن را تشدید می کند. 

پاراگراف 113
عبارت "خشونت علیه زنان" به معنای هر گونه رفتار خشونت آمیز جنسیت-محور است، که 

منجر )یا احتمالاً منجر( به صدمه روانی، جنسی و یا جسمی می شود، و تهدید به اعمال فوق، 
محروم کردن از آزادی، چه در عرصه عمومی، چه در فضای خصوصی را در بر می گیرد.
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پرسش هایی برای بحث گروهی:
	�برنامه عمل پکن در چهارمین کنفرانس زنان که در سال 1995 در پکن برگزار شد، به تصویب  •

رسید. آیا فکر می کنید کنفرانس به پیشرفت حقوق زنان در کشور شما کمک کرده است؟ برنامه عمل 
چطور؟ چرا؟ یا چرا نه؟

�12  بخش مورد توجه در برنامه عمل پکن ترکیبی است از حقوق، سیاست گذاری ها، و مسائل انسان  	•
دوستانه. آیا این مجموعه به شما در شکل دهی اهداف و خط مشی های جنسیتی کمک می کند؟

	�در اولین بند برنامه عمل پکن، به فقر به عنوان یک مسئله انسانی نگران کننده اشاره می شود. در  •
بند 2، به آموزش و پرورش هم در چارچوب زبان حقوق بشر )با ذکر نابرابری ها( و هم زبان 

سیاستگذاری )با ذکر نارسایی ها( اشاره می شود. در بند 7 به مشارکت در تصمیم گیری و قدرت 
سیاسی به عنوان حق برابر همه افراد اشاره می شود. آیا تشریح یک مسئله اجتماعی به عنوان تجاوز 

به حقوق بشر، با بیان همان مسئله در قالب یک هدف اجرایی متفاوت است؟ کدام یک از این دو 
مؤثرتر است؟ چرا؟

	�دولت ها همیشه به کمبود منابع اقتصادی به عنوان مانعی در اجرای اهداف برنامه عمل پکن، و  •
کنوانسیون رفع تبعیض علیه زنان، اشاره کرده اند. اما مدافعان حقوق بشر معتقدند که حتی اگر 

پیشرفت در اجرای این اهداف به دلیل کمبود منابع اقتصادی آهسته تر بشود، باز هم دولت ها نباید 
در اجرای سیاست های حقوق بشر و برابری زن و مرد کوتاهی کنند. آیا می توانید به نمونه هایی 
از حقوق و اهداف مربوط به آزادی و برابری زنان اشاره کنید، که اجرای آن ها، بر اساس ادعای 

احتمالی دولت ها، بسیار پرهزینه است؟ آیا شما با این حرف موافقید؟ آیا راه هایی وجود دارد که بتوان 
با وجود محدودیت منابع، در احقاق حقوق و ایجاد برابری زنان از آن ها بهره گرفت؟



جلسه 13
حقوق زنان در جنگ:

مصوبات شورای امنیت درباره زنان، صلح و 
امنیت

اهداف:
	�آشنایی با قطعنامه 1325 شورای امنیت سازمان ملل درباره نقش زنان در ایجاد صلح. •

	�آشنایی با قطعنامه های 1820، 1888، 1889، 1960، 2106 و 2122 شورای  •
امنیت سازمان ملل، درباره خشونت جنسی علیه زنان در زمان جنگ و مشارکت آنان در 

ایجاد صلح و بازسازی جامعه بعد از جنگ.

در این جلسه:
بر اساس گزارش سازمان عفو بین المللی بیش از نیمی از قراردادهای صلح در سراسر جهان در ظرف 

پنج سال اول با شکست روبرو می شود. "یکی از مواردی که در برقراری صلح پایدار و با دوام از نظر 
دور می ماند، توجه به حال کسانی است که بیش از همه، و به صورتی متمایز، در جنگ آسیب می بینند: 
و آنها زنان هستند".  در این جلسه، ما قطعنامه های شورای امنیت سازمان ملل را در مورد خشونت علیه 

زنان در جنگ و نقش حیاتی آنان در مذاکرات صلح و بازسازی جوامع بعد از جنگ، مورد مطالعه و 
بررسی قرار می دهیم.

نگاهی به عملکرد شورای امنیت نشان می دهد، که نخستین قطعنامه شورا در مورد ایمنی زنان در سال 
2000، یعنی پنج سال بعد از پایان جنگ بوسنی و پایان درگیری ها در رواندا، که در هر دو تجاوز 

جنسی به صورت گسترده ای به عنوان سلاح جنگی بکار می رفت، به تصویب رسیده است. بر اساس 
یک برآورد محتاطانه بین 20000 تا 50000 زن در طول سال های 1992 تا 1995 در بوسنی و 

هرزگوین مورد تجاوز قرار گرفتند، و تقریباً بین 250000 تا 500000 در قتل عام رواندا در 1994 
کشته شدند.  بر اساس یک برآورد، 90 درصد تجاوز های جنگ تجاوز گروهی است. 66 در قسمت های 

دیگر جهان هم آمار به همین گونه وحشتناک است:

65 http://www.amnestyusa.org/pdfs/WomenPeaceSecurityIssueBrief.pdf

66 �http://www.endvawnow.org/en/articles/299-fast-facts-statistics-on-violence-against-women-and- girls-.html 

67 http://www.unicef.org/emerg/files/women_insecure_world.pdf 

111

فراسوی برابری: رهنمون مدافعان حقوق بشر جلسه 13

http://www.amnestyusa.org/pdfs/WomenPeaceSecurityIssueBrief.pdf
http://www.endvawnow.org/en/articles/299-fast-facts-statistics-on-violence-against-women-and- girls-
http://www.unicef.org/emerg/files/women_insecure_world.pdf


جلسه 13 فراسوی برابری: رهنمون مدافعان حقوق بشر

112

68  http://www.endvawnow.org/en/articles/299-fast-facts-statistics-on-violence-against-women-and- girls-.
html

69 همان

70 http://www.un.org/en/globalissues/briefingpapers/endviol/ 

71 http://www.womenwarpeace.org/ 

72 http://www.unwomen.org/~/media/headquarters/attachments/sections/library/publications-/2012/10/
wpssourcebook-03a-womenpeacenegotiations-en.pdf

	�بین سال های 1991 تا 2000 در کمپ های آوارگان در سیرالئون بین 50000 تا 64000 زن  •
توسط جنگجویان مورد تجاوز قرار گرفتند. 68

	�در جمهوری دموکراتیک کنگو شرقی، بر اساس گزارش های رسمی حداقل 200000 نفر، اکثراً  •
زنان و دختران، از سال 1996 مورد تجاوز قرار گرفته اند. حدس غالب بر این است که رقم واقعی 

بسیار بیشتر از این است.69 
	�در طول 14 سال جنگ داخلی لیبریا خشونت جنسی به شدت رایج بوده است. 70 •

در این جلسه، قطعنامه های شورای امنیت سازمان ملل را در مورد پدیده جهانی تجاوز جنسی در جنگ 
مورد مطالعه قرار می دهیم. از دیگر پیامد های حضور روزافزون زنان در مناطق جنگی، نقش مثبت 

آنان است در مذاکرات صلح، و در برنامه ریزی های مربوط به ترمیم ویرانی های جنگ، که توجه 
جامعه بین المللی را به خود جلب کرده و به تصویب راهکارهای متعددی در شورای امنیت سازمان ملل 

انجامیده- که هدف آن ها ترویج و گسترش مشارکت زنان است در برقراری صلح، و راه حلی برای 
تدوین موافقتنامه هایی که صلح پایدارتری را تضمین می کنند. ضمن بررسی و گفتگو در مورد قطعنامه 

های سازمان ملل به اطلاعات و داده های زیر هم توجه داشته باشید:

	�در جنگ های معاصر، نزدیک به 90 درصد از آسیب ها را شهروندان عادی متحمل می شوند که  •
اکثر آنان را زنان و کودکان تشکیل می دهند.71 

	�در 31 مذاکره صلح از سال 1992 تا سال 2011 فقط 4 درصد از امضاکنندگان، 4/2 درصد از  •
میانجی ها، 7/3 درصد از شاهدان و 9 درصد از مذاکره کنندگان زن بوده اند.72 

تکالیف مطالعاتی:
قطعنامه های شورای امنیت سازمان ملل متحد

"مسئولیت حفظ امنیت و صلح بین المللی" به عهده 15 کشور عضو شورای امنیت است. قطعنامه 
های مصوب شورای امنیت در حکم اعلام نظر رسمی شورا، و برخوردار از الزام حقوقی است؛ 
با این همه، اجرای آن ها در عمل، مستلزم حمایت جامعه بین المللی و فراهم بودن شرایط سیاسی 
است. در بیشتر موارد، دولت ها در تأثیر فشارهای سیاسی، و اجماع نظر بین المللی، به اجرای 

قطعنامه ها رضایت می دهند.

) UNSCR ( قطعنامه شماره 1325 شورای امنیت سازمان ملل
قطعنامه شماره 1325، با هدف افزایش آگاهی جهانی ومسئولیت بین المللی در مورد نقش حیاتی 

زنان در ایجاد صلح پایدار در مناطق جنگ زده، در سال 2000 به تصویب شورای امنیت 
رسید. این شورا افزایش مشارکت زنان را در طول جنگ- هم به عنوان سرباز و هم به عنوان

http://www.endvawnow.org/en/articles/299-fast-facts-statistics-on-violence-against-women-and- girls-
http://www.endvawnow.org/en/articles/299-fast-facts-statistics-on-violence-against-women-and- girls-
http://www.un.org/en/globalissues/briefingpapers/endviol/ 
http://www.womenwarpeace.org/
http://www.unwomen.org/~/media/headquarters/attachments/sections/library/publications-/2012/10/wpsso
http://www.unwomen.org/~/media/headquarters/attachments/sections/library/publications-/2012/10/wpsso


شهروندان مورد هدف جنگ- بررسی و تأکید کرد که کنار گذاشته شدن زنان در مذاکرات صلح 
و مشارکت در بازسازی جامعه، ثبات و امنیت کشورها را به مخاطره خواهد افکند. حفاظت از 

زنان و دختران در برابر تجاوزهای جنسی و خشونت های جنسیت-محور، حمایت از زنان و 
دختران پناهنده، و پناهجویانی که در انتظار کمک های بشردوستانه در اردوگاه های آوارگان 

بسر می برند، از مفاد قطعنامه شماره 1325 شورای امنیت است که در آن، همچنین، اقدام دولت 
ها در جلوگیری از خشونت علیه زنان، و مجازات کسانی که مرتکب خشونت علیه زنان در 

زمان جنگ می شوند، مورد تأکید قرار گرفته است.

هدف شورای امنیت از تصویب این قطعنامه این بود که برنامه هایی را که زنان در مناطق 
مختلف برای برقراری صلح اجرا می کردند، و همچنین مشارکت آنان را در مذاکرات صلح 

مورد حمایت و تشویق قرار دهد. شورا در سال 2005 به منظور تحکیم قطعنامه شماره 1325، 
با انتشار بیانیه ای از دولت های عضو سازمان ملل درخواست کرد که برای اجرای کامل مفاد 

قطعنامه، "برنامه کارملی" تنظیم کنند.

10 سال بعد: قول هایی که به زنان داده شد باید حفظ شود
انورول ک. چاودری

)Ambassador Anwarul K. Chowdhury(

روز جهانی زن در سال 2000 برای من و برای زنان روز خاصی بود. من در آن روز افتخار 
داشتم به عنوان رئیس شورای امنیت سازمان ملل، صدور بیانیه ای را اعلام کنم که در آن از 
کشورهای جهان رسماً‌ خواسته می شد که نقش زنان را در جلوگیری از جنگ، ایجاد صلح، و 

تشویق مردم به همزیستی مسالمت آمیز، مورد توجه قرار دهند؛ نقشی که تا آن روز نادیده گرفته 
شده بود، بی ارج مانده بود، و ناگزیر مورد بهره برداری قرار نگرفته بود.

اعضای شورای امنیت در این بیانیه پیوند گسست ناپذیر صلح را با برابری زنان و مردان به 
رسمیت شناختند، و دسترسی برابر زنان را به ساختارهای قدرت، و مشارکت کامل آنان را در 

کلیه امور مربوط به امنیت و صلح مورد تأکید قرار دادند. 

جای تأسف است که نقش غیرقابل انکار زنان در صلح و امنیت همزمان با تأسیس سازمان ملل 
به رسمیت شناخته نشده بود. اگرچه این تصور از مدت ها پیش شکل گرفته بود که زنان قربانیان 
ناتوان و ضعیف جنگ ها و درگیری ها هستند و نقش آنان در پرورش صلح و فراتر از آن نادیده 
گرفته شده است، اما این سکوت توجیه ناپذیر 55 ساله برای اولین بار در 8 مارس سال 2000 

بالاخره در هم شکست، و بذر قطعنامه شماره 1325 شورای امنیت کاشته شد.

با تصویب قطعنامه شماره 1325 فرصتی که مدت ها در انتظارش بودیم در اختیار زنان قرار 
گرفت؛ زنانی که توانایی خود را در فراهم ساختن موجبات صلح، و بازسازی های بعد از جنگ 

همیشه و به صورت های مختلف نشان داده اند. 

مسئله این نیست که چگونه زنان را از آسیب های جنگ در امان نگاهداریم، بلکه دستیابی به 
صلحی است که در آن از شروع دوباره جنگ و کشمکش نشانی نباشد. به همین دلیل است که 

حضور زنان در مذاکرات صلح، در تصمیم گیری ها، و در گروه های نگاهبان صلح ضروری 
است. اصلح آن است که زنان در این مجامع به عنوان شهروندان غیرنظامی شرکت کنند، تا در 
گذار از کیش جنگ به فرهنگ صلح نقش قاطعی به عهده بگیرند. قطعنامه شماره 1325 نشان 

داد که این نکته برای نخستین بار در اهداف شورا گنجانده شده، و به همین دلیل، جامعه بین 
المللی، و بویژه سازمان ملل متحد، در اجرای مفاد آن مسئولیت ویژه و همه جانبه ای به دوش 

دارند.... 
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اما ارزش و اهمیت این قطعنامه، به عنوان نخستین اظهاریه بین المللی، که در آن ماهیت 
جنسیت-محور روند های جنگ و صلح به رسمیت شناخته شده، در برابر اخبار دلسرد کننده ای 

که از مراحل اجرایی آن ها می شنویم، رنگ می بازد. همچنین باید به نقش و همگامی دلسرد 
کننده شورای امنیت در حمایت از مقررات نظامی که کشور های جهان با هدف حفظ امنیت اتخاذ 

کرده اند، اشاره کرد که به ناایمنی زنان انجامیده است. از این گذشته باید از یاد نبریم که خود 
شورای امنیت نیز تا گنجاندن معیارهای جنسیت-محور در خط مشی های اجرایی راه درازی در 

پیش دارد. 

از دفتر سازمان ملل متحد، بویژه دبیر کل سازمان، بسیار بیش از این انتظار می رود، و بی 
گمان مشارکت یکدلانه و مؤثر دبیر کل سازمان ملل در بهره گیری از قدرت اخلاقی سازمان، 
و مقام والایی که متصدی آن است برای اجرای مؤثر قطعنامه 1325، در شمار این انتظارات 

است.

از دبیر کل انتظار می رود که نقش رهبری را، اگرچه با بیش از ده سال تأخیر، دست کم در 
چهار زمینه زیر به عهده بگیرد:

اول: دبیر کل باید تقویت و حمایت دولت های عضو سازمان ملل را در تنظیم "برنامه کار ملی" 
مصوبه 1325 اولویت اصلی خود قرار دهد. تا امروز از 192 کشور فقط 20 کشور این برنامه 

کار را تنظیم کرده اند که آن هم توسط کشورهای درحال توسعه انجام گرفته است. دبیر کل باید 
شخصاً به روسای دولت ها نامه بنویسد، و از آن ها بخواهد که این برنامه کار را تنظیم و زمان 

بندی کنند، و پیگیری آن را در شمار وظایف دفتر هماهنگی سازمان ملل قرار بدهد.

دوم: دبیر کل باید آگاهی، توجیه و آموزش کارشناسان ارشد سازمان ملل را، در مقیاس کلی آن، 
و در مورد قطعنامه شماره 1325، به طور اخص، مورد توجه قرار دهد.

سوم: دبیر کل باید متوقف کردن تجاوز و خشونت های جنسی را، که در پوشش برقراری صلح 
انجام می گیرد، با اولویت تمام مورد توجه قرار دهد: مسئله ای که سال ها توسط سازمان ملل 

نادیده گرفته شده، تحمل شده و از مجازات مصون مانده است. هیچ گونه درخواست مصونیت یا 
بخشودگی نسبت به این اعمال )که معمولاً به بهانه و توسل به حاکمیت ملی درخواست می شود( 

نباید پذیرفته شود.

چهارم: دبیر کل باید رهبری یک برنامه شش ماهه مشاوره همه جانبه را، با مشارکت سازمان 
های مدنی در همه سطوح، و همچنین بخش های مربوطه سازمان ملل، برای عملی ساختن 

قطعنامه 1325 به عهده بگیرد، و تدوین یک برنامه مشورتی مشابه با سازمان های غیردولتی، 
در سطح کشور، را نیز مورد توجه قرار دهد.

سازمان هایی مانند ناتو و اتحادیه افریقا که در زمینه مذاکرات صلح فعالیت می کنند باید به 
مفاد و روح قطعنامه 1325، چه از منظر زنانی که قربانیان این خشونت اند، و چه از منظر 

مشارکت زنان در مذاکرات صلح، عمیقاً بیندیشند. 

همانگونه که دیده ایم، مشارکت زنان در مذاکرات صلح، در بسیاری از موارد به گنجانده شدن 
برابری جنسیتی در قوانین اساسی، قضایی و انتخاباتی جدید انجامیده است.

درخواست از جناح های متخاصم برای اتخاذ "دیدگاه جنسیتی" در مذاکرات صلح، و "همترازی 
جنسیتی" در کلیه برنامه های سازمان ملل برای برقراری صلح، اگر با توانمند سازی زنان، ایجاد 
فرصت های واقعی برای زنان، حمایت از زنان برای دستیابی به قدرت سیاسی و اقتصادی، و با 
مشارکت آنان در مذاکرات صلح در همه سطوح همراه نباشد، توخالی و تهی از معنا باقی خواهد 

ماند.



سهم من در اجرای قطعنامه 1325، طرحی است که در ماه ژوئیه در جلسه کار مؤسسه صلح 
امریکا در واشنگتن به نام "شاخص های اولیه و ممکن در تحقق قطعنامه 1325" ارائه کردم. 

این طرح مشتمل بر ضوابطی است که اجرای مفاد این قطعنامه را، بدون تعویق بیشتر، و بدون 
این که بر خشم و دلسردی جامعه بین المللی، به دنبال ده سال انتظار، بیش از این بیفزاید، امکان 

پذیر می کند.

و سرانجام این که از یاد نبریم که وقتی زنان درحاشیه باشند و نادیده گرفته شوند، برقراری صلح 
پایدار در جهان، به مفهوم واقعی آن، امکان پذیر نخواهد بود. 73 

پرسش هایی برای بحث گروهی: 
	�قطعنامه 1325 خواهان مشارکت زنان در حل مناقشات و ایجاد صلح، حمایت از زنان در درگیری  •

های خشونت آمیز، و جلوگیری از آسیب دیدن زنان غیرنظامی و پناهندگان است. در این قطعنامه از 
کدام یک از موازین حقوق بشر حمایت می شود؟

	�مشارکت زنان در برقراری صلح چه نقشی در ارتقای موازین حقوق بشر بازی می کند؟ •

	�دولت ها )به خصوص دولت هایی که مستقیماً در جنگ شرکت ندارند، اما جنگ ها را زیر نظر  •
دارند( چه قدم هایی باید در جهت اجرای قطعنامه 1325 بردارند؟ چگونه دولت ها، حتی دولت هایی 
که در زمینه های دیگر با هم توافق ندارند، می توانند در حمایت از قطعنامه 1325 و اجرای مفاد آن 

از تجربه های یکدیگر استفاده کنند؟

تکالیف مطالعاتی:
قطعنامه های شورای امنیت در مورد زنان، صلح و امنیت

در طول دهه گذشته مسئله تضمین حقوق زنان در زمان جنگ، چندین بار در شورای امنیت 
سازمان ملل متحد مورد بررسی و بازبینی قرار گرفته، و به صدور 7 قطعنامه درباره زنان، 

صلح، و امنیت )UNSCRs( انجامیده، که قطعنامه های 1325، 1820، 1888، 1889 و 
1960 )که در تکالیف مطالعاتی جلسه بعد به آن پرداخته ایم(، را شامل می شود. 74 در سال 

2013 در پی اغتشاش های خونین افغانستان، عراق، لیبی، نیجریه، پاکستان، فلسطین، سودان 
جنوبی و سوریه که منجر به مرگ هزاران نفر شد، دو قطعنامه 2106 و 2122 به تصویب 
سازمان رسید، که اگرچه مطالب چندان تازه ای در آن ها به چشم نمی خورد، اما هدف آن ها 
انطباق اهداف سازمان با مسائل روز است، و متعهد کردن دولت های عضو به این که آسیب 

پذیری زنان را در دوران جنگ به رسمیت بشناسند، و نقش حیاتی آنان را در تصمیم گیری های 
بعد از جنگ و تحقق صلح پایدار از نظر دور ندارند. 

73 انوارول چوادری سفیر بنگلادش و نماینده دائمی آن کشور در سازمان ملل از سال 1996 تا 2001 بود. او رئیس شورای امنیت سازمان ملل، 
رئیس هیئت مدیره یونیسف، معاون دبیر کل، مشاور ویژه ارشد رئیس مجمع عمومی سازمان ملل بوده است.

http://www.nato.int/docu/review/2010/Women-Security/Women-resolution-1325/EN/index.htm
74 برای کسب اطلاعات درباره اسناد شورای امنیت در مورد زنان، صلح و امنیت به این سایت مراجعه کنید: 
http://www. securitycouncilreport.org/un-documents/women-peace-and-security
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قطعنامه شماره 2106 )سال 2013( 75 بر اهمیت اجرای تعهدات مصوبات قبلی تأکید می کند 
و محوریت برابری جنسیتی و توانمندی سیاسی، اجتماعی و اقتصادی زنان را در جلوگیری 

از خشونت جنسی در جنگ ها و اغتشاش ها مورد تأیید قرار می دهد. این قطعنامه دولت های 
عضو را تشویق می کند که کلیه جرائم و خشونت های جنسی را در نظام حقوقی کشور بگنجانند، 
و جرائم مربوط به خشونت و آزار جنسی در جنگ، و مجازات های مربوط به آن را با دقت زیر 

نظر بگیرند. همچنین قطعنامه مجازات قانونی مرتکبین آزار های جنسی، یا رهبری این جرائم 
)شامل تجاوز و سایر اشکال( را در زمان جنگ خواستار می شود. قطعنامه بر نقش اساسی 

مشاوران جنسیتی، مشاوران حمایت از حقوق زنان، و زنان به طور اعم، در تضمین مشارکت 
زنان در برنامه ریزی های صلح و دوران بعد از جنگ تأکید می کند.

قطعنامه شماره 2122 )سال 2013( 76 جدیدترین قطعنامه شورای امنیت است که فاصله میان 
گفتار و عمل دولت های عضو را در اجرای دستورعمل های سازمان ملل در مورد زنان، صلح 

و امنیت مورد توجه قرار می دهد. قطعنامه بر نقش زنان در رهبری و مشارکت آنان در حل 
اختلافات و برقراری صلح، شامل نظارت بر عملکرد اجرایی دولت های عضو تأکید می کند، 
و نیاز به تلاش مستمر در از میان برداشتن موانع دسترسی زنان به دادرسی عادلانه در جنگ 
و بعد از جنگ را یادآور می شود، که از جمله اصلاح بخش های حقوقی، قضایی و امنیتی را 

در پاسخگویی به مسائل جنسیتی در برمی گیرد. و از همه مهمتر این که، شورای امنیت، دفاتر 
سازمان ملل، سازمان های منطقه ای، و دولت های عضو را به از میان برداشتن موانع، و ایجاد 
فرصت های مناسب برای مشارکت زنان درفرایند های صلح، موظف می کند. قطعنامه 2122 
همچنین اهمیت قدرت اقتصادی زنان را در دستیابی به ثبات اجتماعی و صلح پایدار مورد تأکید 

قرار می دهد.

باید از تلاش هایی که برای پایان بخشیدن به تجاوز در جنگ ها انجام می گیرد حمایت 
کنیم

گیتورا موئورا77
)Gitura Mwaura(

در اواخر سپتامبر 2013 مجمع عمومی سازمان ملل اعلامیه ای را تصویب کرد که به "اعلامیه 
تاریخی پایان دادن به آزار جنسی در جنگ" شناخته شد.

113 کشور، یعنی بیش از نیمی از دولت های عضو سازمان ملل، اعلامیه را در یک نشست 
تأیید کردند  و حمایت خود را در گسترش تلاش ها برای پایان بخشیدن به تجاوزجنسی اعلام 

نمودند. 

این اعلامیه ششمین قطعنامه بین المللی از زمان صدور قطعنامه شماره 1325 در سال 2000 
است، و از دولت های عضو می خواهد که مشارکت زنان را در"جلوگیری از اختلاف ها و حل 

آن ها" و در "ابقاء و ارتقاء صلح وامنیت" افزایش دهند.

 75 برای مطالعه متن کامل قطعنامه 2106 به این سایت مراجعه کنید:
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=S/ RES/2106(2013) 

76 برای مطالعه متن کامل قطعنامه مصوب 2122 به این سایت مراجعه کنید:
http://www.un.org/en/ga/search/view_doc.asp?symbol=S/RES/2122(2013) 

77 گیتورا موائورا نویسنده و روزنامه نگار ساکن کنیا است که در مورد حقوق بشر و بیماری ایدز گزارش می دهد.

78 برای اطلاعات بیشتر در مورد “اعلامیه تعهد به پایان آزار جنسی در جنگ” مصوبه سازمان ملل در سال 2013 به این سایت مراجعه کنید: 
http://www.stoprapeinconflict.org/113_countries_commit_to_stop_rape_in_conflict_with_historic_

declaration_at_un 

http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=S/ RES/2106(2013) 
http://www.un.org/en/ga/search/view_doc.asp?symbol=S/RES/2122(2013) 
http://www.stoprapeinconflict.org/113_countries_commit_to_stop_rape_in_conflict_with_historic_declar
http://www.stoprapeinconflict.org/113_countries_commit_to_stop_rape_in_conflict_with_historic_declar


قطعنامه شماره 1325 کشورهای درگیر در جنگ را به پیروی از قوانین بین المللی در مورد 
حمایت از حقوق زنان و دختران، به عنوان شهروندان غیرنظامی، و تدوین سیاست ها و موازینی 

که از زنان در برابر جرم های جنسیت-محور مانند تجاوز و آزار جنسی محافظت می کند، فرا 
می خواند.

قطعنامه های دیگر شورای امنیت، به شماره های 1820، 1888،1889 ، و 1960 به ترتیب 
در سال های 2008، 2009 و 2010 به تصویب رسیده اند.

برای تسریع در اجرای این قطعنامه ها، "دفتر سازمان ملل در عمل علیه خشونت در جنگ" 
تأسیس شد، که فعالیت های 13 بخش سازمان ملل در آن ادغام شده بود.

هدف از این کار افزایش میزان هماهنگی و مسئولیت، گسترش برنامه ریزی و حمایت از تلاش 
های ملی در جلوگیری از خشونت جنسی، و پاسخگویی به موقع و مؤثر به نیازهای بازماندگان 

جنگ بود.

در سال 2008 دبیر کل سازمان ملل متحد، بان کی مون )Ban Ki-moon( کمپین "برای پایان 
دادن به خشونت علیه زنان متحد شوید")Unite to End Violence against Women( را 
به منظور جلوگیری و پایان دادن به تمام اشکال خشونت علیه زنان و دختران در سراسر جهان، 

در زمان جنگ و در دوران صلح، پایه ریزی کرد. 

در این کمپین چندین دفتر سازمان ملل مشارکت دارند، و در همکاری با افراد، سازمان های 
دولتی، و جامعه مدنی در جهت پایان دادن به خشونت علیه زنان در همه اشکال آن تلاش می 

کنند.

قطعنامه های بعدی سازمان ملل چارچوب کار را مشخص کرد. قطعنامه 1820 )سال 2008( 
فراخوانی بود به پایان خشونت جنسی علیه زنان و دختران به عنوان یک تاکتیک جنگی، و نیز 

جلوگیری از مصون ماندن مجرمین.

قطعنامه از سازمان ملل می خواهد که امنیت لازم را برای زنان و دخترانی که در پوشش برنامه 
های سازمان ملل قرار می گیرند، از جمله اردوهای پناهندگان تأمین کند، و موجبات مشارکت 

آنان را در کلیه فرآیندهای صلح فراهم آورد.

قطعنامه شماره 1888 )سال 2009( 79 موازین حفاظت از زنان و کودکان را در برابر خشونت 
جنسی در زمان جنگ به تفصیل مشخص می کند، و از دبیر کل می خواهد نماینده ویژه ای 

برای رهبری و هماهنگی برنامه های سازمان ملل در این زمینه معین کند و گروهی کارشناس 
به مناطقی که در خطر بیشتری هستند، اعزام نماید، و کسانی را که برای تحقق صلح تلاش می 

کنند، به محافظت از زنان و دختران موظف کند.

قطعنامه شماره 1889)سال 2009( 80 با تأکید بر قطعنامه شماره 1325، ادامه خشونت علیه 
زنان را در شرایط جنگی محکوم می کند و از دولت های عضو و جامعه های مدنی می خواهد 

79 برای مطالعه متن کامل مصوبه 1888 به این سایت مراجعه کنید: 
http://www.securitycouncilreport.org/atf/ cf/%7B65BFCF9B-6D27-4E9C-8CD3-CF6E4FF96FF9%7D/

.WPS%20SRES%201888.pdf

80 برای مطالعه متن کامل مصوبه 1889 به این سایت مراجعه کنید:
http://www.securitycouncilreport.org/atf/ cf/%7B65BFCF9B-6D27-4E9C-8CD3-CF6E4FF96FF9%7D/

.WPS%20SRES%201889.pdf
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که حمایت و توانمندی زنان و دختران را در برنامه های بعد از جنگ ملحوظ کنند، و زنان و 
دخترانی را که به گروه های نظامی وابسته هستند، از نظر دور ندارند.

قطعنامه شماره 1960)سال 2010( 81 خواستار نظارت، تحلیل و تنظیم گزارش در مورد 
خشونت های جنسی در جنگ است.

اعلامیه ماه گذشته ) تعهد به پایان خشونت جنسی در زمان جنگ( با تأکید بر همه موارد فوق، و 
تلاش های منطقه ای در جهت جلوگیری از تجاوز در جنگ، دولت ها را به آموزش نظامیان و 

پلیس در جلوگیری از خشونت متعهد می کند.... 

81 . برای مطالعه متن کامل مصوبه 1960 به این سایت مراجعه کنید:
http://www.securitycouncilreport.org/atf/ cf/%7B65BFCF9B-6D27-4E9C-8CD3-CF6E4FF96FF9%7D/

WPS%20SRES%201960.pdf.

82 AllAfrica.com, October 10, 2013. http://allafrica.com/stories/201310100773.html

تمرین گروهی:
در این تمرین، از گروه بخواهید فکرهایشان را روی هم بگذارند و فهرستی از رفتارهای زنانه یا مردانه 

را، که موجب خشونت جنسی در جنگ می شود، تهیه کنند، و بگویند که به نظر آن ها چه کسانی باید 
وظیفه پیشگیری و کنترل این اعمال ناقض حقوق بشر را به عهده بگیرند. گروه باید همه آن چه را که 

در صحنه جنگ، مبارزات چریکی، اشغال کشورها، آشوب های سربرکشیده از هجوم پناهندگان به دلیل 
جنگ، و یا خشونت جنسی علیه معترضین و زندانیان سیاسی امکان وقوع دارد، مورد بررسی و بحث 

قرار دهد. 

از یک داوطلب بخواهید فهرست این اعمال خشونت آمیز، و شرایطی که خشونت و آزار جنسی در 
شرایط جنگی را موجب می شود، تنظیم کند. فهرست که آماده شد از گروه بخواهید همه موارد نقض 

حقوق را مرور کنند، و بگویند کدام یک ازاستانداردهای حقوق بشر در هر یک از این موارد نقض شده، 
و چه کس یا چه کسانی مسئولیت حفاظت از قربانیان، کنترل متجاوزین بالقوه، و تعقیب اعمال مجرمانه 
از نظر قضایی را به عهده دارند. درگیری های خشونت آمیز نظم مستقر و سلسله مراتب فرماندهی را 
مختل می کند. بنابراین برای اجرای قطعنامه های سازمان ملل، باید جناح های درگیر در جنگ، پلیس 

محلی، ایمنی داوطلبان، وکلای محلی، سرویس های پناهندگی سازمان ملل، دولت های خارجی، و غیره 
را مورد توجه قرار داد. 

پرسش هائی برای بحث گروهی:
دراین تمرین چه آموختید؟ 	•

	�کسانی که با هدف خاتمه دادن به آزار جنسی در جنگ فعالیت می کنند، با چه مشکلات و چالش های  •
خاصی روبرو می شوند؟

	�آیا به نظر شما قطعنامه های سازمان ملل موجب تمرکز بیشتر، و فعالیت های بیشتر، در مورد  •
خشونت جنسی در جنگ می شود؟ چرا؟ یا چرا نه؟

	�آیا می توانید با توجه به آشنایی بیشتری که با قطعنامه های شورای امنیت در مورد خشونت و آزار  •
جنسی در جنگ پیدا کرده اید، گام های دیگری در این راه بردارید؟ برداشتن چه گام هایی را به 

دیگران توصیه می کنید؟ 

http://www.securitycouncilreport.org/atf/ cf/%7B65BFCF9B-6D27-4E9C-8CD3-CF6E4FF96FF9%7D/WPS%20SRES%2
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جلسه 14
دوایر بین المللی حقوق بشر که مسئول 
رسیدگی به شکایات افراد و سازمان ها 

هستند

اهداف:
	�بررسی سازوکارهای حقوق بشر سازمان ملل که مسئولیت رسیدگی و پاسخگویی به  •

شکایات افراد و سازمان ها را به عهده دارند.
	�تمرین چگونگی نوشتن شکایت به مسئولین حمایت از حقوق زنان در بخش حقوق بشر  •

سازمان ملل.

در این جلسه: 
اتکای کلیه دوایر و کارشناسان حقوق بشر سازمان ملل در بهبود شرایط حقوق بشر در کشورهای مختلف 
به جامعه های مدنی است که در این زمینه فعالیت می کنند. گذشته از گزارش دولت ها در مورد شرایط 

حقوق بشر در هر کشور، سالیانه هزارها شکایت و دادخواست رسمی و غیررسمی از طرف افراد و 
سازمان های مختلف به سازمان ملل ارسال می شود، و ترتیب کار بر این است که کلیه گزارش ها و 

شکایت های واصله، در صورت اعتبار، مورد رسیدگی قرار می گیرند، بدون این که شکایت ها لزوماً 
از طرف وکلا، سازمان های معتبر، و یا حتی فرد باسوادی ارسال شده باشد. هدف کلیدی در برنامه های 

حقوق بشر سازمان ملل از میان برداشتن موانعی است که راه جامعه های مدنی را در همکاری با سازمان 
ملل در دفاع از حقوق بشر سد می کنند.

در این جلسه، به صورت فشرده، با سازوکارهای سازمان ملل )معاهده ها، کمیسیون ها، دفاتر و 
کارشناسان( در پاسخگویی به نقض حقوق بشر، با همکاری جامعه های مدنی، آشنا می شویم. این 

سازوکارها مشتمل است بر پروتکل اختیاری کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان، کمیسیون 
مقام زن، کمیسر ارشد حقوق بشرسازمان ملل، و بخش "بازرسی ویژه" سازمان ملل )مشتمل بر 

گزارشگران ویژه، کارشناسان مستقل، و کارگروه های حقوق بشر(.

بحث و تبادل نظر امروز درباره بخش "بازرسی ویژه" حقوق بشر، به علت محدودیت زمانی و مکانی، 
منحصر خواهد بود بر "گزارشگر ویژه خشونت علیه زنان"؛ اگرچه امکان ارسال شکایت در مورد حقوق 
بشر به ده ها گزارشگر، کارشناس و دفتر دیگر سازمان ملل، به جای خود باقی است. حوزه عمل برخی 
از این گزارشگران محدود است به یک کشور خاص، مثل گزارشگر ویژه ایران، و حوزه عمل گروهی 

دیگر به یک موضوع خاص، مثل کارگروه تبعیض علیه زنان در قانون و سنت. این کارشناسان به دولت 
های عضو سازمان ملل گزارش می دهند و در صورت اقتضا، موارد نقض حقوق بشر در هر کشور را 

با مقامات دولتی در میان می گذارند. 
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برقراری ارتباط با دفاتر و کارشناسان حقوق بشر سازمان ملل، می تواند و باید، بخشی از کمپین های بین 
المللی، منطقه ای و محلی باشد. رونوشت شکایت هایی را که به دفاتر و کارشناسان سازمان ملل ارسال 
می شود، می توان در اختیار سازمان های حقوق بشر، رسانه های خبری و مقامات دولتی نیز قرار داد 

که بی گمان تأثیر آن ها را چندین برابر خواهد کرد. به طور نمونه اگر مقامات داخلی بدانند که شکایتی به 
سازمان ملل ارسال شده، در فشار بیشتری قرار خواهند گرفت.

در پایان این جلسه، پیش نویس اولیه یک شکایت را، به عنوان نمونه، تهیه خواهیم کرد که می توان از 
آن برای گزارش موارد نقض حقوق بشر به گزارشگر ویژه سازمان ملل استفاده کرد. این پیش نویس را 

می توان به صورت های گوناگون برای جلب توجه به نقض حقوق زنان مورد استفاده قرار داد. تنظیم 
این پیش نویس در عین حال فرصتی است برای آشنایی با نظریات دیگر شرکت کنندگان در کارگاه، و 
در صورت تمایل می توانید متن نهایی آن را برای ارسال به گزارشگر ویژه سازمان ملل آماده کنید. 
امیدواریم مطالعات و بحث های کارگاه، انگیزه و ابزار لازم را در اختیار شما بگذارد تا مواردی از 
نقض حقوق بشر را که در این کارگاه عنوان شد به مقامات محلی و کارشناسان سازمان ملل گزارش 

کنید.83 

تکالیف مطالعاتی:
در زیر به چند نمونه از سازوکارهای حقوق بشر سازمان ملل اشاره شده است:

پروتکل اختیاری کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان 	.a

کمیسیون مقام زن  	.b

کمیسر ارشد حقوق بشر سازمان ملل 	.c

شورای حقوق بشر 	.d

بخش بازرسی های ویژه شورای حقوق بشر: گزارشگران ویژه و کارگروه ها 	.e

)CEDAW( پروتکل اختیاری کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان )a(
106 کشور جهان این کنوانسیون را از سال 2015 قانونی اعلام کرده اند؛

14 کشور دیگر هم آن را امضا کرده اند؛
77 کشور هیچ گامی در این راه برنداشته اند. 84

کشورها با تصویب هر یک از معاهدات حقوق بشر از نظر حقوقی به رعایت اهداف مشخص 

معاهده متعهد می شوند. 85 معاهده های حقوق بشر سازمان ملل، در خیلی از موارد، به دنبال عدم 

رضایت بین المللی، یا محکوم کردن یک کشور در رعایت مفاد معاهده، به اجرا گذاشته می شود. 

به هر صورت، کمیته ها و کمیسیون های ویژه متشکل از کارشناسان، عملکرد کشورهای عضو 
را در رعایت مفاد معاهده نامه و قوانین حقوق بشر، به طور مرتب، نظارت می کنند. 86

83 برای آشنایی با روند بررسی شکایات حقوق بشر سازمان ملل به این سایت مراجعه کنید:
 http://www.ohchr.org/EN/HRBodies/TBPetitions/Pages/HRTBPetitions.aspx

 84 http://indicators.ohchr.org/ 

85 گاه کشوری یک معاهده را امضا می کند اما به طور رسمی تصویب نمی کند. به عنوان مثال، امریکا نقش فعالی در شکل گیری کنوانسیون حقوق 
کودک داشت که در 2 سپتامبر اجرایی شد. اما امریکا )همچنین سومالی و سودان جنوبی( هرگز آن را تصویب نکرد، به این ترتیب کنوانسیون حقوق 

کودک جزو قوانین امریکا محسوب نمی شود و نظارت بر رعایت و اجرای مفاد آن در امریکا میسر نیست.

86 برای مطالعه فهرست کمیته های حقوق بشر که بر پیروی از معاهده ها نظارت می کند به پیوست F مراجعه کنید.

http://www.ohchr.org/EN/HRBodies/TBPetitions/Pages/HRTBPetitions.aspx  
http://www.ohchr.org/EN/HRBodies/TBPetitions/Pages/HRTBPetitions.aspx  
http://indicators.ohchr.org/


پروتکل های اختیاری منضم به معاهده ها باید مستقلاً به امضا و تصویب کشورهایی که معاهده 

اصلی را امضا و تصویب کرده اند، برسند، و پس از آن در حکم معاهده محسوب می شوند. به 

موجب پروتکل اختیاری کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان، که در سال 2000 به 

تصویب رسیده، زنان و گروه های متشکل از زنان، از حق ارسال مستقیم شکایت ها در مورد 

نقض مفاد کنوانسیون به کمیته کنوانسیون، حتی در مواردی که کشور آن ها، پس از بی اثر 

ماندن راه حل های داخلی، از طرف کنوانسیون زیر نظر قرار گرفته، برخوردارند. بسیاری 

از کشورهایی که کنوانسیون را تصویب کرده اند، از پذیرش نظارت های پروتکل اختیاری 

خودداری کرده اند. پذیرش شکایت های واصله از افراد در کمیته کنوانسیون، منوط به شرایط 

زیر است، )1 پروتکل اختیاری در کشور مورد شکایت به تصویب رسیده باشد؛ )2 شکایت بدون 

نام نباشد و شناسایی فرد یا سازمان شکایت کننده امکان پذیر باشد؛  )3شکایت کتباً ارائه شده 

باشد. 87 

)b( کمیسیون مقام زن
این کمیسیون تدارک مقدمات برگزاری چهارمین کنفرانس جهانی زنان را در 1995، که در آن 

اعلامیه و برنامه عمل پکن به تصویب رسید، به عهده داشت، و پس از کنفرانس از طرف مجمع 

عمومی نظارت بر اجرای اعلامیه و برنامه عمل پکن، و تنظیم گزارش های مربوط به آن را 

به عهده گرفت. در سال 2011 چند دفتر سازمان ملل که در زمینه ارتقای موقعیت زنان فعالیت 

می کردند، از جمله صندوق توسعه سازمان ملل برای زنان )UNIFEM(، و بخش سازمان ملل 

برای پیشرفت زنان )DAW( توسط کمیسیون مقام زن به رسمیت شناخته شدند.

جلسات کمیسیون مقام زن هر سال، برای گفتگو و تبادل نظر در مورد پیشرفت های اعلامیه 

و برنامه عمل پکن، به مدت دو هفته، با شرکت نمایندگان دولت های عضو و سازمان های 

غیردولتی، در نیویورک برگزار می شود. گزارش ها و یافته های این جلسات به شورای 

کمیسیون اقتصادی و اجتماعی سازمان ملل  88ارسال می شود. هر فرد، سازمان غیردولتی، و 

شبکه یا گروهی می تواند ادعاهای خود را در مورد نقض حقوق بشر و وضعیت زنان در هر 
کشور، به این کمیسیون ارائه دهد. 89

)c( کمیسر ارشد حقوق بشر سازمان ملل 
کمیسر ارشد حقوق بشر سازمان ملل مسئولیت هماهنگی فعالیت هایی را عهده دار است که در 

کلیه دوایر سازمان ملل در دفاع از حقوق بشر صورت می گیرد، و همچنین نقش سخنگوی بین 

المللی سازمان ملل را در مورد فعالیت های سازمان در زمینه حقوق بشر در سراسر جهان به 

 87 برای اطلاعات بیشتر در مورد روند رسیدگی پروتکل انتخابی کنوانسیون رفع همه نوع تبعیض علیه زنان به این سایت رجوع کنید:
 http://www.un.org/womenwatch/daw/cedaw/oprulesofprocedure.html

88 شورای اقتصادی واجتماعی) UN Economic and Social Council( یکی از بخش های اصلی سازمان ملل است که وظیفه هماهنگی، رسیدگی 
به سیاست ها، دیالوگ سیاست ها و پیشنهاد در مورد مسائل اقتصادی، اجتماعی و محیط زیستی را به عهده دارد وهمچنین به نظارت اجرای توافق بین 

المللی اهداف توسعه می پردازد. این شورا از نمایندگان 54 کشور، که از سوی مجمع عمومی برای 3 سال انتخاب می شوند، تشکیل شده است. 
89برای اطلاعات بیشتر در مورد این کمیسیون و چگونگی ارسال شکایت به این سایت رجوع کنید:

http://www.unwomen.org/ en/csw/communications-procedure .
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عهده دارد. موقعیت کمیسر ارشد سازمان ملل به او امکان می دهد که توجه جهان را به بحران 

هایی که حقوق بشر را تهدید می کند، و اهمیت حمایت از حقوق بشر به عنوان یک اصل، 

برانگیزد. در وب سایت دفتر کمیسر ارشد حقوق بشر سازمان ملل )OHCHR( روش کار 

دفتر این چنین توصیف شده است: "دفتر کمیسر ارشد حقوق بشر سازمان ملل از طریق طرح، 

نظارت، و آموزش فعالیت ها، در اصلاح قوانین و سیاست هایی که مسئولیت دولت ها را در 

موارد نقض حقوق بشر و فراهم ساختن موجبات تحقق این حقوق، افزایش می دهد، مشارکت می 

کند". 90 

این دفتر و هزاران کارمند آن در نیویورک، ژنو و دفاتر محلی سازمان ملل، از حق رسیدگی 

به موارد نقض حقوق بشر که به این دوایر ارجاع می شود، برخوردارند. اگر چه کمیسر ارشد 

سازمان ملل یک کارشناس مستقل است، اما با توجه به هزینه های دفتر کمیسر ارشد حقوق بشر 

سازمان ملل، بیش از 60 درصد از بودجه آن از کمک های مالی داوطلبانه دولت های عضو 

و کمک های دیگر تأمین می شود. از آنجا که تأمین بخش اعظم بودجه دفتر کمیسر ارشد حقوق 

بشر سازمان ملل، در گروی گشاده دستی چند کشور مشخص است، و انتصاب کمیسر ارشد، هر 

چهار سال یک بار، مستلزم تصویب یا تصویب مجدد مجمع عمومی است، ممکن است الزامات 

سیاسی بر نحوه عمل و اولویت های کمیسر ارشد، تأثیر بگذارد. 

از زمان تأسیس دفتر کمیسر ارشد در سال 1993 تا امروز 7 کمیسر ارشد، تصدی این مقام 

را به عهده گرفته اند. شاهزاده زید ابن رعد الحسین )اردن( کمیسر ارشد کنونی است، 91 و از 

زمانی که به این مقام منصوب شده چند بیانیه مشهور در محکومیت افراط گرایان مذهبی که 

متوسل به خشونت می شوند، بویژه قتل هایی که در پاریس به خاطر کاریکاتورهای شارلی ابدو 
اتفاق افتاد، صادر کرده است. 92

گزارش های حقوق بشر، دادخواست ها، و شکایت های افراد، از مجرای بخش بازرسی ویژه 

شورای حقوق بشر، به کمیسر ارشد ارائه می شود.

)D( شورای حقوق بشر سازمان ملل
شورای حقوق بشر سازمان ملل، که به تصویب مجمع عمومی در سال 2006 تأسیس شده، 

متشکل از 47 دولت عضو است، که در مجمع عمومی سازمان ملل انتخاب می شوند )شورای 

حقوق بشر جایگزین کمیسیون حقوق بشر است، که با مشکلات سیاسی متعددی روبرو بوده 

است(. شورای حقوق بشر ارزیابی شرایط حقوق بشر را در کشورهای عضو عهده دار است. 

افراد و سازمان ها هم می توانند موارد نقض حقوق بشر را به شورای حقوق بشر اطلاع دهند.

90  http://at20.ohchr.org/achievements.html 
91  شاهزاده زید ابن رعد در ماه ژوئن 2014 توسط مجمع عمومی به این مقام منصوب شد. 

92  برای مطالعه بیانیه کمیسر ارشد در مورد نقض حقوق بشر در عراق در 18 نوامبر 2014 به این سایت مراجعه کنید:
http://www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=15311&LangID=E .

برای مطالعه بیانیه کمیسر ارشد در 9 ژانویه 2015 درباره قتل های مربوط به کاریکاتورهای شارلی ابدو در پاریس به این سایت مراجعه کنید: 
http://www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=15469&LangID=E 

http://at20.ohchr.org/achievements.html
http://www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=15311&LangID=E . 
http://www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=15469&LangID=E  


)E(  بازرسی های ویژه شورای حقوق بشر سازمان ملل: گزارشگران ویژه و 
کارگروه ها

متن ذیل از دفتر کمیسر ارشد حقوق بشر در سازمان ملل استخراج شده است 93 

بازرسان ویژه شورای حقوق بشر کارشناسان مستقلی هستند که نقش آن ها تهیه گزارش در 

زمینه حقوق بشر )با تأکید بر موضوع یا کشوری مشخص( و ارائه راه حل های متناسب با آن 

شرایط است. نظام بازرسی ویژه رکن محوری حقوق بشر سازمان ملل است و کلیه وجوه حقوق 

بشر را، اعم از مدنی، فرهنگی، اقتصادی، سیاسی و اجتماعی در برمی گیرد.

بازرس های ویژه یا فرد هستند )که "گزارشگر ویژه" یا "کارشناس مستقل" نامیده می شوند( یا 

کارگروه های متشکل از پنج عضو، هر یک از پنج گروهِ منطقه ای سازمان ملل- گروه افریقا، 

گروه آسیا، گروه امریکای لاتین و کارائیب، گروه اروپای شرقی، و گروه غربی- انتخاب می 

شوند. گزارشگران ویژه، کارشناسان مستقل، و اعضای کارگروه ها توسط شورای حقوق بشر 

انتخاب می شوند، به طور مستقل عمل می کنند، و می پذیرند.... که بی طرفانه، صادقانه و 

با کمال حسن نیت عمل کنند. آنها کارمند سازمان ملل نیستند، و پاداش مالی دریافت نمی کنند. 

موقعیت مستقل کسانی که این تعهد را پذیرفته اند از نظر حفظ بی طرفی در انجام وظایفی که به 

عهده دارند، اهمیت حیاتی پیدا می کند.

بازرس های ویژه، با حمایت دفتر کمیسر ارشد حقوق بشر سازمان ملل، به کشورهای مختلف 

سفر می کنند، موارد نقض حقوق بشر را بررسی می کنند.... با دولت ها تماس و ارتباط برقرار 

می کنند، در مورد ریشه ها و مبانی نقض حقوق بشر مطالعه می کنند، جلسات مشاوره ای با 

شرکت کارشناسان برگزار می کنند، و در ارتقای استانداردهای بین المللی حقوق بشر، و بالا 

بردن سطح آگاهی عمومی و همکاری های تکنیکی نقش عمده ای بازی می کنند. گزارش های 

بازرسان ویژه هر ساله به شورای حقوق بشر ارائه می شود و بسیاری از آن ها نیز به مجمع 

عمومی گزارش می شود.

تا اول نوامبر 2014، 39 مورد  بازرسی موضوعی، و 14 مورد بازرسی کشوری صورت 

گرفته است. به عنوان مثال می توان از "کارگروه تبعیض علیه زنان در قانون و سنت"، 

"گزارشگر ویژه حق آموزش" و "گزارشگر ویژه خشونت علیه زنان ،علل و نتایج آن" نام 

برد.94 

93 این متن از وب سایت دفتر کمیسر ارشد گرفته شده است:
http://www.ohchr.org/EN/HRBodies/SP/Pages/Introduction.aspx 

94  برای مطالعه فهرست کارشناسان سازمان ملل، گزارشگران ویژه و کارگروه هایی که به حقوق بشر می پردازند به پیوست زیر مراجعه کنید: 
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پرسش هایی برای بحث گروهی:
	�آیا تعدد سازوکارها، دادرسی ها و کارشناسان سازمان ملل در زمینه حقوق بشر سودمند است؟ چه  •

زیان هایی ممکن است در بر داشته باشد؟

	�موقعیت گزارشگران ویژه یا کارشناسان مستقل در چه شرایطی از نظر سیاسی حساس می شود؟ •

	�آیا کمیسر ارشد یا گزارشگر ویژه می تواند از مسائل و مباحثات سیاسی دور بایستد، و صرفاً نقض  •
حقوق بشر را خارج از چارچوب سیاسی آن مورد بررسی قرار دهد؟ چرا؟ یا چرا نه؟

تکالیف مطالعاتی:
پاسخ گزارشگر ویژه خشونت علیه زنان به شکایتی از بحرین 

کارمندان دفتر کمیسر ارشد حقوق بشر شکایتی از یک زن بحرینی دریافت کردند مبنی بر اینکه 
در تفسیر قضات محلی از شریعت در مسائل حضانت و طلاق، منافع مردان بیشتر از زنان 

مورد نظر بوده است. در ماه اوت 2008 گزارشگر ویژه خشونت علیه زنان، و گزارشگر ویژه 
استقلال قضات و وکلا، ادعانامه ای به دولت بحرین فرستادند و درخواست پاسخ کردند. دولت 

بحرین به ادعانامه پاسخ داد. خلاصه ای از ادعانامه و پاسخ دولت بحرین در زیر آمده است:

برگزیده هایی از گزارش گزارشگر ویژه به مجمع عمومی
ماه مه 2009 95

ادعا نامه گزارشگر ویژه:
نظر گزارشگر ویژه خشونت علیه زنان بر این است که قضات بحرین، در غیاب قانون حمایت 

خانواده، بر اساس تفسیر شخصی از شریعت در هر مورد خاص تصمیم می گیرند، که غالباً 

منافع مردان در آن ملحوظ تر است. در گزارش کمیته مبارزه علیه شکنجه، با اشاره به اختیارات 

گسترده دادگاه های شرع در مورد مسائل خاص هر خانواده در بحرین، تنظیم و تصویب قوانین 

حمایت خانواده توصیه شده است. 

گزارشگر ویژه توجه دولت بحرین را به مورد خانم س.، یک زن بحرینی که از همسرش جدا 

شده و از او یک دختر دارد، جلب کرده است. هنگامی که این دختر به سن 7 سالگی می رسد، 

پدرش از دادگاه شرع تقاضای حضانت می کند. بر اساس شریعت اسلام حضانت فرزندی که به 

سن 7 سالگی می رسد از مادر به پدر منتقل می شود....

در ابتدا هر دو به صورت غیررسمی موافقت می کنند که دختر پیش مادر بماند و تعداد ملاقات 

های پدر افزایش یابد. اما در جلسه دادگاه در 29  2008 پدر از موافقت سرباز می زند. مادر 

در آوریل 2008 به شورای عالی زنان در بحرین متوسل می شود و درخواست حمایت حقوقی و 

مالی می کند، که تا امروز پاسخی از شورای عالی دریافت نکرده است.

95 http://www2.ohchr.org/english/bodies/hrcouncil/docs/11session/A.HRC.11.6.Add.1.pdf

http://www2.ohchr.org/english/bodies/hrcouncil/docs/11session/A.HRC.11.6.Add.1.pdf


خانم س. به خواهر و برادرهای همسر سابقش هم رجوع می کند و آنها ادعای زن را مبنی بر 

عدم تعادل روانی همسر سابقش تأیید می کنند. زن همچنین ادعا می کند که همسر سابقش وقتی 

دخترش سه ساله بوده او را مورد سوء استفاده جنسی قرار داده، و ظاهرا تأییدیه پزشکی دال بر 

صحت این ادعا را نیز در دست دارد. در این گزارش آمده که خانم س. به واحد حمایت کودک 

وزارت امور اجتماعی هم مراجعه کرده و این واحد قول داده است که بر اساس مشاهدات و 

ارزیابی شرایط زندگی خانم س. و همچنین شوهر سابقش، گزارش مستقلی به دادگاه شرع ارائه 

دهد. اگر چه ادعا می شود که قضات دادگاه شرع به هیچ کدام از گزارش ها و پیشنهادات توجهی 

نکرده اند.

پاسخ دولت بحرین به این شکایت:
در 21 اکتبر 2008 دولت بحرین به این ادعانامه پاسخ داد، و متذکر شد که همسر خانم س.علیه 

او به دادگاه ذیصلاح شرعی شکایت کرده و تقاضا کرده که همسرش به خانه برگردد.

در این گزارش به آرای دیگری هم که دادگاه در این مورد صادر کرده، اشاره شده است. در 

مورد تقاضای طلاق خانم س. از همسرش، دادگاه حکم طلاق را صادر کرده است. در مورد 

درخواست شوهر خانم س. که همسرش دوباره زندگی را با او شروع کند، رأی دادگاه بر این 

بوده که چنین تقاضایی با توجه به صدور حکم طلاق، مردود است. در مورد درخواست مهریه از 

طرف خانم س. مسئله به دادگاه شرع ذیربط احاله شده است. 

مدتی بعد دولت بحرین به گزارشگر ویژه اطلاع می دهد که در مورد ربوده شدن کودک از 

طرف پدرش، دادگاه مرد را مقصر شناخته، به پرداخت 200 دینار جریمه محکوم کرده، و حق 

حضانت را به زن واگذار کرده است....

در زمینه قوانین دادگاه شرع در مورد حضانت کودک بعد از طلاق، دولت بحرین تأکید کرده که 

دادگاه های شرع دادخواست های واصله را به تفکیک مذهب سنی، و مذهب شیعه جعفری مورد 

رسیدگی قرار می دهند، و در همه موارد منافع کودک مبنای کلیه تصمیماتی است که بر اساس 

شریعت اسلام و کنوانسیون حقوق کودک اتخاذ می شود.

از این گذشته، در مورد وضع قانون حمایت خانواده، دولت بحرین متذکر می شود که وزارت 

امورخارجه، و دفتر برنامه توسعه سازمان ملل )UNDP( در بحرین طرحی جهت حمایت از 

یک برنامه کار امضا کرده اند که نقش آن پیگیری مراحل اجرایی تعهدات داوطلبانه دولت بحرین 

به شورای حقوق بشر سازمان ملل متحد است.

دولت بحرین همچنین یک جدول زمانی برای تنظیم پیش نویس قانون حمایت خانواده، و مراحل 

تصویب و اجرای آن با حمایت سازمان های غیردولتی و همچنین سازمان های دولتی که با کمیته 

همکاری می کنند، ارائه کرده است.
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پرسش هایی برای بحث گروهی:
	�آیا به نظر شما ادعانامه ارسالی گزارشگر ویژه به دولت بحرین، در کمک به خانم س.، یا زنانی که  •

در موقعیت مشابه او قرار دارند، سودمند است؟

	�آیا به نظر شما پاسخ دولت بحرین به حمایت دادگاه های شرع از حقوق مردان کافی به نظر می رسد؟  •
چرا؟ یا چرا نه؟

	�در پاسخ به مسئله رعایت عدالت در حضانت و قوانین حمایت خانواده، دولت بحرین "یک جدول  •
زمانی برای تنظیم پیش نویس قانون حمایت خانواده، و مراحل تصویب و اجرای آن با حمایت سازمان 

های غیردولتی و همچنین سازمان های دولتی که با کمیته همکاری می کنند، ارائه کرده است." آیا 
شما، با توجه به این داده ها، می توانید راه های دیگری هم برای پیگیری این طرح به مدافعان حقوق 

بشر در بحرین پیشنهاد کنید؟ 

تمرین تیمی:
"سازو کار بازرسی های ویژه از قابل دسترس ترین شیوه های چاره جویی است. تقریباً هیچ هزینه ای 

برای دادخواه ندارد، و به توسل به مجاری قانونی داخلی یا سازوکارهای طرح دعوا، مانند پروتکل 
اختیاری کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان نیازی نیست. اکثر شکایت ها توسط خود افراد یا 

گروه ها برای گزارشگر ویژه ارسال می شود، و به دانش حقوقی یا کمک وکیل دعاوی نیازی نیست."

یاکین ارتورک
) Yakın Ertürk (

گزارشگر ویژه خشونت علیه زنان 2003-2006 96 

گروه را به چند تیم سه یا چهار نفره تقسیم کنید. از هر کدام بخواهید مطلب مربوط به وظایف گزارشگر 
ویژه خشونت علیه زنان، و علل و نتایج این خشونت ها را )صفحه بعد( مطالعه کنند. 97  

هر تیم باید پیش نویس یک شکایت خطاب به گزارشگر ویژه تنظیم کند. شکایت باید کوتاه و دقیق باشد، و 
از 400 کلمه تجاوز نکند ) دو یا سه پاراگراف(. بهتر است اعضای تیم درباره مواردی از نقض حقوق 

بشر بنویسند، که یا خود تجربه کرده اند، یا از نزدیک شاهد وقوع آن بوده اند.

وقتی پیش نویس شکواییه آماده شد، دوباره گروه را دور هم جمع کنید و از آن ها بخواهید درباره آن چه 
نوشته اند با دیگران گفتگو کنند. شرکت کنندگان را تشویق کنید پیش نویس هایی را که نوشته اند به خانه 

ببرند و بعد از اصلاح های دستوری و زبانی برای گزارشگر ویژه بفرستند.

96 اتروک از سپتامبر 2011 تا پایان مارس 2012 در کمیسیون مستقل بین المللی تحقیق جمهوری عربی سوریه مشغول فعالیت بود. او همچنین 
عضو شورای اروپا و کمیته جلوگیری از شکنجه هم بوده است. اتروک اکنون عضو هیئت مدیره سازمان بین المللی آموزش و همکاری زنان است.

 97 http://www.ohchr.org/EN/Issues/Women/SRWomen/Pages/SRWom-enIndex.aspx

http://www.ohchr.org/EN/Issues/Women/SRWomen/Pages/SRWom-enIndex.aspx


موارد زیر باید در گزارش ها گنجانده شود:

	�گزارش را چه کسی نوشته است ــ میزان اطلاعات بسته به نظر نویسنده است. اگر شاکی )شاکیان(  •
تمایلی به ذکر نام خود ندارد، می تواند بنویسد شهروند ... یا دانشجو .... یا محله...

	�حقوق چه کسانی نقض شده است ــ تا آنجا که امکان دارد روشن و دقیق بنویسید- نام، سن، جنسیت،  •
ملیت، و دیگر مشخصات و در صورت امکان زمان وقوع )در چه روزی و در چه ساعتی از روز، 

و این که آیا احتمال وقوع مجدد آن می رود.(

ذکر کنید که آیا قربانی )ها( از ارسال این گزارش به گزارشگر ویژه آگاه است یا نه.  	•

درباره ماجرایی که در آن حقوق بشر نقض شده توضیح بدهید و پیامدهای آن را بنویسید. 	•

	�بنویسید، تا آن جا که شما می دانید، چه کسی یا کسانی مسئول این نقض حقوق هستند. اگر قانون یا  •
سیاست خاصی را عامل آن می دانید نام ببرید. همچنین توضیح دهید چه کسانی، و به چه دلیل، وقوع 

این تخلف ها را ممکن کرده اند.

	�اگر اطلاع دارید که این جریان به مقامات دولتی گزارش شده، ذکر کنید، و اگر اطلاع ندارید توضیح  •
بدهید.

	�اگر شما یا قربانی ها فکر می کنید که عامل جنسیت در این تخلف مؤثر بوده است، درباره آن توضیح  •
بدهید.

	�چه چاره ای برای این شرایط به نظر شما می رسد؟ نقش دولت در حمایت از قربانی چیست؟ چه  •
چاره کوتاه مدتی برای قربانی ها می توان ارائه داد؟ به صورت بلند مدت برای جلوگیری از تکرار 

این اتفاقات چه باید کرد؟

گزارشگر ویژه خشونت علیه زنان، علل  و پیامدهای آن

دفتر کمیسر ارشد حقوق بشر
OHCHR-UNOG, 1211 Geneva 10, Switzerland

vaw@ohchr.org , urgent-action@ohchr.org

وظایف گزارشگر ویژه:

	�تقاضا و دریافت اطلاعات مربوط به خشونت علیه زنان، و علل و پیامدهای آن، از طرف  •

دولت ها، دفاتر معاهده ها، ارگان های تخصصی، و گزارشگران دیگری که مسئولیت 

رسیدگی به مسائل حقوق بشر و سازمان های میان دولتی و غیردولتی، از جمله سازمان های 

زنان را به عهده دارند، و پاسخگویی مؤثر به این مسائل و مطالب؛
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جلسه 14 فراسوی برابری: رهنمون مدافعان حقوق بشر

	�ارائه موازین، شیوه ها و راه حل های ممکن- در سطح محلی، ملی، منطقه ای و بین المللی-  •

برای حذف کلیه اشکال خشونت علیه زنان، علل آن، و همچنین ترمیم پیامد های آن؛

	�همکاری نزدیک با کلیه بازرسی های ویژه و سازوکارهای اجرايی شورای حقوق بشر، و  •

همچنین همکاری با دفاتر معاهده ها، با توجه به درخواست مستمر شورای حقوق بشر در 

مورد گنجاندن نظام مند و مستمر حقوق زنان و دیدگاه جنسیت-محور در همه امور و فعالیت 

ها، و همچنین همکاری نزدیک با کمیسیون مقام زن در انجام وظایفی که به عهده دارد؛

	�تداوم در اتخاذ رویکردهای جامع و جهان‌ شمول در مورد رفع خشونت علیه زنان، علل  •

و پیامد های آن، از جمله خشونت علیه زنان در عرصه های مدنی، فرهنگی، اقتصادی، 

سیاسی و اجتماعی؛

	�گزارشگر ویژه باید در انجام وظایف خود این مسائل را در نظر بگیرد: ارسال مکاتبات  •

و درخواست های فوری به دولت ها در موارد احتمالی اعمال خشونت علیه زنان؛ سفر به 

کشورهای مختلف؛ ارائه گزارش موضوعی سالیانه؛

در زمان حاضر رشیده مانجو، که از طرف شورای حقوق بشر در ماه ژوئن 2009 به این مقام 

منصوب شده، در سمت گزارشگر ویژه خشونت علیه زنان، علل و پیامد های آن فعالیت می 

کند. رشیده مانجو استاد حقوق عمومی در دانشگاه کیپ تاون افریقای جنوبی است و پیش از این 

کمیسر پارلمانی کمیسیون برابری جنسیتی در افریقای جنوبی بوده است.

پرسش هایی برای بحث گروهی:
انتظار دارید گزارشگر ویژه بعد از دریافت شکایت شما چه اقدامی بکند؟ 	•

گام های اول، دوم و سوم گزارشگر ویژه بعد از دریافت شکایت شما چه باید باشد؟ 	•

بعد از اینکه شکایت خود را ارسال کردید چگونه باید آن را پیگیری کنید؟ 	•

چرا فکر می کنید ارسال گزارش به گزارشگر ویژه مهم و مفید است؟ چه امتیازاتی دارد؟ 	•

چه عواملی نتایج شکایت به گزارشگر ویژه را محدود می کند؟ نقاط ضعف آن چیست؟ 	•

از چه راه های دیگری می توانید برای گنجاندن اطلاعات در شکایت خود استفاده کنید؟ آیا امکان  	•
ارسال این اطلاعات به افراد و سازمان های دیگر هم وجود دارد؟ آیا راه های دیگری برای دفاع از 

حقوق قربانی\قربانی ها به نظرتان می رسد؟



فرم ارزشیابی شرکت کنندگان

فرم ارزشیابی شرکت کنندگان

لطفاً با علامت زدن جلوی هر ستون تجربه خود را از کارگاه آموزشی حقوق بشر ارزیابی کنید.

تاریخ پایان کارگاه _______________________

نام \ نام های گردانندگان کارگاه:

_________________________________________________________________

نام شما ) می توانید جای پاسخ را خالی بگذارید( _____________________________________

نمره گذاری:
1 = کاملاً موافقم ؛ 2 = تا حدی موافقم ؛ = 3تا حدی مخالفم؛ 4= کاملاً مخالفم؛

5 = نمیدانم یا تمایلی به اظهار نظر ندارم

فراسوی برابری: رهنمون مدافعان حقوق بشر فرم ارزشیابی شرکت کنندگان
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فرم ارزشیابی شرکت کنندگان در کارگاه دفاع از حقوق بشر

ارزشیابی کلی
1= کاملاً موافقم ؛ 2= تا حدی موافقم ؛ 3= تا حدی مخالفم؛ 4= کاملاً مخالفم؛

5= نمیدانم یا تمایلی به اظهار نظر ندارم

بعد از شرکت در کارگاه، معتقدم که :
1= کاملاً موافقم ؛ 2= تا حدی موافقم ؛ 3= تا حدی مخالفم؛ 4= کاملاً مخالفم؛

5= نمیدانم یا تمایلی به اظهار نظر ندارم

1  2  3  4  5 در طول جلسات کارگاه پی بردم که بسیاری از هدف های من 
برای بهتر شدن جهان همان اهداف حقوق بشر است. 1

1  2  3  4  5

شرکت در کارگاه موجب شد که درک بهتری از حقوق بشر، 
سازوکارهای بین المللی حقوق بشر، و راهکارهای بهره گیری از 
سازوکارهای بین المللی حقوق بشر در دفاع از حقوق زنان بدست 

آورم. 

2

1  2  3  4  5 حقوق بشر جهان شمول است. همه باید از حقوق یکسان 
برخوردار باشند. 3

1  2  3  4  5 زن باید از حقوق برابر با مرد در محل کار برخوردار باشد. 4

1  2  3  4  5 زن باید از حقوق برابر با مرد در محل تحصیل برخوردار باشد. 5

1  2  3  4  5  زن باید از حقوق برابر با مرد در وسایل نقلیه عمومی برخوردار 
باشد. 6

1  2  3  4  5 زن باید از حقوق برابر با مرد در خانواده برخوردار باشد. 7

1  2  3  4  5 افراد بشر از منزلت ذاتی برابر خوردارند، و به همین دلیل باید 
در حقوق بشر هم برابر باشند. 8

1  2  3  4  5
منزلت انسانی مجزا از حقوق بشر است، منزلت انسانی ریشه در 
دین و فرهنگ دارد و بدون برابر بودن حقوق زنان و مردان قابل 

تحقق است.
9



1= کاملا موافقم ؛ 2= تا حدی موافقم ؛ 3= تا حدی مخالفم؛ 4= کاملا مخالفم؛
5= نمیدانم یا تمایلی به اظهار نظر ندارم

1  2  3  4  5 ازدواج حقوق زنان را در خانواده تغییر نمی دهد. زنان چه 
مجرد، چه متأهل و چه مادر، دارای حقوق یکسان هستند. 10

1  2  3  4  5 جامعه عادلانه تر و آزادتر نتیجه مشارکت زنان و اقلیت ها در 
تصمیم گیری های عمومی و مدنی است. 11

1  2  3  4  5
وظایف زنان در پرداختن به آنچه به سود جامعه است، چگونگی 

عملکرد دولت و جامعه مدنی و محکوم نمودن آن در مواقع 
ضروری با وظایف مردان یکسان و برابر است.

12

1  2  3  4  5

زنان مانند مردان نیستند، و باید با آنان، نه به صورت مساوی با 
مردان، بلکه به صورت منصفانه برخورد شود. در صورتی می 

شود گفت با زنان عادلانه رفتار شده که حقوق منصفانه ای به 
آنان تفویض شود، و از نظرگاه جامعه و دین از اهمیت برابر با 
مردان، اما با وظایفی مشخص و مجزا، برخوردار باشند. نقش 

زنان مکمل نقش مردان است، و این نقش به آنان منزلت و حیثیت 
می بخشد.

13

1  2  3  4  5

برخوردار بودن زنان از حقوق منصفانه به معنای تحقق حقوق 
برابر آنان با مردان نیست. حقوق منصفانه زنان را تبدیل به 

شهروندان درجه دوم می کند. تا زمانی که زنان حقوق برابر با 
مردان نداشته باشند، جامعه یا دولت نمی تواند ادعا کند که زنان 

از منزلت مساوی با مردان برخوردارند.

14

1  2  3  4  5

فعالیت در عرصه اجتماعی گاه زنان را با چالش های جنسیت- 
محور روبرو می کند، از جمله نیاز به مقابله با کلیشه ها، و 

روبرو شدن با عدم ایمنی در فضاهایی که به روال سنت مردانه 
اند.

15

1  2  3  4  5

حقوق زنان مدافع حقوق بشر را گاه افرادی که در همان منطقه 
یا جامعه زندگی می کنند، و با فعالیت های مربوط به حقوق بشر 

مخالفند، یا از آن دل خوشی ندارند، پایمال می کنند. علت این 
رفتار می تواند احساس خطری باشد که فعالیت این زنان برای 

کسانی که اداره و رهبری این جوامع را به عهده دارند، به وجود 
می آورد.

16

1  2  3  4  5

آزادی بیان، بدون حد و مرز منطقی، امنیت را به خطر می 
اندازد. مثال سنتی آن این است که فردی گمان کند حق دارد در 

یک جای پر جمعیت، مثلاً یک سینمای شلوغ، فریاد بزند "آتش". 
کاری که آشوب و ترس ایجاد می کند و ممکن به آسیب یا حتی 

مرگ مردمی منجر شود که می خواهند از آتش فرار کنند.

17
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1= کاملا موافقم ؛ 2= تا حدی موافقم ؛ 3= تا حدی مخالفم؛ 4= کاملا مخالفم؛
5= نمیدانم یا تمایلی به اظهار نظر ندارم

1  2  3  4  5

گاه ممکن است دولت ها، مدارس و حتی سرپرستان خانواده ها، 
به بهانه امنیت مردم، بیش از میزان مقتضی، کنترل و آزادی های 

آنها را محدود کنند. اگرچه امنیت حائز اهمیت حیاتی است، اما 
اگر تحت نظارت و کنترل نباشد، ممکن است حقوق بشر را به 

خطر بیندازد و آزادی ها را محدود کند.

18

1  2  3  4  5

زنان از حق رعایت سنت ها، وظایف دینی، و رسوم خانواده 
و جامعه، حتی اگر به فرودستی نسبت به مردان منجر شود، 

برخوردارند، و می توانند فرزندان خود را نیز بر اساس همان 
سنت های فرهنگی و دینی بزرگ کنند.

19

1  2  3  4  5

حق ایمان به یک دین، الزاماً با حق رعایت کلیه سنت های دینی 
یکی نیست. اگرچه سابقه برخی از سنت های دینی، به خصوص 

سننی که مؤید فرودستی زنان است، به قرن ها و حتی هزارها 
سال پیش از این می رسد، اما این سابقه طولانی دلیل بر حقانیت 

و درستی این سنت ها نیست.

20

1  2  3  4  5

گاه به دلیل برخی از سیاست ها و قوانین، رعایت و برگزاری 
آیین های مذهبی با مشکل روبرو می شود، و حقوق بشر نقض 

می شود. ماده 18 اعلامیه جهانی حقوق بشر تصریح می کند که: 
همه افراد بشر از حق آزادی اندیشه، عقیده و دین برخوردارند؛ 

این حق شامل آزادی در تغییر مذهب، و آزادی در بیان اعتقادات 
مذهبی، رعایت مناسک، تعلیم، و برگزاری آیین های مذهبی، چه 

به صورت فردی و چه به صورت جمعی یا به اتفاق دیگران، 
است. 

21

1  2  3  4  5

اگرچه برخی از سنت های فرهنگی، بخصوص آن جا که پای 
نقش زنان در میان است، با حقوق بشر سازگار نیست، اما من 

می توانم راهی پیدا کنم که هم با جامعه در ارتباط بمانم و سنت 
های پسندیده فرهنگی را حفظ کنم، و هم در راه تحقق حقوق برابر 

زنان بکوشم.

22

1  2  3  4  5

در جوامعی که با مناقشه های خشونت آمیز روبرو هستند، 
مشارکت زنان در مذاکرات صلح و بازسازی جامعه اهمیت 

فراوان پیدا می کند. زنان می توانند تجربه های خاص خود را 
در حین این درگیری ها در جلسات مذاکره مطرح کنند، و به حل 

مشکلات موجود، و برنامه ریزی های آینده ابعاد گسترده تر و 
فراگیرتری بدهند. 

23



با شرکت در کارگاه دانستم که:
1= کاملاً موافقم ؛ 2= تا حدی موافقم ؛ 3= تا حدی مخالفم؛ 4= کاملاً مخالفم؛

5= نمیدانم یا تمایلی به اظهار نظر ندارم

1  2  3  4  5

اعلامیه جهانی حقوق بشر مشتمل بر سه مورد زیر است:
اعلامیه جهانی حقوق بشر )الزامی نیست( 	•

میثاق بین المللی حقوق اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی )معاهده( 	•
میثاق بین المللی حقوق مدنی و سیاسی )معاهده(  	•

24

1  2  3  4  5

کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان سازمان ملل یک 
معاهده بین المللی است که از طرف 187 کشور از 194 کشور 
امضا و تصویب شده، و هدف آن حفظ حقوق زنان و دختران در 

سراسر جهان است.
کشورهایی که این کنوانسیون را تصویب نکرده اند، عبارتند از: 

امریکا، ایران، سومالی، سودان جنوبی، سودان، و جزایر اقیانوس 
آرام پالائو و تونگا.

25

1  2  3  4  5

کشورهایی که کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان را 
تصویب کرده اند، می توانند هم به طور غیررسمی از رعایت 

مفاد آن خودداری کنند، و هم رسماً اعلام کنند که در اجرای 
برخی از مواد کنوانسیون به صورت مشروط عمل می کنند.

26

1  2  3  4  5

شورای امنیت سازمان ملل، متشکل از 5 عضو دائمی و 10 
عضو موقت، قطعنامه های مهمی به تصویب رسانده است که 

از نظر حقوقی لازم الاجراست، و کشورهای درگیر جنگ را به 
رعایت و حفظ حقوق زنان در موارد زیر متعهد می کند.

افزایش نقش زنان در اتمام جنگ 	•
افزایش نقش زنان در مذاکرات صلح 	•

افزایش نقش زنان در بازسازی جامعه بعد از اتمام جنگ 	•
افزایش رهبری زنان در دولت بعد از جنگ 	•

پرداختن به خشونت های جنسی مربوط به جنگ )از طریق  	•
محکوم کردن، افشا و تعقیب قانونی(.

27
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1= کاملا موافقم ؛ 2= تا حدی موافقم ؛ 3= تا حدی مخالفم؛ 4= کاملا مخالفم؛
5= نمیدانم یا تمایلی به اظهار نظر ندارم

اکنون من به موارد زیر در مورد حقوق جهانی بشر اعتقاد دارم:
1= کاملاً موافقم ؛ 2= تا حدی موافقم ؛ 3= تا حدی مخالفم؛ 4= کاملاً مخالفم؛

5= نمیدانم یا تمایلی به اظهار نظر ندارم

1  2  3  4  5
سازمان ملل از همکاری افراد، کارگروه ها و کمیته هایی که به 
مطرح نمودن مسئله نقض حقوق بشر متعهد هستند، برخوردار 

است.
28

1  2  3  4  5
به عنوان فرد، می توانم با هر یک از این افراد، کارگروه ها 

یا کمیته ها درمورد نقض حقوق بشر در کشور خود یا در 
کشورهای دیگر تماس برقرار کنم.

29

1  2  3  4  5
در صورت اطلاع از موارد نقض حقوق بشر، یا تجربه کردن 

آن، می توانم به دوایر سازمان ملل اطلاع بدهم و از طریق فراهم 
کردن موجبات بازرسی بین المللی، در بهبود شرایط مؤثر باشم. 

30

1  2  3  4  5 می توانم به نهاد های حقوق بشر بدون ذکر نامم گزارش کنم. 31

1  2  3  4  5 گزارش دادن به گزارشگر ویژه حقوق بشر سازمان ملل کاری 
دشوار و پیچیده است. 32

1  2  3  4  5
راهکارهای بیشماری برای دفاع از حقوق بشر در کشور من 

وجود دارد که نهاد های حقوق بشر سازمان ملل فقط یک بخش آن 
محسوب می شود.

33

1  2  3  4  5 معاهده های بین المللی حقوق بشر، حقوق بشر را می آفرینند. 34

1  2  3  4  5

معاهده های بین المللی حقوق بشر ارزش ها و آرمان های موجود 
در زمینه زندگی و منزلت انسانی را، که در طی هزاران سال 
بخشی از جوامع بشری بوده اند و هنوز هم مورد قبول افراد 

مشتاق آزادی، و برخوردار از موازین اخلاقی و حس همدردی 
هستند، گردآوری و تنظیم می کند. 

35

1  2  3  4  5 استانداردهای بین المللی حقوق بشر با ادیان و سنت های مذهبی 
مهم جهان در تضاد است. 36

1  2  3  4  5 حقوق بشر ساخته غرب است و فرهنگ های غیرغربی را نادیده 
می گیرد و از سلطه غرب حمایت می کند. 37



1= کاملاً موافقم ؛ 2= تا حدی موافقم ؛ 3= تا حدی مخالفم؛ 4= کاملاً مخالفم؛
5= نمیدانم یا تمایلی به اظهار نظر ندارم

1  2  3  4  5 حقوق بشر یک پدیده مدرن است، بنابراین تضاد آن با سنت ها و 
ادیان اجتناب ناپذیر است. 38

1  2  3  4  5 موازین حقوق بشر از پیامد های اجتناب ناپذیر جامعه دموکراتیک 
است. 39

1  2  3  4  5 دموکراسی نظام اجتناب ناپذیر حکومت بر جوامعی است که در 
آن ها حقوق بشر توسعه یافته و مورد حمایت است  40

1  2  3  4  5 حقوق بشر حقوق زنان است. 41

ارزشیابی جلسه ها و گردانندگان جلسه ها:
1= کاملاً موافقم ؛ 2= تا حدی موافقم ؛ 3= تا حدی مخالفم؛ 4= کاملاً مخالفم؛

5= نمیدانم یا تمایلی به اظهار نظر ندارم

1  2  3  4  5 برخی از جلسات کارگاه خیلی طولانی بود. 42

1  2  3  4  5 برخی از جلسات خیلی کوتاه بود. 43

1  2  3  4  5 اهدافی که در آغاز هر جلسه مطرح می شد در طی جلسه تحقق 
می یافت.  44

1  2  3  4  5 من بسیار آموختم، و این آموزه ها در زندگیم مفید خواهد بود. 45

1  2  3  4  5 مطلب تازه ای، اضافه بر آن چه در مورد حقوق بشر می دانستم، 
نیاموختم. 46

1  2  3  4  5

اگرچه با برخی ازمطالبی که گفته شد آشنا بودم، اما آن چه می 
دانستم با شرکت در بحث های کارگاه روزآمد و زنده شد، و شوق 
بیشتری به مشارکت در فعالیت های مربوط به دفاع از حقوق بشر 

در من پا گرفت. 

47

1  2  3  4  5 گرداننده جلسات هم خیلی حرفه ای رفتار می کرد، و هم خیلی 
گرم و صمیمی بود. 48

1  2  3  4  5
گرداننده جلسات با موازین حقوق بشر کاملاً آشنا بود، و می 
دانست چگونه بحث و گفتگو در مورد حقوق بشر را گرم و 

آموزنده نگاه دارد.
49

1  2  3  4  5 شرکت در این کارگاه را به دوستان و همکارانم توصیه می کنم. 50
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لطفاً در این صفحه هر نظری در مورد این کارگاه دارید ــ منابع، ساختار، یا گرداننده جلسات کارگاه، آنچه دوست 
‌ــ ذکر کنید، و بنویسید به چه دلیل. همچنین پیشنهادهای خودتان را در مورد بهبود  داشتید و آنچه دوست نداشتید 

کارگاه بنویسید.

با سپاس از نظریات و راهنمایی های شما
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پیوست A : اعلامیه جهانی حقوق بشر
مجمع عمومی سازمان ملل متحد اعلامیه جهانی حقوق بشر را در 10 دسامبر 1948 در پاریس طی 
مصوبه 217 مجمع عمومی، به عنوان استاندارد مشترک دستاوردهای همه مردم و ملل، اعلام کرد.

دیباچه
از آنجا که شناسایی منزلت ذاتی و حقوق برابر و سلب ناپذیر همه اعضای خانواده بشری بنیان آزادی، 

عدالت و صلح در جهان است،

از آنجا که عدم شناسایی و نادیده گرفتن حقوق انسان به اعمال وحشیانه ای که وجدان بشر را برآشفته، 
انجامیده است، و پدید آمدن جهانی که در آن تمامی ابناء بشر از آزادی بیان وعقیده برخوردار، و از ترس 

و فقر در امان باشند، عالی ترین آرزوی انسان اعلام شده است،

از آنجا که بایسته است که از حقوق بشر از طریق حاکمیت قانون حمایت شود تا انسان به عنوان آخرین 
چاره، به طغیان علیه بیدادگری و ستمکاری ناگزیر نشود،

از آنجا که بایسته است روابط دوستانه میان ملت ها گسترش یابد،

از آنجا که در منشور سازمان ملل متحد مردم جهان یک بار دیگر ایمان خود به حقوق اساسی بشر، و 
منزلت و ارزش شخص انسان و حقوق برابر زن و مرد اعلام کرده اند و عزم راسخ دارند که در پیشرفت 

و توسعه اجتماعی و بهبود وضعیت زندگی در فضای آزادتری بکوشند،

از آنجا که دولت های عضو سازمان ملل متحد متعهد شده اند که در همیاری با سازمان، در ارتقاء حرمت 
انسان در جهان، رعایت حقوق بشر و آزادی های بنیانی افراد بشر بکوشند،

از آنجا كه برداشت مشترك در مورد اين حقوق و آزادی ها برای اجرای كامل اين تعهدات كمال اهميت را 
دارد،

بر این مبنا،

مجمع عمومی،

اعلامیه جهانی حقوق بشر را آرمان و دستاورد مشترك همه آدمیان و کشورها اعلام می کند، تا همه 
افراد و تمام نهادهای جامعه اين اعلاميه را همواره در نظر داشته باشند و بكوشند كه به ياری آموزش و 

پرورش، رعايت اين حقوق و آزادی ها را گسترش دهند و با تدابير فزاينده ملی و بين المللی، شناخته شدن 
و اجرای جهانی و مؤثر آن ها را چه در ميان مردمان كشورهای عضو و چه در ميان مردم سرزمين 

هايی كه در قلمرو آن ها هستند، تأمین كنند.

ماده 1

کلیه ابنای بشر آزاد زاده شده اند، و در حرمت و حقوق با هم برابرند، خرد و وجدان به آنها ارزانی شده و 
بایسته است تا با یکدیگر برادرانه رفتار کنند.



ماده 2

همه انسانها بی هیچ گونه تمایز، اعم از نژاد، رنگ، جنس، زبان، مذهب، عقاید سیاسی یا هر عقیده دیگر، 
خاستگاه اجتماعی و ملی، ثروت، زادگاه، یا هر وضعیت دیگر، سزاوارند از کلیه حقوق و آزادی های 

مصرح در این اعلامیه برخوردار شوند.

به علاوه، نباید هیچ تبعیض مبتنی بر وضع سیاسی، اداری، قضایی یا بین المللی کشور یا سرزمینی که 
شخص به آن تعلق دارد، اعمال شود، خواه این کشور مستقل، تحت قیمومت یا غیر مختار بوده یا حاکمیت 

آن به شکلی محدود شده باشد.

ماده 3
هر فردی سزاوار و محق به زندگی، آزادی و امنیت فردی است.

ماده 4
هیچ فردی نباید در بردگی یا بندگی نگاه داشته شود: بردگی و داد و ستد بردگان از هر نوع و به هر 

شکلی باید منع شود.

ماده 5
هیچ کس نباید مورد شکنجه، یا تحت مجازات غیرانسانی و یا رفتاری ظالمانه، ضد انسانی و تحقیرآمیز 

قرار بگیرد.

ماده 6
هر انسانی حق دارد که شخصیت حقوقی اش،در همه جا به رسمیت شناخته شود.

ماده 7

همه در برابر قانون برابرند و باید بدون هیچ گونه تبعیض از حمایت یکسان قانون برخوردار شوند. همه 
حق دارند در برابر هرگونه تبعیض که ناقض این "اعلامیه" باشد، و در برابر هر گونه عمل تحریک 

آمیزی که منجر به چنین تبعیضاتی شود، از حمایت یکسان قانون برخوردار باشند.

ماده 8
هر انسانی سزاوار و محق به دسترسی مؤثر به مراجع دادرسی از طریق محاکم ذیصلاح ملی در برابر 
نقض حقوق اولیه ای است که قوانین اساسی یا قوانین عادی برای او برشمرده و به او ارزانی داشته اند.

ماده 9
هیچ فردی نباید مورد توقیف، حبس یا تبعید خودسرانه قرار بگیرد.

ماده 10
هر فردی از حق مراجعه مؤثر به دادگاه های ملی صالح، در برابر اعمالی كه ناقض حقوق اساسی او و 

حقوقی باشد كه در قانون اساسی يا قوانين به رسميت شناخته شده، برخوردار است.

ماده 11

هر فرد متهم به جرم کیفری، سزاوار و محق است تا زمان احراز و اثبات جرم در برابر قانون و در 
دادگاهی علنی که تمامی حقوق او در دفاع از خویشتن تضمین شده باشد، بی گناه تلقی شود.

هیچکس به حسب ارتکاب هرگونه عمل یا ترک عملی که مطابق قوانین مملکتی یا بین المللی، در زمان 
وقوع آن، حاوی جرمی کیفری نباشد، نباید مجرم محسوب شود. همچنین نباید مجازاتی شدیدتر از آن چه 

که در زمان وقوع جرم قابل اعمال بود، بر فرد تحمیل گردد.
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ماده 12

هیچ فردی نباید در قلمرو خصوصی، خانواده، محل زندگی یا مکاتبات شخصی، تحت مداخله ]و مزاحمت[ 
خودسرانه قرار بگیرد. به همین سیاق شرافت و آبروی هیچکس نباید مورد تعرض واقع شود. هر کسی 

سزاوار و محق به حفاظت قضایی و قانونی در برابر چنین مداخلات و تعرضاتی است.

ماده 13 

هر شخصی حق دارد در داخل هر كشور آزادانه رفت و آمد كند و اقامتگاه خود را برگزيند.
هر شخصی حق دارد هر كشوری، از جمله كشور خود را ترك كند يا به كشور خويش بازگردد.

ماده 14

هر کس در برابر شكنجه، تعقيب و آزار، حق درخواست پناهندگی و برخورداری از پناهندگی در 
كشورهای ديگر را دارد.

چنین حقی در مواردی که پیگرد قضایی منشاء غیرسیاسی داشته باشد و یا نتیجه ارتکاب عملی مغایر با 
اهداف و اصول سازمان ملل متحد صورت گرفته باشد، ممکن است قابلیت اطلاق نداشته باشد.

ماده 15
هر انسانی محق به داشتن تابعیت است

هیچ فردی را نباید خودسرانه از تابعیت خویش یا حق تغییر تابعیت محروم کرد.

ماده 16
هر زن و مرد بالغی حق دارد بدون هیچ گونه محدودیت از نظر نژاد، ملیت، تابعیت یا مذهب ازدواج کند 

و تشکیل خانواده دهد. این حقوق برابر در تمام مدت زناشویی و هنگام انحلال آن، نافذ است 

ازدواج باید با رضایت کامل و آزادانه زن و مرد صورت بگیرد.

خانواده رکن طبیعی و اساسی اجتماع است و باید از طرف جامعه و دولت حمایت شود.

ماده 17

هر کس به تنهایی یا با شراکت با دیگران حق مالکیت دارد.

هیچ کس را نباید خودسرانه از حق مالکیت محروم کرد.

ماده 18
همه افراد بشر از حق آزادی اندیشه، مذهب، و اعتقاد دینی برخوردارند. اين حق آزادی فرد را در تغيير 

دين و عقیده و آزادی فرد را در این که چه تنها و چه با دیگران، چه در خلوت و چه در برابر جمع، آداب 
دینی را به جا بیاورد، رعایت کند، و به دیگران بیاموزد، شامل می شود 

ماده 19
هر فردی محق به آزادی عقيده و بيان است، و اين حق، مستلزم آن است كه كسی از داشتن عقايد خود 

بيم و نگرانی نداشته باشد و در كسب و دريافت و انتشار اطلاعات و افكار، به کلیه وسايل ممكن، و بدون 
ملاحظات مرزی، آزاد باشد.



ماده 20
هر انسانی محق به آزادی گردهمایی و تشکیل انجمن های مسالمت آمیز است.

هیچ کس نباید مجبور به شرکت در هیچ انجمنی شود

ماده 21

هر کس حق دارد که در مدیریت دولت کشور خود، مستقیماً یا به واسطه انتخاب آزادانه نماینده، شرکت 
جوید.

هر فردی از حق دسترسی برابر به خدمات عمومی در کشور خود برخوردار است.

اراده مردم باید اساس حاکمیت دولت باشد؛ چنین اراده ای باید در انتخاباتی واقعی و ادواری اعمال گردد 
که مطابق حق رأی عمومی باشد که حقی جهانی و برابر برای همه است. رأی گیری از افراد باید به 

صورت مخفی یا به طریقه ای مشابه برگزار شود که آزادی رأی را تأمین کند.

ماده 22

هر کس به عنوان عضوی از جامعه محق به برخورداری از امنیت اجتماعی است و می تواند از طریق 
تلاش در سطح ملی و همیاری بین المللی با سازماندهی منابع هر مملکت، حقوق سلب ناپذیر اقتصادی، 

اجتماعی و فرهنگی خویش را برای حفظ حیثیت و رشد آزادانه شخصیت خویش به دست آورد.

ماده 23

هر انسانی حق دارد کار کند، آزادانه شغل خود را انتخاب کند، از شرایط کاری منصفانه مورد رضایت 
خود و حمایت در برابر بیکاری برخوردار باشد.

هر انسانی باید، بدون هیچ گونه تبعیض، برای کار برابر، مزد برابر دریافت کند.

هركسی كه كار می كند حق دارد مزد منصفانه و رضايت بخشی دريافت کند كه زندگی او و خانواده اش 
را موافق حيثيت و منزلت انسانیت تأمین كند و در صورت لزوم با ديگر موازین حمايتی اجتماع كامل 

شود.

هر کس حق دارد که برای حفاظت از منافع خود اتحادیه صنفی تشکیل دهد و یا به اتحادیه های صنفی 
بپیوندد.

ماده 24 
هر انسانی سزاوار استراحت، اوقات فراغت، زمان محدود و قابل قبولی برای کار، و استفاده از مرخصی 

های استحقاقی همراه با حقوق است.

 ماده 25 

هر انسانی سزاوار یک زندگی با استانداردهای قابل قبول برای تأمین سلامتی و رفاه خود و خانواده 
اش، از جمله تأمین خوراک، پوشاک، مسکن، مراقبت های پزشکی و خدمات اجتماعی ضروری است و 

همچنین حق دارد که در مواقع بیکاری، بیماری، نقص عضو، بیوگی، سالمندی و فقدان منابع تأمین معاش، 
تحت شرایطی که از حدود اختیار وی خارج است، از تأمین اجتماعی بهره مند شود.

دوران مادری و دوران کودکی مستحق توجه و مراقبت ویژه است. همه کودکان، اعم از آن که با پیوند 
زناشویی یا خارج از پیوند زناشویی به دنیا بیایند، باید از حمایت اجتماعی یکسان برخوردار شوند.
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ماده 26 

آموزش و پرورش حق همگان است. آموزsش و پرورش باید، دست کم در دوره های ابتدایی و پایه، به 
طور رایگان در اختیار همگان قرار گیرد. آموزش ابتدایی باید اجباری باشد. آموزش فنی و حرفه ای نیز 

می بایست قابل دسترس برای عموم مردم بوده و دستیابی به آموزش عالی به شکلی برابر برای تمامی 
افراد و بر اساس شایستگی های فردی صورت پذیرد.

آموزش و پرورش باید در جهت رشد همه جانبه شخصیت انسان و تقویت رعایت حقوق بشر و آزادی های 
اساسی باشد. آموزش و پرورش باید به گسترش حس تفاهم، مدارا و دوستی میان همه ملت ها و گروه های 

نژادی یا دینی، و همچنین به برنامه های سازمان ملل متحد در راه حفظ صلح کمک کند.

پدر و مادر در انتخاب نوع آموزش و پرورش برای فرزندان خود از اولویت برخوردارند.

ماده 27 

هر شخصی حق دارد آزادانه در زندگی فرهنگی اجتماع خویش مشارکت کند، از انواع هنرها برخوردار 
گردد و در پیشرفت های علمی سهیم، و از منافع آن بهره مند باشد.

هر مؤلف و آفریننده ای از حق حمايت منافع معنوی و مادی آثار علمی، ادبی يا هنری خود برخوردار 
است. 

ماده28 
هر شخصی سزاوار نظمی اجتماعی و بین المللی است که در آن حقوق و آزادی های مصرح در این 

“اعلامیه” به تمامی تأمین و عملی گردد.

ماده 29 

هر فردی در برابر جامعه اش که تنها در آن رشد آزادانه و همه جانبه ی او میسر می گردد، وظایفی به 
عهده دارد.

هر كس در اعمال حقوق و بهره گيری از آزادی های خود فقط تابع محدوديت هايی قانونی است كه صرفاً 
برای شناسايی و مراعات حقوق و آزادی های ديگران و برای رعايت مقتضيات عادلانه اخلاقی و نظم 

عمومی و رفاه همگانی در جامعه ای دموكراتيك وضع شده اند.

اين حقوق و آزادی ها در هيچ موردی نبايد بر خلاف هدف ها و اصول سازمان ملل متحد اعمال شوند.

ماده 30 

هیچ یک از مقررات اعلامیه حاضر نباید طوری تفسیر شود که متضمن حقی برای دولتی یا جمعیتی یا 
فردی باشد که در فعالیتی شرکت کند یا مرتکب عملی شود که به موجب آن بتواند هر یک از حقوق و 

آزادی های مندرج در این اعلامیه را نقض کند.



پیوست B : ميثاق بين المللی حقوق اقتصادی، اجتماعی و 
فرهنگی

 Adopted and opened for signature, ratification and accession by General
 Assembly resolution 2200A (XXI) of 16 December 1966; entry into force 3

January 1976, in accordance with article 27

دیباچه: 
دولت های عضو این میثاق؛

با توجه به این که به موجب اصول اعلام شده در منشور سازمان ملل متحد، شناسايی منزلت ذاتی 
و حقوق برابر و غیرقابل سلب کليه اعضای خانواده بشری، مبنای آزادی، عدالت و صلح در جهان 

است،

با اعتقاد به اينکه منشاء حقوق مذکور حيثيت و منزلت ذاتی انسان است،

با توجه به این که بر اساس اعلاميه جهانی حقوق بشر، کمال مطلوب انسان آزاد، که برخورداری 
بدون بیم و ترس از آزادی است، در صورتی ميسر می شود که هر فرد از حقوق فرهنگی، اجتماعی 

و اقتصادی، و هم چنين حقوق سياسی و مدنی برخوردار باشد،

با توجه به این که بر اساس منشور سازمان ملل متحد، دولت ها متعهد به رعايت و احترام به حقوق و 
آزادی های انسان و ترويج آن ها در سراسر جهان اند،

با اذعان به این که افراد نسبت به يکديگر و اجتماعی که بدان تعلق دارند دارای وظایفی هستند و در 
تحقق و ترويج و رعايت حقوق شناخته شده در اين ميثاق مسئول اند، 

در موارد زير توافق کرده اند:

بخش 1 
ماده 1 

	�کلیه ملت های جهان از حق خودمختاری برخوردارند. و بنا بر اين حق، در انتخاب وضعيت  .1
سياسی، اقتصادی، اجتماعی و توسعه فرهنگی آزادند.

	�کلیه ملت های جهان می توانند برای نیل به اهداف خود، بدون لطمه زدن به تعهدات ناشی از  .2
همکاری های اقتصادی بين المللی، که بر مبنای اصول سود متقابل و حقوق بين المللی، آزادانه 

منعقد شده، ثروت و منابع طبيعی خود را به مصرف برسانند. در هيچ موردی نمی توان ملتی را 
از تأمین نیازهای معیشتی محروم کرد.

	�دولت های عضو اين ميثاق، از جمله دولت های مسئول اداره کشورهای مستعمره و تحت  .3
قيمومت، بايد در تحقق خودمختاری و احترام گذاشتن به اين حق، بر اساس مقررات منشور ملل 

متحد، بکوشند.
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بخش 2 
ماده 2 

	�دولت های عضو اين ميثاق متعهد می شوند که به طور انفرادی و يا از طريق همکاری های بين  .1
المللی، با بهره گیری از حداکثر منابع موجود، بويژه اقتصادی، فنی، و با کليه وسایل مناسب، بويژه 
ابزارهای قانونگذاری در جهت دستيابی و تحقق کامل حقوق شناخته شده در اين ميثاق، اقدام نمايند.

	�دولت های عضو اين ميثاق متعهد می شوند که حقوق اعلام شده در اين ميثاق را بدون هيچ نوع  .2
تبعيض از حيث نژاد، رنگ، جنس، زبان، مذهب، عقيده سياسی و يا هر عقيده ديگر يا اصل و 

منشاء ملی يا اجتماعی، دارايی، نسب يا هر وضعيت ديگر تضمين و اعمال نمايند.

	�کشورهای در حال توسعه، با توجه مقتضی به حقوق بشر، و همچنین، شرایط اقتصادی خود،  .3
درباره میزان رعایت حقوق اقتصادی شناخته شده در اين ميثاق در مورد اتباع بيگانه اتخاذ تصمیم 

می کنند.

ماده 3
دولت های عضو اين ميثاق متعهد می شوند که حق مساوی مردان و زنان را در برخورداری از تمام 

حقوق اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی مذکور اين ميثاق تأمین نمايند.

ماده 4

دولت های عضو اين ميثاق می پذیرند که برخورداری از حقوق مذکور در اين ميثاق را، منحصراً تابع 
محدوديت هایی کنند که به موجب قانون و در تطابق با ماهيت حقوق مذکور و به منظور رعایت رفاه 

عمومی در يک جامعه دموکراتیک اعمال می گردد.

ماده 5

هيچ يک ازمفاد اين ميثاق نبايد به نحوی تفسير شود که به موجب آن حقی برای دولتی يا گروهی  	.1
و يا فردی در جهت فعاليت و يا انجام هر عملی که باعث از بين رفتن هر يک از حقوق و آزادی های 
شناخته شده در اين ميثاق شود و يا محدود کردن آن حقوق بيش از آنچه که در اين ميثاق پيش بينی شده 

است، ايجاد نمايد.

هيچ محدوديت يا عدولی از حقوق اساسی بشر که در قوانين، پيمان نامه ها، آيين نامه ها و يا رسوم  	.2
هر يک از دولت های عضو اين پيمان شناخته شده و يا وجود دارد، نباید به استناد این که آن حقوق در 

اين ميثاق به رسميت شناخته نشده، و يا به ميزان کمتری به رسميت شناخته شده، اعمال شود.

بخش 3 
ماده 6 

	�دولت های عضو این میثاق حقوق افراد را برای کار، که مشتمل است بر برخورداری از فرصت  .1
اشتغال برای تأمین زندگی، به انتخاب یا قبول خود، به رسمیت می شناسند، و در تحقق آن تدابیر 

مقتضی اتخاذ می کنند.



اقداماتی که بوسيله دولت های عضو اين ميثاق جهت دستيابی و تحقق کامل اين حقوق بعمل می  	.2
آيد، مشتمل است بر راهنمايی، تربيت فنی و حرفه ای، طرح و برنامه ها، روش ها و تدابير فنی جهت 

دستيابی به توسعه مستمر و مداوم اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی و اشتغال کامل و سودآور و تحت 
شرايطی که آزادی های سياسی و اقتصادی افراد در آن محفوظ باشد.

ماده 7
دولت های عضو اين ميثاق حق هر فرد را در برخورداری از شرايط عادلانه و مساعد کار، بويژه در 

موارد زير به رسميت می شناسند:

این که، دست کم، امتیازات مذکور در زیر برای کارگران تأمین شود: 	.a

i.	�دستمزد منصفانه و پاداش برای کار مساوی بدون هيچگونه تمايز، بويژه تضمين شرايط 
کار زنان برابر با شرايط و مزايای مردان و دریافت دستمزد مساوی برای کار مساوی؛

نیازهای معیشتی کارگران و خانواده آن ها بر اساس مقررات اين ميثاق؛ 	.ii

	�شرايط بهداشتی و ايمنی کار؛ .b

ايجاد فرصت های مساوی برای همه در ارتقاء به سطوح بالاتر شغلی، منحصراً بر اساس  	.c
سابقه خدمت و شايستگی؛ 

استراحت، فراغت، محدوديت معقول ساعات کار، و مرخصی های مقرر با استفاده از  	.d
دستمزد و همچنين دریافت مزد برای تعطيلات رسمی.

ماده 8
	�دولت های عضو اين ميثاق تأمین موارد زیر را متعهد مي شوند:  .1

	�برخورداری هر فرد از حق تشکيل اتحاديه صنفی و يا پيوستن به اتحاديه صنفی با انتخاب  .a
خود، برای حفظ و بهبود منافع اقتصادی و اجتماعی خود، و متناسب با قوانین و مقررات 

سازمان مورد نظر؛ بهره گیری از این حق تابع هيچ محدوديتی نخواهد بود، مگر به موجب 
قانون و آن چه رعایت آن در يک جامعه دمکراتيک، از نظر مصالح و امنيت ملی يا نظم 

عمومی و يا حفظ حقوق و آزادي افراد ديگر ضروری است؛

	�برخورداری اتحاديه ها از حق تشکیل فدراسيون و يا کنفدراسيون های ملی، و نيز از حق  .b
پيوستن به سازمان ها و اتحاديه های بين المللی؛

	�برخورداری اتحاديه ها از حق عملکرد آزادانه؛ بهره گیری از این حق تابع هيچ محدوديتی  .c
نخواهد بود، مگر به موجب قانون و آن چه رعایت آن در يک جامعه دمکراتيک، از نظر 
مصالح و امنيت ملی يا نظم عمومی و يا حفظ حقوق و آزادي افراد ديگر ضروری است؛

	�برخورداری از حق اعتصاب، مشروط به رعايت مقررات خاص هر کشور. .d

	�اين ماده مانع از اعمال محدودیت های قانونی در مورد افراد نيروهای مسلح، پليس، يا دستگاه  .2
های اداری در بهره گیری از اين حقوق نخواهد بود.
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	�هيچ يک از مقررات اين ماده، دولت های عضو کنوانسیون 1948 سازمان بين المللی کار در  .3
مورد "آزادی تشکل و حفظ حق تجمع" را به اتخاذ تدابیر يا اجرای قوانينی که منافی تضمين های 

پيش بينی شده در این کنوانسیون باشد، مجاز نمی کند.

ماده 9
دولت های عضو اين ميثاق حق عموم افراد را در برخورداری از امنیت اجتماعی، مشتمل بر بيمه 

های اجتماعی، به رسميت می شناسند.

ماده 10
کشورهای عضو اين ميثاق موارد زير را به رسميت می شناسند:

	�باید حداکثر حمایت و کمک در مورد خانواده، که عنصر طبيعی و رکن بنيادين جامعه است،  .1
اعمال شود، بويژه تا زمانی که خانواده پا برجاست و تا زمانی که مسئوليت نگاهداری و تربيت 

کودکان به عهده خانواده است. ازدواج بايد با رضايت کامل طرفین صورت بگیرد.

	�مادران بايد پيش از زايمان و پس از آن، به مدت زمانی معقول و متناسب، از حمايت های ويژه  .2
برخوردار شوند. مادران شاغل حق دارند در خلال اين مدت از مرخصی با حقوق و بیمه های 

اجتماعی مکفی استفاده کنند.

	�کلیه کودکان و افراد جوان، بدون هیچ گونه تبعيض به دلیل اصل و نسب، يا دلایل ديگر، بايد از  .3
حمايت و مساعدت ویژه برخوردار باشند. کودکان و افراد جوان بايد در مقابل بهره کشی های 

اقتصادی و اجتماعی محافظت شوند. باید برای به کار گرفتن کودکان و نوجوانان در مشاغلی که 
مضر اخلاق و سلامت آن هاست، يا زندگی آن ها را به مخاطره می اندازد، يا رشد طبيعی آن ها 
را مختل می کند، مجازات قانونی در نظر گرفته شود. دولت ها هم چنين بايد در مورد کارهایی 

که مزدی به آن ها تعلق می گیرد، حداقل سن را مشخص، و استخدام زیر آن سن را از نظر 
قانونی ممنوع و قابل مجازات اعلام کنند.

ماده 11

دولت های عضو اين ميثاق حق افراد و خانواده آن ها را در برخورداری از سطح قابل قبولی از  	.1
رفاه زیستی، مشتمل بر خوراک و پوشاک کافی و مسکن مناسب، و فراهم بودن امکان بهبود مستمر 
این شرایط، به رسميت می شناسند. دولت های عضو اين ميثاق اقدامات لازم را جهت تأمین و تحقق 
اين حق به عمل می آورند، و از همکاری های بین‌المللی، بر اساس توافق طرفین، در رسیدن به این 

هدف بهره می گیرند.

دولت های عضو اين ميثاق، با توجه به این که گرسنه نماندن حق اساسی هر فرد است، مکلفند  	.2
مستقلاً يا از طريق همکاری های بين المللی تدابیر مقتضی، از جمله اجرای برنامه های مشخص زیر 

را اتخاذ کنند:

	�بهبود شیوه های توليد، نگهداری و توزيع مواد غذایی، با بهره گیری کامل از دانش های فنی  .a
و علمی، با آگاه کردن مردم از اصول تغذيه، و با توسعه و يا اصلاح نظام کشاورزی، به 

منظور دستيابی به حداکثر توليد و استفاده مؤثر از منابع طبيعی؛

	�تعمق در مسائل کشورهای وارد کننده و صادر کننده مواد غذایی، با هدف توزیع عادلانه  .b
فرآورده های غذايی جهان بر حسب احتياج.



ماده 12
	�دولت های عضو اين ميثاق حق فرد را در برخورداری از بهداشت جسمی و روانی، تا بالاترین  .1

حد ممکن، به رسميت می شناسند.

اقدامات دولت های عضو این میثاق در تحقق کامل اين حقوق باید مشتمل بر موارد زیر باشد: 	.2

	�کاهش نرخ مرگ در نوزادان، و کودکانی که مرده به دنیا می آیند، و تأمین بهداشت کودکان  .a
در مراحل رشد؛

بهبود کلیه جوانب بهداشتی محیط زيست و بهداشت صنعتی؛ 	.b

پيشگيری و معالجه و کنترل بيماری های واگیر بومی، حرفه ای و ساير امراض؛ 	.c

فراهم کردن شرايط لازم جهت تأمین کلیه خدمات و مراقبت های پزشکی در مواقع بيماری. 	.d

ماده 13 

	�دولت های عضو اين ميثاق، حق فرد را در برخورداری از آموزش و پرورش به رسميت می  .1
شناسند، و می پذيرند که آموزش و پرورش بايد در جهت توسعه کامل شخصيت و منزلت انسانی 

هدایت شود، و احترام به حقوق بشر و آزادی های اساسی را گسترش دهد. دولت های عضو 
همچنين می پذيرند که آموزش و پرورش باید مشارکت فعال و مؤثر افراد را در يک جامعه آزاد 

فراهم کند، در توسعه تفاهم، مدارا و دوستی بين ملت ها، و گروه های نژادی، قومی يا مذهبی 
مؤثر باشد، و همچنين فعاليت های سازمان ملل را در جهت برقرار ساختن صلح تسهیل کند.

	�دولت های عضو اين ميثاق برای تحقق کامل این حق می پذیرند که: .2

آموزش ابتدايی بايد برای همه اجباری و رايگان باشد؛ 	.a

	�آموزش متوسطه با اشکال مختلف آن که شامل آموزش فنی و حرفه ای متوسطه است، بايد  .b
به طرق لازم، بويژه تأمین آموزش رايگان برای همه فراهم و قابل دسترس باشد؛ 

	�آموزش عالی بايد به طرق مقتضی، بويژه تأمین آموزش رايگان و بر اساس استعداد و  .c
صلاحيت، به طور مساوی قابل دسترس باشد؛

	�آموزش پايه ای برای افرادی که دوره آموزش ابتدايی خود را طی نکرده اند و يا تکميل  .d
ننموده اند، بايد تا حد ممکن تشويق شود و توسعه پیدا کند؛

	�گسترش و توسعه نظام آموزشی بايد در تمامی سطوح و به طور فعالانه دنبال شود، بورس  .e
های تحصیلی کافی تأمین شود و هم چنين امکانات مادی کارمندان آموزشی به طور متداوم 

بهبود پیدا کند.

	�دولت های عضو اين ميثاق متعهد می شوند که حق آزادی و اختيار والدين و سرپرستان قانونی را  .3
در انتخاب مدارس کودکان، غير از آن چه دولت تأسيس کرده، مشروط به رعایت حداقل موازين 

آموزشی مصوبه دولت، تضمين کنند و نيز حقوق والدين را جهت آموزش مذهبی و اخلاقی 
کودکانشان بر اساس معتقدات خود در نظر بگيرند؛
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	�هيچ يک از مفاد اين ماده نبايد به نحوی تفسير شود که آزادی افراد و مؤسسات را در تأسيس و اداره  .4
نهادهای آموزشی، مشروط بر مراعات اصول مندرج در بند 1 اين ماده، و مطابق با حداقل استاندارد 

های آموزشی دولت محدود کند.

ماده 14

هر دولت عضو اين ميثاق، که در زمان عضويت در این میثاق، در قلمرو شهرهای عمده و يا ديگر 
نواحی تحت حاکميتش، قادر به تأمین آموزش ابتدايی اجباری و رايگان نشده است، متعهد می شود که در 

ظرف 2 سال يک طرح تفصيلی را جهت تحقق و پيشرفت اجرايی اصل آموزش ابتدایی اجباری و رايگان 
برای عموم، در مدت زمانی که در طرح قيد شده، به تصويب برساند. 

ماده 15

	�دولت های عضو اين ميثاق حقوق زير را برای هر فرد به رسميت می شناسند: .1

مشارکت در زندگی فرهنگی؛ 	.a

برخورداری از مزايای پيشرفت های علمی و کاربرد آن؛ 	.b

حمايت از منافع مادی و معنوی که در نتيجه اثر علمی، ادبی و هنری فرد به وجود آمده است.  	.c

	�اقداماتی که به وسيله دولت های عضو برای دستيابی و تحقق کامل اين حقوق در اين ميثاق بعمل  .2
خواهد آمد، حفظ و توسعه و ترويج علم و فرهنگ را شامل می شود.

	�دولت های عضو اين ميثاق متعهد می گردند که آزادی های لازم را جهت انجام تحقيقات علمی و  .3
فعاليت های ابتکاری، محترم شمارند.

	�دولت های عضو اين ميثاق، به منافع حاصل از تشويق و توسعه همکاری های بين المللی در زمينه  .4
های فرهنگی و علمی اذعان دارند.

بخش 4 
ماده 16 

	�بنابر مقررات اين قسمت از ميثاق، دولت های عضو متعهد می شوند، اقداماتی را که جهت  .1
پيشرفت ها و دستاوردهایی که در مورد حقوق شناخته شده در اين ميثاق بعمل آورده اند، گزارش 

کنند.

	�.a کلیه گزارش ها بايد به دبير کل سازمان ملل متحد ارائه گردد. دبیر کل بر اساس مقررات اين  .2
ميثاق رونوشت گزارش ها را جهت بررسی به شورای اقتصادی و اجتماعی ارسال می کند؛

	�دبير کل سازمان ملل متحد باید رونوشت گزارش ها، یا بخش های ذیربط در گزارش های  .b
دولت های عضو این میثاق را که عضویت نهادهای تخصصی سازمان ملل را نیز پذیرفته 
اند، در صورت قرار گرفتن این گزارش ها، یا بخش های ذیربط این گزارش ها، در حوزه 
مسئولیت های این نهادهای تخصصی، و با توجه به اساسنامه آن ها، در اختیار این نهادهای 

تخصصی قرار دهد.



ماده 17

	�دولت های عضو اين ميثاق، گزارش های خود را مرحله به مرحله بر اساس برنامه ای که به وسيله  .1
شورای اقتصادی اجتماعی سازمان ملل تنظيم شده، و بعد از مشاوره با دولت ها و مؤسسات تخصصی 

مربوطه، در ظرف يک سال از تاريخ اجرايی شدن اين ميثاق ارائه خواهند کرد.

	�گزارش ها بايد عوامل و مشکلات مؤثر در میزان تحقق تعهدات مقرر در اين ميثاق را نیز مشخص  .2
کند.

	�در صورتی که اطلاعات ذیربط قبلاً به وسيله دولت عضو اين ميثاق به سازمان ملل و يا نهادهای  .3
تخصصی سازمان فرستاده شده باشد، تهيه دوباره اطلاعات مزبور، ضرورتی نخواهد داشت اما ذکر 

دقیق مشخصات آن ضروری است.

ماده 18

شورای اقتصادی، اجتماعی سازمان ملل به موجب مسئوليت هایی که بنا بر منشور سازمان در زمينه 
حقوق و آزادی های بنیانی بشر به عهده دارد، می تواند در همکاری با نهادهای تخصصی سازمان ملل 
ترتیبی در مورد دریافت گزارش های این نهاد ها در تحقق آن بخش از اهداف این میثاق که در حوزه 
فعالیت های آنان قرار می گیرد، اتخاذ کند. اين گزارش ها ممکن است شامل تصميمات و توصيه های 

ويژه در خصوص عملياتی باشد که توسط سازمان های ذیصلاح به تصويب رسيده است. 

ماده 19

شورای اقتصادی، اجتماعی می تواند گزارش های ارائه شده از طرف دولت ها را در مورد حقوق بشر 
بر اساس ماده l6 و ماده 17 این میثاق، و همچنین گزارش های ارائه شده از طرف نهادهای تخصصی را 
در مورد حقوق بشر بر اساس ماده 18 این میثاق، جهت مطالعه و پیشنهادهای کلی، و در صورت اقتضا 

جهت اطلاع، به کميسيون حقوق بشر ارجاع دهد.

ماده 20

دولت های عضو اين ميثاق و نهادهای تخصصی ذیربط می توانند نظر خود را در مورد پیشنهادهای کلی 
کميسيون حقوق بشر بر اساس ماده 19 این میثاق، يا پیشنهادهای کلی کميسيون حقوق بشر در گزارش 
های دیگر، و يا در هر سندی که در اين زمينه به آن ارجاع شده باشد، به شورای اقتصادی و اجتماعی 

ارائه دهند.

ماده 21
شورای اقتصادی و اجتماعی، می تواند گاه به گاه گزارش ها، پیشنهاد های کلی، يا چکیده اطلاعات رسيده 
از دولت های عضو اين ميثاق و يا نهادهای تخصصی سازمان را در مورد اقداماتی که در ارتباط با حقوق 
مذکور در اين ميثاق صورت گرفته، و پیشرفت هایی که در این زمینه حاصل شده، به مجمع عمومی ارائه 

کند.
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ماده 22
شورای اقتصادی و اجتماعی می تواند توجه ارگان های دیگر سازمان ملل متحد، و ارگان های وابسته، 
و نهادهای تخصصی ذیربط را، که مسئولیتی در تأمین کمک های فنی به عهده دارند، به بخش هایی از 

گزارش های مذکور در این میثاق که می تواند در کمک به این ارگان ها مؤثر باشد، جلب کند، تا هر یک 
به تناسب صلاحيت و امکانات، در مورد اتخاد ضوابط بین المللی مؤثر در اجرای درست و مستمر مفاد 

این میثاق تصمیم بگیرند.

ماده 23
دولت های عضو اين ميثاق می پذيرند که اقدامات بين المللی برای تحقق حقوق مذکور در اين ميثاق، 

مواردی از قبیل انعقاد قراردادها، اتخاذ پیشنهادها، ارائه کمک های فنی، و برگزاری جلسات منطقه ای، و 
جلسات تخصصی به منظور مشاوره و مطالعه، در ارتباط با دولت های ذیربط را شامل می شود.

ماده 24
هيچ يک از مفاد اين ميثاق نبايد به گونه ای تفسير شود که به مقررات منشور سازمان ملل متحد و 

اساسنامه نهادهای تخصصی آن، که وظایف ارگان های مختلف سازمان ملل و نهادهای تخصصی آن را 
در رابطه با این میثاق مشخص می کنند، خدشه ای وارد کند.

ماده 25
هيچ يک از مقررات اين ميثاق نبايد به گونه ای تفسير شود که به حق ذاتی آحاد مردم در برخورداری و 

استفاده کامل و آزادانه از منابع و ثروت های طبيعی خودشان، خدشه ای وارد کند.

بخش 5 
ماده 26 

	�اين ميثاق برای امضای کلیه دولت های عضو سازمان ملل، هر يک از نهادهای تخصصی آن،  .1
کلیه دولت های متعهد به اساسنامه ديوان بين المللی داوری، و هر دولت دیگر که از طرف مجمع 

عمومی سازمان ملل متحد به عضویت در این ميثاق دعوت شود، مفتوح است.

	�اين ميثاق باید در هر کشور به تصویب برسد، و اسناد مربوط به تصویب آن نزد دبير کل سازمان  .2
ملل متحد به ودیعه سپرده خواهد شد.

	�اين ميثاق باید برای الحاق کلیه کشورهای مذکور در بند 1 اين ماده مفتوح باشد. .3

	�الحاق به میثاق از طریق تسلیم سند الحاق به دبير کل سازمان ملل متحد انجام خواهد گرفت. .4

	�دبير کل سازمان ملل متحد کلیه دولت هايی را که اين ميثاق امضا کرده اند و يا به آن پيوسته اند  .5
از تسلیم اسناد تصويبی يا الحاقی آگاه خواهد کرد.

ماده 27
	�اين ميثاق سه ماه پس از تاريخ تسلیم سی و پنجمين سند تصويبی يا الحاقی به دبير کل سازمان ملل  .1

متحد قدرت اجرايی خواهد یافت.



	�اين ميثاق برای هر دولتی که ميثاق را پس از تسلیم سی و پنجمين سند تصويبی يا الحاقی تصويب کند  .2
يا به آن ملحق شود، 3 ماه بعد از تاريخ تسلیم سند تصويبی يا الحاقی لازم الاجرا خواهد شد.

ماده 28
مقررات اين ميثاق، بدون محدوديت و استثنا، در مورد کلیه واحدهای دولت های فدرال قابل اطلاق است.

ماده 29

	�هر دولت عضو اين ميثاق می تواند اصلاحيه ای پيشنهاد کند و در دفتر دبير کل سازمان ملل متحد به  .1
ثبت برساند. دبير کل سازمان ملل متحد باید کلیه اصلاحات پيشنهادی را در اختیار دولت های عضو 
قرار دهد و از آن ها درخواست کند که چنانچه برگزاری کنفرانس دولت های عضو را برای بررسی 
و اخذ رای در باره اصلاحات پيشنهادی، مقتضی می دانند، به او اطلاع دهند. در صورتی که حداقل 
يک سوم کشورهای عضو موافق باشند، کنفرانس زیر نظر دبير کل سازمان ملل متحد برگزار خواهد 

شد. هر اصلاحی که مورد پذيرش اکثريت کشورهای حاضر و رأی دهنده در کنفرانس قرار گيرد، 
برای تصويب به مجمع عمومی سازمان ملل متحد تقديم خواهد شد.

	�هر پیشنهاد اصلاحی زمانی قدرت اجرايی پیدا می کند که به تصويب مجمع عمومی سازمان ملل متحد  .2
برسد و حداقل دو سوم کشورهای عضو آن را بر اساس قوانین داخلی خود پذيرفته باشند.

	�پیشنهادهای اصلاحی، پس از رسیدن به قدرت اجرايی، برای کلیه کشورهايی که آن را پذيرفته اند، و  .3
کشورهای دیگری که مفاد این میثاق و اصلاحیه های قبلی را پذیرفته اند، لازم الاجرا خواهد بود.

ماده 30 
دبير کل سازمان ملل متحد، گذشته از اطلاعيه های مذکور در بند 5 ماده 26، باید موارد زير را به اطلاع 

کلیه کشورهای مذکور در بند 1 همین ماده برساند:

امضاها، مصوبه ها و الحاقیه ها به موجب ماده 26؛  	.a

تاريخ اجرايی شدن اين ميثاق به موجب ماده 27 و تاريخ اجرايی شدن کلیه اصلاحات به موجب  	.b
ماده 29.

ماده.31 

	�اين ميثاق كه متن های چينی، انگليسی، فرانسوی، روسی و اسپانيولی آن دارای اعتبار مساوی است  .1
در بايگانی سازمان ملل نگهداری خواهد شد. 

	�دبیر کل سازمان ملل متحد باید رونوشت اين ميثاق را برای كليه كشورهای مذکور در ماده 26 ارسال  .2
کند.
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پیوست C : میثاق بین المللی حقوق مدنی و سیاسی
UN General Assembly Resolution 2200A (XXI), 21 U.N. GAOR Supp. 

(No. 16) at 52, U.N. Doc. A/6316 (1966), 999 U.N.T.S. 171, entered into 
force Mar. 23, 1976.

دیباچه
دولت های عضو این میثاق،

با توجه به اصولی که در منشور سازمان ملل متحد اعلام شده است، احترام به منزلت ذاتی و حقوق 
برابر و غير قابل انتقال کليه اعضای خانواده بشری، مبنای آزادی، عدالت و صلح در جهان است، 

نظر به اينکه، حقوق مذکور ناشی از شأن و منزلت ذاتی انسان است،

با توجه به این که بر اساس اعلاميه جهانی حقوق بشر، کمال مطلوب هر انسان آزاد و بهره مند از 
آزادی های سیاسی و مدنی بدون بیم و ترس، تنها در صورتی ميسر می شود که کلیه افراد بشر از 

حقوق فرهنگی، اجتماعی و اقتصادی و همچنين حقوق سياسی و مدنی برخوردار باشند،

با توجه به این که منشور سازمان ملل متحد، دولت ها را به رعايت و احترام به حقوق و آزادی های 
بشری و ترويج آنها در سراسر جهان متعهد می کند،

با اذعان به این که هر فرد نسبت به افراد دیگر، و اجتماعی که بدان تعلق دارد، وظایفی به عهده دارد، 
و مکلف است که در تحقق و ترويج و رعايت حقوق شناخته شده مندرج در اين ميثاق بکوشد، 

با موارد زير موافقت می کنند:

بخش 1
ماده 1 

خودمختاری حق كليه ملت های جهان است. به موجب این حق ملل شرایط سياسی خود را آزادانه  	.1
تعيين، و رشد اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی خود را آزادانه تأمین می كنند.

كليه ملل می توانند از منابع و ثروت های طبيعی خود، با رعایت الزامات ناشی از همكاری های  	.2
اقتصادی بين المللی، و با توجه به منافع مشترك و قوانین بين المللی، آزادانه و در جهت تأمین نیازهای 

خود، بهره برداری کنند. در هيچ مورد نمی توان ملتی را از وسايل معاش خویش محروم كرد.

دولت های عضو اين ميثاق، از جمله دولت هایی که مسئولیت اداره مناطق غير خودمختار و تحت  	.3
الحمایه را به عهده گرفته اند، مكلفند تحقق حق خودمختاری این مناطق را تسهيل، و رعایت اين حق 

را بر اساس مقررات منشور ملل متحد محترم بدانند.



بخش 2
ماده 2 

	�دولت های عضو اين ميثاق متعهد می شوند كه حقوق شناخته شده در اين ميثاق را درباره كليه  .1
افراد مقيم در قلمرو و مناطق تابع حاكميت شان بدون هيچ گونه تمايزی از قبيل نژاد، رنگ، 

جنس، زبان، مذهب، عقيده سياسی يا عقايد ديگر، اصل و منشاء ملی يا اجتماعی، ثروت، نسب يا 
ساير شرایط را محترم بشمارند و تضمين كنند.

	�کلیه دولت های عضو اين ميثاق متعهد می شوند كه بر اساس اصول قانون اساسی خود و مقررات  .2
اين ميثاق اقداماتی در زمينه اتخاذ تدابير قانونگذاری وغير آن به منظور تنفيذ حقوق شناخته شده 

در اين ميثاق، كه قبلاً به موجب قوانين موجود يا موازین ديگر لازم الاجرا نشده است، بعمل 
آورند.

	�دولت های عضو اين ميثاق: .3

	�تضمین می کنند که در احقاق حقوق افرادی که آزادی های شناخته شده در اين ميثاق در  .a
مورد آن ها نقض شده، به صورت مؤثر اقدام کنند، هر چند نقض حقوق در رعایت وظایف 

رسمی شغلی صورت گرفته باشد؛

	�تضمين می كنند كه موجبات رسیدگی به دادخواست شاکیان را در مراجع قضايی، اداری،  .b
قانونی يا هر مرجع ديگری كه به موجب مقررات قانونی كشور صلاحيت داشته باشد، تأمین 

کنند، و همچنين امكانات تظلم به مقامات قضايی را توسعه بدهند؛

	�تضمين می كنند كه مقامات صالح به تظلماتی كه حقانيت آن محرز شده است، ترتيب اثر  .c
بدهند.

ماده 3 
دولت های عضو اين ميثاق متعهد می شوند كه تساوی حقوق زنان و مردان را در استفاده 

از حقوق مدنی و سياسی پيش بينی شده در اين ميثاق تأمین كنند.

ماده 4

	�در شرایط اضطراری که زندگی مردم و موجوديت ملت در معرض خطر است، و خطر به طور  .1
رسمی اعلام شده است، كشورهای طرف اين ميثاق می توانند تدابيری خارج از الزامات مقرر در 
اين ميثاق، منحصراً به مقتضای شرایط اضطراری، اتخاذ نمايند، مشروط بر اين كه تدابير مزبور 

با ساير الزاماتی كه بر اساس حقوق بين المللی به عهده دارند، مغايرت نداشته باشد و منجر به 
تبعیض بر پایه نژاد، رنگ، جنس، زبان، اصل و منشاء مذهبی يا اجتماعی نشود.

	�حكم مذكور دربند فوق نافی هیچ یک از مواد 6، 7، 8 )بند های اول و دوم( ماده -11-15-16 .2
18 نخواهد بود.

	�دولت های عضو اين ميثاق كه از این معافیت اضطراری استفاده می كنند، مكلفند بلافاصله ساير  .3
دولت های طرف ميثاق را، از طریق دبیر کل سازمان ملل متحد، از دلایلی که این معافیت را 

موجب شده، و مقررات مشمول این معافیت، مطلع نمايند. دولت های عضو مکلفند تاریخ خاتمه 
این معافیت اضطراری را نیز، به ترتیب مذکور در فوق، به سایر دولت های عضو اطلاع دهند.
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ماده 5 

	�هيچ يك از مقررات اين ميثاق نبايد به نحوی تفسير شود كه متضمن ايجاد حقی برای دولتی يا  .1
گروهی یا فردی گردد، و به موجب آن اقدام یا فعالیتی صورت بگیرد که به تضییع حقوق و آزادی 

های شناخته شده در اين ميثاق و يا محدود نمودن آن بيشتر از آنچه در اين ميثاق پيش بينی شده، 
بینجامد.

	�هيچ گونه محدوديت يا انحراف از هر يك از حقوق اساسی بشر كه به موجب موازین كنوانسيون  .2
ها، آيين نامه ها، يا عرف و عادات به رسمیت شناخته شده، به این مستمسک که در اين ميثاق به 

رسميت شناخته نشده، يا به ميزان كمتری به رسميت شناخته شده، مجاز نخواهد بود.

بخش 3
ماده 6 

	�حق زندگی از حقوق ذاتی انسان است. اين حق بايد به موجب قانون حمايت شود. هيچ فردی را  .1
نمی توان خودسرانه از زندگی محروم كرد.

	�در كشورهايی كه مجازات اعدام لغو نشده، صدور حكم اعدام جايز نيست، مگر در مورد مهم  .2
ترين جنايات بر اساس قانون لازم الاجرا در زمان ارتكاب جنايت كه آن هم نبايد با مقررات اين 

 ميثاق و کنوانسیون منع و مجازات جرائم نسل کشی
 )Convention on the Prevention and Punishment of the Crime of Genocide( 

منافات داشته باشد. اجرای اين مجازات جايز نيست مگر به موجب حكم قطعی صادر شده از 
دادگاه صالح.

	�در مواقعی كه سلب حيات موجب كشتار دسته جمعی باشد، استناد هیچ یک از دولت های عضو  .3
اين ميثاق، به هیچ عنوان، به این میثاق، به عنوان مجوز سرپیچی از مفاد کنوانسیون جلوگيری و 

مجازات جرائم نسل کشی جایز نیست.

	�هر محكوم به اعدام از حق درخواست عفو يا تخفيف مجازات برخوردار است. عفو عمومی يا  .4
عفو فردی يا تخفيف مجازات اعدام به کلیه موارد قابل اطلاق است.

حكم اعدام در مورد اشخاص كمتر از هجده سال و در مورد زنان باردار قابل اجرا نيست. 	.5

	�هيچ يك ازمقررات اين ماده در تأخير يا منع الغای مجازات اعدام از طرف دولت های عضو اين  .6
ميثاق قابل استناد نيست.

ماده 7 

هيچ كس را نمی توان مورد آزار، شكنجه، مجازات، يا رفتار ظالمانه و خلاف انسانی قرار داد. انجام 
آزمايش های پزشكی يا علمی بر روی افراد، بدون رضايت آزادانه آن ها، به طور اخص ممنوع است.

ماده 8 

	�هيچ كس را نمی توان در بردگی نگهداشت. بردگی و خريد و فروش برده به هر نوعی از انحاء  .1
ممنوع است.

هيچ كس را نمی توان به طور اجباری در خدمت گرفت. 	.2



هيچ كس را نمی توان به انجام کارهای سخت يا اجباری ملزم کرد؛ 	.a�	 .3

	�شق a بند 3 در كشورهايی كه زندان با اعمال شاقه به عنوان مجازات معمول است، نمی  .b
تواند مانع اجرای مجازات با اعمال شاقه به موجب حکم صادره از دادگاه صالح شود؛

	�اعمال شاقه يا كار اجباری مذكور در اين بند مشتمل بر موارد زير نيست: .c

	�هر گونه كار يا خدمت ذکر نشده در بند فرعی b که فرد زندانی به موجب حکم قانونی  .i
دادگاه ذیصلاح، یا فردی که به دلیل ارتکاب یک جرم به طور مشروط آزاد شده، مکلف 

به انجام آن است؛

	�هرگونه خدمت نظامی، و در كشورهايی كه امتناع از خدمت وظيفه به دلایل اعتقادی  .ii
خاص به رسميت شناخته شده است، هرگونه خدمت ملی كه به موجب قانون به امتناع 

كنندگان تکلیف می شود؛

	�هرگونه خدمتی كه در شرایط اضطراری، كه حيات يا رفاه جامعه را تهديد می كند،  .iii
تکلیف بشود؛

iv.	�هر كار يا خدمتی كه در شمار الزامات مدنی متعارف باشد.

ماده 9

	�هر كسی حق آزادی و امنيت شخصی دارد. هيچ كس را نمی توان خودسرانه دستگير يا بازداشت  .1
كرد. از هيچ كس نمی توان سلب آزادی كرد، مگر به جهات و بر اساس آيين دادرسی مقرر به 

حكم قانون.

	�هر كس كه دستگير می شود بايد در موقع دستگيری از علل آن مطلع شود و در اسرع وقت  .2
اطلاعيه ای در مورد هر گونه اتهامی كه به او نسبت داده شده دريافت دارد.

	�هر كس به اتهام جرمی دستگير يا بازداشت می شود بايد به اتهام او در اسرع وقت در محضر  .3
دادرس يا هر مقام ديگری كه به موجب قانون مجاز به اعمال اختيارات قضايی باشد، رسیدگی 
شود، و در مدت معقولی جرم او تأیید، و در غیر این صورت آزاد شود. بازداشت شخصی كه 
منتظر نوبت دادرسی است، عمومیت قانونی ندارد، اما آزادی موقت می تواند مشروط شود به 
اخذ تضمين مقتضی برای حضور متهم در جلسه دادرسی، ساير مراحل قضايی، و اجرای حكم 

صادره، اگر حکم صادر شده باشد.

	�هر كس كه بر اثر دستگيری يا بازداشت از آزادی محروم می شود حق دارد به دادگاه عرض  .4
حال بدهد، و درخواست کند که دادگاه بدون تأخير قانونی بودن بازداشت را تأیید، و در غیر این 

صورت حكم آزادی او را صادر كند.

	�هر كس كه به طور غير قانونی دستگير يا بازداشت شده باشد حق ادعای خسارت دارد. .5

ماده 10
	�با كليه افرادی كه از آزادی خود محروم شده اند، بايد با احترام و رعایت منزلت ذاتی انسان رفتار  .1

شود.

	�.a متهمين جز در موارد استثنایی از محكومين جدا نگهداری می شوند و تابع نظام جداگانه  .2
متناسب با وضع اشخاص غير محكوم خواهند بود؛
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	�کودکان متهم بايد از بزرگسالان جدا باشند و در اسرع وقت ممكن در مورد آنان اتخاذ  .b
تصميم شود.

	�هدف اصلی در نظام زندان باید مبتنی باشد بر اصلاح و اعاده حيثيت اجتماعی زندانيان. مجرمين  .3
صغیر بايد جدا از بزرگسالان نگهداری شوند و شیوه های اصلاحی متناسب با سن و وضع قانونی 

آنان در موردشان اتخاذ شود.

ماده 11
هيچ كس را نمی توان تنها به اين علت كه از عهده اجرای تعهدی که پذیرفته برنمی آید، زندانی كرد.

ماده 12

هر كس كه به طور قانونی در کشوری مقيم است، از حق عبور و مرور آزادانه و انتخاب آزادانه  	.1
مسكن در آن کشور برخوردار است.

هر كس آزاد است هر كشوری و از جمله كشور خود را ترك كند. 	.2

حق مذكور در فوق تابع هيچ گونه محدويتی نخواهد بود، مگر محدوديت هايی كه به موجب قانون  	.3
مقرر گرديده و برای حفظ امنيت ملی، نظم عمومی، سلامت يا اخلاق عمومی يا حقوقی وآزادی های 

ديگران لازم، و با ساير حقوق شناخته شده در اين ميثاق سازگار باشد.

هيچ كس را نمی توان خودسرانه از حق ورود به كشور خود محروم كرد. 	.4

ماده 13

تبعه بيگانه ای را كه به طور قانونی مجاز به اقامت در هر یک از کشورهای عضو اين ميثاق است 
فقط به حکم قانون می توان اخراج کرد، به استثنای مواردی كه اخراج او از نظر حفظ امنیت کشور 

ضروری تشخیص داده شود. تبعه بیگانه می تواند به حکم اخراج اعتراض کند، دلایل آن را ارائه 
دهد، و درخواست کند که پرونده اش از طرف یک مقام ذیصلاح، یا کسانی که او منصوب می کند، 

مورد رسیدگی قرار بگیرد.

ماده 14

	�همه در مقابل دادگاه ها و ديگر نهادهای قانونی مساوی هستند. هر كس حق دارد به دادخواهی  .1
او منصفانه و علنی در يك دادگاه صالح مستقل و بی طرف، بر اساس قانون رسيدگی شود، و آن 
دادگاه درباره حقانيت اتهامات جزايی عليه او يا اختلافات راجع به حقوق و الزامات او در امور 

مدنی اتخاذ تصميم کند. تصميم به سرّی بودن جلسات در تمام يا قسمتی از دادرسی، خواه به جهات 
اخلاقی، نظم عمومی، يا امنيت ملی در يك جامعه دموكراتیک، و خواه در صورتی كه مصلحت 
زندگی خصوصی اصحاب دعوی اقتضا كند، و خواه در مواردی كه علنی بودن جلسات، به دلیل 
کیفیت دعوی، مضر به مصالح دادگستری باشد، تا حدی كه دادگاه لازم بداند، ممکن است، ليكن 
احكام صادره در امور جزايی يا مدنی علنی خواهد بود، مگر آنكه مصلحت صغار طور ديگری 

اقتضا کند، يا دادرسی مربوط به اختلافات زناشويی يا ولايت اطفال باشد.

	�هر كس به ارتكاب جرمی متهم شود، تا زمانی كه مقصر بودن او بر اساس قانون محرز نشده  .2
است، بی گناه محسوب می شود.

	�متهم به ارتکاب جرم، در طی مراحل رسیدگی به جرم، از حداقل تضمين های ذيل، با شرایط  .3
كاملاً برابر، برخوردار است:



	�در اسرع وقت و به تفصيل، به زبانی كه می داند، از نوع و علل اتهامی كه به او نسبت داده  .a
شده، مطلع شود؛

وقت و تسهيلات كافی برای دفاع از خود و ارتباط با وكيل منتخب خود داشته باشد؛ 	.b

بدون تأخير غيرموجه به جرم او رسیدگی شود؛ 	.c

	�در محاكمه حضور داشته باشد، وشخصاً يا به وسيله وكيل منتخب خود از خود دفاع كند،  .d
و در صورتی كه وكيل نداشته باشد، حق داشتن وكيل به او اطلاع داده شود. و در مواردی 
كه مصالح دادگستری اقتضا نمايد از طرف دادگاه راساً برای او وكيلی تعیین شود، که در 

صورت ناتوانی مالی از پرداخت حق الوكاله معاف خواهد بود؛

	�از شهودی كه عليه او شهادت می دهند سؤال كند، يا بخواهد كه از آنها سؤال شود، و  .e
شهودی كه بر له او شهادت می دهند با همان شرايط شهود عليه او به دادگاه احضار شوند، 

و به سؤالات پاسخ دهند؛

	�اگر زبانی را كه در دادگاه به آن تكلم می شود نمی فهمد، و يا نمی تواند به آن تكلم كند، يك  .f
مترجم به طور رایگان به او كمك كند؛

	�مجبور نشود عليه خود شهادت دهد، و يا به مجرم بودن اعتراف کند. .g

	�مراحل دادرسی جوانانی كه از لحاظ قانون جزا هنوز بالغ نيستند بايد با رعايت سن آن ها صورت  .4
بگیرد، و امکان اصلاح و اعاده حيثيت آنان در نظر گرفته شود.

	�هركس به ارتکاب جرمی محکوم شود، به موجب قانون از حق رسیدگی مجدد به مجرميت و  .5
محكوميت خود در یک دادگاه عالی تر برخوردار است.

	�هرگاه حكم قطعی محكوميت شخص بعداً فسخ شود، یا به دلیل آشکار شدن یک مدرک تازه، یا  .6
تازه یاب، که دال بر وقوع يك اشتباه قضايی است، مورد عفو قرار بگيرد، فردی که در نتیجه اين 

محكوميت متحمل مجازات شده از حق دریافت خسارت، بر اساس قانون برخوردار است، مگر 
اينكه ثابت شود كه عدم افشای بموقع حقيقت مكتوم کاملاً یا تا حدی از جانب خود او بوده است.

	�هيچ كس را نمی توان برای جرمی كه به دلیل آن به موجب حكم قطعی صادره، بر اساس قانون  .7
جزایی كشور محكوم و يا تبرئه شده است، مجدداً مورد تعقيب و مجازات قرار داد.

ماده 15 

	�هيچ كس به علت فعل يا ترك فعلی كه در موقع ارتكاب بر اساس قوانين ملی يا بين المللی جرم  .1
نبوده محكوم نمی شود و هم چنين هيچ مجازاتی شديدتر از آن چه در زمان ارتكاب جرم قابل 
اعمال بوده تعيين نخواهد شد. هرگاه پس از ارتكاب جرم، قانون مجازات خفيف تری برای آن 

مقرر دارد حق استفاده از آن به مرتكب جرم تعلق می گیرد.

	�هيچ يك از مقررات اين ماده، با محاکمه و مجازات شخصی كه بعلت فعل يا ترك فعلی، كه در  .2
زمان ارتكاب بر اساس اصول كلی حقوق شناخته شده در کشورها مجرم بوده منافات نخواهد 

داشت.
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ماده 16
هركس حق دارد كه شخصيت حقوقی او همه جا به رسمیت شناخته شود.

ماده 17

	�زندگی خصوصی، خانواده، اقامتگاه، يا مكاتبات هیچ کس نباید مورد مداخلات خودسرانه يا خلاف  .1
قانون واقع شود، و هم چنين شرافت و حيثيت او نبايد مورد تعرض غيرقانونی واقع شود.

	�هركس حق دارد در صورت این مداخلات يا تعرض ها از حمايت قانون برخوردار شود. .2

ماده 18 

	�همه افراد بشر از حق آزادی اندیشه، مذهب، و اعتقاد دینی برخوردارند. اين حق آزادی قبول يك  .1
مذهب، یا گرویدن به یک مذهب، به انتخاب خود، و هم چنين آزادی در اجرای آداب، تعلیمات، و 

آیین های مذهبی را، خواه بطور فردی يا جمعی، خواه به طورعلنی يا در خفا، شامل می شود.

	�هيچ كس نبايد به اجبار به کاری تن بدهد که به آزادی او در داشتن يا قبول يك مذهب، به انتخاب  .2
خودش، لطمه می زند.

	�آزادی در انجام آیین های مذهبی، جز در موارد پيش بينی شده در قانون، و همچنین مواردی که  .3
حفظ امنيت، نظم، سلامت يا اخلاق عمومی يا حقوق و آزادی های اساسی ديگران، ایجاب می 

کند، تابع هیچ محدوديتی نیست.

	�دولت های عضو اين ميثاق متعهد می شوند كه آزادی والدين، و بر حسب مورد سرپرستان قانونی  .4
كودكان، را در آموزش مذهبی و اخلاقی كودكان مطابق معتقدات خودشان محترم بشمارند.

ماده 19

همه افراد از حق اتخاذ عقیده، بدون مزاحمت و دخالت، برخوردارند. 	.1

	�همه افراد از حق آزادی بيان برخوردارند. اين حق شامل آزادی در جستجو، کسب، و اشاعه  .2
اطلاعات و افكار از هر قبيل و از هر جا، اعم از شفاهی، کتبی، و چاپی، یا به صورت هنری يا 

به هر ترتیب ديگر، به انتخاب خود شخص است.

	�اعمال حقوق مذكور در بند 2 اين ماده، مستلزم رعایت وظایف و مسئوليت های خاص، و احتمالاً  .3
تابع محدوديت های معينی است، مشروط بر این كه در قانون تصريح شده، و ضرورت داشته 

باشد:

محترم شمردن حقوق يا حيثيت ديگران؛ 	.a

حفظ امنيت ملی، نظم عمومی، يا اخلاق عمومی. 	.b

ماده 20

هرگونه تبلیغ برای جنگ باید به موجب قانون ممنوع شود. 	.1

	�هرگونه دفاع از نفرت ملی يا نژادی يا مذهبی كه به تهییج تبعيض، دشمنی، يا خشونت بینجامد باید  .2
به موجب قانون ممنوع شود.



ماده 21 

حق تشكيل مجامع مسالمت آميز به رسميت شناخته می شود. اعمال اين حق تابع هيچ گونه محدوديتی 
نمی تواند باشد جز آنچه بر اساس قانون مقرر شده و در يک جامعه دموکراتیک به مصلحت امنيت 
ملی يا ايمنی عمومی يا نظم عمومی است، يا برای حمايت از سلامت يا اخلاق عمومی يا حقوق و 

آزادی های ديگران ضرورت داشته باشد.

ماده 22

	�هر کس از حق آزادی در برقراری ارتباط با دیگران برخوردار است، از جمله حق تشكيل اتحاديه  .1
های صنفی، و عضویت در آن برای حمايت از منافع خود.

	�اعمال اين حقوق تابع هيچ گونه محدوديتی نخواهد بود مگر آنچه به موجب قانون مقرر گرديده  .2
و در یک جامعه دموکراتیک به اقتضای امنيت ملی، ايمنی عمومی، نظم عمومی، يا حمايت از 
سلامت يا اخلاق عمومی يا حقوق و آزادی های ديگران ضرورت داشته باشد. اين ماده مانع از 
اعمال محدویت هایی در مورد نظامیان و پلیس، با توجه به وظایفی که به عهده دارند، نخواهد 

بود.

	�هيچ يك از مقررات اين ماده، دولت های عضو کنوانسیون 1948 سازمان بين المللی كار را در  .3
مورد آزادی تجمعات و حمایت از حق تشکل مجاز نمی کند كه با اتخاذ تدابير قانونی، يا از طریق 

اجرای قوانين، به تضمين های مقرر در آن كنوانسيون لطمه وارد آورند.

ماده 23

خانواده واحد طبيعی و اساسی جامعه است و از حق حمايت جامعه و دولت برخوردار است. 	.1

	�حق ازدواج و تشكيل خانواده برای زنان و مردان، از زمانی كه به سن ازدواج می رسند، باید به  .2
رسميت شناخته شود.

هيچ ازدواجی نباید بدون رضايت آزادانه و كامل طرفين آن صورت بگیرد. 	.3

	�دولت های عضو اين ميثاق باید تدابير مقتضی به منظور تأمین تساوی حقوق و مسئوليت های  .4
زوجين در مورد ازدواج در مدت زوجيت و هنگام انحلال آن اتخاذ کنند. در صورت انحلال 

ازدواج باید ضوابط لازم در حمایت از اطفال اتخاذ شود.

ماده 24

هر كودكی، بدون هيچ گونه تبعيض از حيث نژاد، رنگ، جنس، زبان، مذهب، اصل و منشاء ملی  	.1
يا اجتماعی، ثروت يا نسب، حق دارد از تدابير حمايتی متناسب با صغارت، از طرف خانواده، جامعه، 

و دولت برخوردار شود.

هر كودكی بايد بلافاصله پس از ولادت به ثبت برسد و دارای نام شود. 	.2

هر كودكی از حق اخذ تابعيت برخوردار است. 	.3
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ماده 25
هر انسان باید، بدون هیچ یک از تفاوت های مذکور در ماده 2، و بدون محدوديت های غير معقول، 

از حقوق و فرصت های زیر برخوردار باشد:

	�حق مشارکت در فعالیت های عمومی، چه شخصاً، و چه از طریق نماینده ای که به رأی خود  .a
انتخاب کرده است؛

	�حق رأی و انتخاب شدن در انتخاباتی که در موعد مشخص با مشارکت عموم، و با رأی مخفی  .b
انجام می شود و حق آزادی بیان رأی دهندگان را تضمين می كند؛

حق استفاده از خدمات عمومی کشور، با برخورداری از شرایط پذیرفته شده برابر. 	.c

ماده 26

كليه اشخاص در مقابل قانون برابرند و بدون هيچ گونه تبعيض از حق برابر حمايت قانونی 
برخوردارند. از اين لحاظ قانون بايد هرگونه تبعيض را منع و برای كليه اشخاص حمايت مؤثر و 

برابر عليه هر نوع تبعيض، خصوصاً از حيث نژاد، رنگ، جنس، زبان، مذهب، عقايد سياسی و عقايد 
ديگر، اصل و منشاء ملی يا اجتماعی، ثروت، نسب يا هر وضعيت ديگر تضمين كند.

ماده 27

در كشورهايی كه اقليت های نژادی، مذهبی يا زبانی وجود دارند، اشخاص متعلق به اقليت های مزبور 
را نمی توان از اين حق محروم نمود كه در مشارکت با ساير افراد گروه خود از فرهنگ خاص خود 

بهره مند شوند، و آداب دينی خود را انجام دهند، يا به زبان خود تكلم نمايند.

بخش 4

ماده 28 

	�باید يك كميته حقوق بشر )كه از اين پس در اين ميثاق كميته نام خواهد داشت( تأسيس شود. اين  .1
كميته باید هجده عضو داشته باشد، و اجرای وظایف محوله را به عهده بگیرد.

	� كميته مركب خواهد بود از اتباع كشورهای عضو اين ميثاق، كه بايد از فضائل اخلاقی  .2
برخوردارباشند، و صلاحيت آنان در زمينه دفاع از حقوق بشر محرز باشد، و در گزینش آنان 

به اشخاصی که از تجربه در امور قضايی برخوردارند، و می توانند در امور کمیته مؤثر باشند، 
توجه شود.

	�اعضای كميته انتخابی هستند و به طور مستقل عمل می کنند. .3

ماده 29

	�اعضای كميته با رأی مخفی از فهرست اشخاص واجد شرايط مذكور در ماده 28 كه به اين  .1
منظور به وسيله كشورهای عضو اين ميثاق نامزد شده اند انتخاب می شوند.

	�كشورهای عضو اين ميثاق نمی توانند بيش از دو نفر را نامزد كنند. این اشخاص باید از میان  .2
اتباع هر کشور انتخاب شوند.

	�تجديد نامزدی يك شخص مجاز است. .3



ماده 30

اولين انتخابات باید حداکثر در ظرف شش ماه از تاریخ لازم الاجراشدن اين ميثاق انجام شود. 	.1

	�دبیر کل سازمان ملل متحد باید، حد اقل چهار ماه پيش از تاريخ برگزاری انتخابات کمیته، به  .2
استثنای انتخاباتی كه برای اشغال پست های خالی بر اساس ماده 34 بعمل می آيد، از كشورهای 
عضو اين ميثاق كتباً دعوت کند كه نامزدهای خود را برای عضويت كميته ظرف سه ماه معرفی 

كنند.

	�دبیر کل سازمان ملل متحد باید فهرست الفبایی كليه اشخاصی را كه به اين ترتیب نامزد می شوند،  .3
با ذكر نام كشورهايی كه آنان را معرفی كرده اند، تهيه و حداكثر يك ماه قبل از تاريخ انتخابات به 

كشورهای عضو اين ميثاق ارسال کند.

	�انتخابات اعضای كميته در جلسه ای كه به دعوت دبیر کل سازمان ملل متحد از كشورهای عضو  .4
اين ميثاق در مقر سازمان ملل متحد تشكيل خواهد شد انجام می شود. حد نصاب اين جلسه دو سوم 
كشورهای عضو اين ميثاق است و منتخبين نامزدهايی خواهند بود كه بيشترين تعداد رأی را کسب 

کرده باشند، و اكثريت مطلق آرای نمايندگان حاضر و رأی دهنده را به دست آورده باشند.

ماده 31

1.	 بيشتر از يك نفر از اتباع هر کشور نمی تواند به عضویت کمیته انتخاب شود.

	�در انتخابات اعضای كميته باید تقسيمات عادلانه جغرافيايی، و مشارکت نمايندگان تمدن ها و نظام  .2
های عمده حقوقی رعایت شود.

ماده 32

	�اعضای كميته برای چهار سال انتخاب می شوند و در صورتی كه مجدداً نامزد شوند، تجديد  .1
انتخاب آن ها مجاز خواهد بود. ليكن مدت عضويت 9 تن از اعضای منتخب در اولين انتخابات 

در پايان دو سال منقضی می شود. نام اين 9 نفر بلافاصله پس از اولين انتخابات از طریق قرعه 
کشی توسط رئيس جلسه مذكور در بند 2 ماده 30 معين می شود.

در انقضای دوره، انتخابات بر اساس مواد مذکور در اين بخش از میثاق به عمل خواهد آمد. 	.2

ماده 33 
	�هرگاه يك عضو كميته، به اتفاق نظر اعضای دیگر، انجام خدمات خود را به هر علتی جز غيبت  .1

موقت قطع کرده باشد، رئيس كميته باید دبیر کل سازمان ملل متحد را مطلع، و او باید كرسی 
عضو مزبور را بلامتصدی اعلام كند.

	�در صورت فوت يا استعفای يك عضو كميته، رئيس كميته باید فوراً دبیر کل سازمان ملل متحد را  .2
مطلع، و او باید آن كرسی را از تاريخ فوت يا تاريخ پذیرش استعفا بلامتصدی اعلام كند.
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ماده 34 

	�هرگاه بلامتصدی بودن يك كرسی بر اساس ماده 33 اعلام شود و دوره تصدی عضوی كه  .1
جانشينش بايد انتخاب گردد، ظرف شش ماه از تاريخ اعلام بلامتصدی بودن منقضی نشود، دبیر 

کل سازمان ملل متحد باید به کلیه كشورهای عضو اين ميثاق اعلام کند كه ظرف مدت دو ماه 
نامزدهای خود را بر اساس ماده 29 به منظور اشغال كرسی خالی معرفی كنند.

	� دبیر کل سازمان ملل متحد باید فهرست الفبایی اشخاصی را كه به اين ترتيب نامزد شده اند تهيه،  .2
و برای كشورهای عضو اين ميثاق ارسال کند. انتخاب برای تصدی كرسی بر اساس مقررات 

مربوط اين بخش از ميثاق صورت خواهد گرفت.

	�هر عضوی كه برای تصدی كرسی اعلام شده به شرح مذكور در ماده 33 انتخاب می شود، برای  .3
بقيه مدت عضويت عضوی كه كرسی او در كميته، بر اساس مقررات آن ماده، بلامتصدی شده 

عضو كميته خواهد بود.

ماده 35 
اعضای كميته با تصويب مجمع عمومی سازمان ملل متحد بر اساس شرايطی كه مجمع عمومی با 

توجه به اهميت خدمات كميته تعيين می کند از بودجه سازمان ملل متحد مقرری دريافت خواهند داشت.

ماده 36 
دبیر کل سازمان ملل متحد كارمندان و تسهیلات مورد نیاز در اجرای مؤثر وظایفی كه كميته به 

موجب اين ميثاق به عهده دارد در اختيار كميته خواهد گذاشت.

ماده 37

	�دبیر کل سازمان ملل متحد اعضای كميته را برای تشكيل نخستين جلسه در مركز سازمان ملل  .1
متحد دعوت می كند.

	�پس از نخستين جلسه كميته در اوقاتی كه در آيين نامه داخلی آن پيش بينی ميشود تشكيل جلسه  .2
خواهد داد.

	�كميته معمولاً در مقر سازمان ملل متحد يا در دفتر سازمان ملل متحد در ژنو تشكيل جلسه خواهد  .3
داد.

ماده 38 
هر عضو كميته بايد پيش از تصدی وظايف خود در جلسه علنی طی تشريفات رسمی تعهد كند كه 

وظايف خود را با كمال بيطرفی و وجدان ايفا خواهد كرد.

ماده 39 

	�كميته باید هيئت رئيسه خود را برای مدت دو سال انتخاب كند. اعضای هيئت رئيسه قابل انتخاب  .1
مجدد هستند.

	�كميته باید آيين نامه داخلی خود را تنظيم كند. آيين نامه مزبور از جمله مشتمل بر مقررات ذيل  .2
خواهد بود:

حد نصاب رسميت جلسات حضور دوازده عضو است؛ 	.a

تصميمات كميته با اكثريت آرای اعضای حاضر اتخاذ می شود. 	.b



ماده 40 
	�كشورهای عضو اين ميثاق متعهد می شوند گزارش تدابيری را كه در مورد حقوق مذکور در این  .1

میثاق اتخاذ كرده اند و پيشرفت های حاصله از بهره گیری از اين حقوق را:

	�ظرف يك سال از تاريخ لازم الاجرا شدن اين ميثاق برای کلیه كشورهای عضو ميثاق ارسال  .a
کنند؛

	�و پس از آن هر زمان که کمیته مقتضی بداند. .b

	�كليه گزارش ها بايد خطاب به دبیر کل سازمان ملل متحد باشد، و او باید آنها را برای رسيدگی  .2
به كميته ارجاع دهد. گزارش ها بايد حاكی ازعوامل و مشكلاتی باشد كه در اجرای مقررات اين 

ميثاق مؤثر بوده اند.

	�دبیر کل سازمان ملل متحد می تواند پس از مشورت با كميته رونوشت قسمت هايی از گزارش ها  .3
را كه ممكن است مربوط به امور مشمول صلاحيت مؤسسات تخصصی باشد برای آن مؤسسات 

ارسال دارد.

	�كميته باید گزارش های واصله از كشورهای عضو اين ميثاق را بررسی كند و گزارش های خود،  .4
و همچنين هر گونه ملاحظات كلی را كه مقتضی بداند به كشورهای عضو اين ميثاق ارسال کند. 

كميته هم می تواند اين ملاحظات را به ضميمه گزارش های واصله از كشورهای عضو اين ميثاق 
به شورای اقتصادی و اجتماعی سازمان ملل متحد ارائه کند.

	�كشورهای عضو اين ميثاق می توانند نظریات خود را درباره پیشنهاداتی كه بر اساس بند چهار  .5
اين ماده به کمیته رسیده است، به کمیته ارسال کنند.

ماده 41 

	�هر كشور عضو اين ميثاق می تواند به موجب اين ماده، در هر زمان، اعلام کند كه صلاحيت  .1
كميته را برای دريافت و رسيدگی به اطلاعيه هر یک از كشورهای عضو ميثاق، مبنی بر این 

كه یک كشور ديگر عضو ميثاق تعهدات خود را بر اساس اين ميثاق انجام نمی دهد، به رسميت 
می شناسد. به موجب اين ماده فقط اطلاعيه هايی قابل دريافت و رسيدگی خواهد بود كه توسط يك 
كشور عضو ميثاق كه صلاحيت كميته را به رسمیت شناخته باشد، ارسال شده باشد. هيچ اطلاعيه 
مربوط به يك كشور عضو اين ميثاق كه چنين اعلامی نكرده باشد قابل پذيرش نخواهد بود. نسبت 

به اطلاعيه هايی كه به موجب اين ماده دريافت می شود به ترتيب ذيل اقدام خواهد شد:

	�اگر يك كشور عضو اين ميثاق تشخيص دهد كه یک كشور ديگر عضو ميثاق به مقررات اين  .a
ميثاق ترتيب اثر نمی دهد، می تواند، به صورت کتبی، توجه آن كشور را به موضوع جلب 
كند. در ظرف مدت سه ماه پس از وصول اطلاعيه، كشور دريافت كننده اطلاعیه باید نظر 

خود را با روشن كردن موضوع، به صورت کتبی، برای كشور فرستنده اطلاعيه ارسال کند. 
توضيحات و اظهارات مزبور، حتی الامكان و تا جايی كه مقتضی باشد، حاوی اطلاعاتی 

خواهد بود در خصوص قواعد دادرسی بر اساس قوانين داخلی آن كشور و آنچه كه برای حل 
آن بعمل آمده يا در جريان رسيدگی است يا آنچه در اين مورد قابل استفاده به نظر می رسد؛

	�اگر در ظرف شش ماه پس از وصول اولين اعلاميه از طرف كشور دريافت كننده، موضوع  .b
با رضايت هر دو طرف مربوط فيصله نشود، هريك از طرفين حق خواهد داشت با ارسال 

اخطاريه ای به كميته و به طرف مقابل موضوع را به كميته ارجاع نمايد؛
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	�كميته به موضوع مرجوعه فقط پس از احراز اين كه بنا بر اصول متفق عليه حقوق بين الملل  .c
كليه مراحل شكايت بر اساس قوانين داخلی در موضوع مورد استناد واقع و طی شده است، 
به موضوع مرجوعه رسيدگی می كند. اين قاعده در مواردی كه طی مراحل شكايت به نحو 

غيرمعقول طولانی باشد مجری نخواهد بود؛

	�کميته در موقع رسيدگی به اطلاعيه های واصله به موجب اين ماده جلسات سرّی تشکيل  .d
خواهد داد؛

	�با رعايت مقررات بند فرعی c از این ماده كميته به منظور حل دوستانه موضوع مورد  .e
اختلاف بر اساس احترام به حقوق بشر وآزادی های اساسی شناخته شده در اين ميثاق 

تسهیلات مورد نیاز را در اختیار كشورهای ذينفع عضو ميثاق خواهد گذاشت؛

	�كميته در كليه امور مرجوعه به خود می تواند از كشورهای طرف اختلاف مذکور در بند  .f
فرعی بخواهد که اطلاعات ذیربط را در اختیار کمیته قرار دهند؛

	�كشورهای ذينفع طرف ميثاق موضوع بند فرعی b این ماده حق خواهند داشت هنگام رسيدگی  .g
به قضيه در كميته حضور داشته باشند و ملاحظات خود را به صورت شفاهی يا كتبی اظهار 

کنند؛

	�كميته بايد در مدت 12 ماه از تاريخ دريافت اخطاريه موضوع بند فرعی b از این ماده  .h
گزارش خود را در زمینه های زیر ارائه دهد:

	�اگر راه حلی بر اساس مفاد بند فرعی e حاصل شده باشد، كميته در گزارش خود به شرح  .i
مختصر قضايا و راه حل های حاصله اكتفا خواهد كرد؛

	�اگر راه حلی بر اساس مفاد بند فرعی e حاصل نشده باشد، كميته در گزارش خود به  .ii
شرح مختصر قضايا اكتفا خواهد كرد. متن ملاحظات كتبی و صورت مجلس ملاحظات 

شفاهی كه كشورهای ذينفع عضو ميثاق اظهار كرده اند ضميمه گزارش خواهد بود. 
گزارش هر مورد به كشور های ذينفع طرف ميثاق ابلاغ خواهد شد.

	�مفاد اين ماده زمانی لازم الاجرا خواهد شد كه اعلامیه ده كشور عضو اين ميثاق بر اساس بند 1  .2
اين ماده ارسال شده باشد. اعلاميه های مذكور توسط كشورهای عضو ميثاق در اختیار دبیر کل 

سازمان ملل متحد قرار می گیرد. و او رونوشت آن را برای ساير كشورهای عضو ميثاق ارسال 
خواهد کرد. اعلاميه در هر زمان از طریق ارسال اخطاریه به دبیر کل سازمان قابل استرداد 

است. اين استرداد به رسيدگی به هر مسئله ای که موضوع مکاتباتی بوده كه قبلاً به موجب اين 
ماده ارسال شده باشد، خللی وارد نمی كند. هيچ مکاتبه ديگری پس از وصول اخطاريه استرداد 

اعلاميه به دبیر کل پذيرفته نمی شود مگر اينكه كشور ذينفع طرف ميثاق اعلاميه جديدی داده 
باشد.



ماده 42

	�اگر مسئله مرجوعه به كميته بر اساس ماده 41 با رضايت كشورهای ذينفع عضو ميثاق  .a�	 1
حل نشود، كميته می تواند با موافقت قبلی كشورهای ذينفع عضو ميثاق يك كميسيون خاص 
مصالحه تشكيل دهد )كه از اين پس كميسيون ناميده می شود(. كميسيون به منظور نيل به 

راه حل دوستانه مسئله با رعایت مفاد اين ميثاق تسهیلات لازم را در اختيار كشورهای ذينفع 
طرف ميثاق می گذارد؛

	�كميسيون مركب از پنج عضو است كه با توافق كشورهای ذينفع عضو ميثاق تعيين می شوند.  .b
اگر كشورهای ذينفع عضو ميثاق درباره تركيب تمام يا بعضی از اعضای كميسيون در مدت 
سه ماه به توافق نرسند، آن عده از اعضای كميسيون كه درباره آنها توافق نشده است، از بين 

اعضای كميته با رای مخفی با اكثريت دو ثلث اعضای كميته انتخاب می شوند.

	�اعضای كميسيون به استقلال انجام وظيفه می كنند. اعضای کمیسیون نبايد از اتباع كشورهای  .2
ذينفع عضو ميثاق، يا از اتباع كشوری كه عضو اين ميثاق نيست، يا از اتباع كشور عضو اين 

ميثاق كه اعلاميه مذكور در ماده 41 را صادر نکرده باشد، انتخاب شوند.

	�كميسيون رئيس خود را انتخاب و آیین نامه داخلی خود را تصويب می كند. .3

	�جلسات كميسيون معمولاً در مقر سازمان ملل متحد يا در دفتر سازمان ملل متحد در ژنو تشكيل  .4
خواهد شد. با این وجود، جلسات مزبور ممكن است با مشورت دبیر کل سازمان ملل متحد و 

كشورهای ذينفع عضو ميثاق در محل مناسب ديگری تشكيل شود.

	�دبيرخانه مذکور در ماده 36 خدمات دفتری كميسيون های متشكل به موجب اين ماده را انجام می  .5
دهد.

	�اطلاعاتی كه كميته دريافت و رسيدگی می كند در اختيار كميسيون گذارده می شود و كميسيون می  .6
تواند از كشورهای ذينفع طرف ميثاق ارائه هر گونه اطلاع تكميلی ديگر را درخواست کند.

	�كميسيون باید پس از مطالعه مسئله در کلیه موارد، حداكثر ظرف دوازده ماه پس از ارجاع مسئله  .7
به کمیسیون، گزارش کار را برای ارسال به كشورهای ذينفع عضو ميثاق، به رئيس كميته ارائه 

دهد:

	�اگر كميسيون نتواند در مدت دوازده ماه رسيدگی را به اتمام برساند، در گزارش خود اكتفا به  .a
بيان مختصر اين نكته می كند كه رسيدگی مسئله به كجا رسيده است؛ 

	�هرگاه يك راه حل دوستانه بر اساس احترام حقوق بشر و منطبق با مفاد اين ميثاق حاصل شده  .b
باشد، كميسيون در گزارش خود به ذكر مختصر قضايا و راه حلی كه به آن رسيده اند اكتفا 

می كند؛

	�هرگاه يك راه حل منطبق با بند فرعی b حاصل نشده باشد، كميسيون استنباط های خود را در  .c
خصوص كليه نكات مربوط به مسئله مورد بحث بين كشورهای ذينفع عضو ميثاق وهمچنان 
نظريات خود را در خصوص امكانات حل دوستانه قضيه در گزارش خود درج می كند. اين 
گزارش همچنین محتوی ملاحظات كتبی و صورت مجلس ملاحظات شفاهی كشورهای ذينفع 

طرف ميثاق خواهد بود؛
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	�هرگاه گزارش كميسيون بر اساس بند فرعی c ارائه شود، كشورهای ذينفع عضو ميثاق باید  .d
در ظرف سه ماه پس از حصول گزارش به رئيس كميته اعلام کنند كه آیا مندرجات گزارش 

كميسيون را می پذيرند يا نه.

	�مفاد این ماده به اختیارات کمیته بر اساس ماده 41 خللی وارد نمی کند. .8

	�كليه هزينه های اعضای كميته بطور مساوی بين كشورهای ذينفع طرف ميثاق، بر اساس برآورد  .9
دبیر کل سازمان ملل متحد، تقسيم می شود.

10.�دبیر کل سازمان ملل متحد اختيار دارد درصورت لزوم هزينه های اعضا را قبل از آن كه از 
طرف كشورهای ذينفع عضو ميثاق بر اساس بند 9 اين ماده تأمین شود، بپردازد.

ماده 43

اعضای كميته و اعضای كميسيون های خاص مصالحه كه بر اساس ماده 42 تعيين می شوند حق 
دارند از تسهيلات وامتيازات و مصونیت مقرر درباره كارشناسان سازمان ملل متحد مذکور در بخش 

های ذیربط در کنوانسیون امتيازات و مصونیت های سازمان ملل متحد استفاده نمايند.

ماده 44 
مقررات اجرايی اين ميثاق باید به گونه ای تنظیم شود كه به آيين نامه های مقرر در زمينه حقوق بشر 
سازمان ملل، يا به عهدنامه های سازمان ملل متحد و مؤسسات تخصصی آن خللی وارد نکند، و نباید 

مانع از این شود كه كشورهای عضو ميثاق برای حل يك اختلاف بر اساس توافقات بين المللی عمومی 
يا اختصاصی كه ملزم به آن هستند متوسل به آيين نامه های دادرسی ديگری شوند.

ماده 45 
كميته باید هر ساله گزارش های خود را توسط شورای اقتصادی و اجتماعی به مجمع عمومی سازمان 

ملل متحد ارائه دهد.

بخش 5
ماده 46 

هيچ يك ازمقررات اين ميثاق نبايد به گونه ای تقسير شود كه به مفاد منشور سازمان ملل متحد و 
اساسنامه مؤسسات تخصصی سازمان که مسئوليت ارگان های مختلف سازمان ملل متحد را تعیین می 

کنند، و همچنین مؤسسات تخصصی مرتبط به موضوع اين ميثاق لطمه ای وارد آورد.

ماده 47 

هيچ يك از مقررات اين ميثاق نبايد به نحوی تفسير شود كه به حقوق طبیعی افراد بشر در مورد تمتع 
و استفاده كامل و آزادانه آنان از منابع و ثروت های طبيعی لطمه ای وارد کند.



بخش 6
ماده 48  

	�اين ميثاق برای امضای کلیه کشورهای عضو سازمان ملل متحد، يا عضو هر يك از مؤسسات  .1
تخصصی آن، يا كشورهای متعهد به اساسنامه ديوان بين المللی داوری، و هم چنين هر كشوری 

كه از طرف مجمع عمومی سازمان ملل متحد به الحاق به این میثاق دعوت شود، مفتوح است.

	�اين ميثاق موكول به تصويب است. اسناد مصوبه بايد نزد دبیر کل سازمان ملل متحد نگهداری  .2
شود.

اين ميثاق برای الحاق هر يك از كشورهای مذكور در بند 1 اين ماده مفتوح خواهد بود. 	.3

الحاق بوسيله تسلیم سند الحاق به دبیر کل سازمان ملل متحد به عمل می آيد. 	.4

	�دبیر کل سازمان ملل متحد باید کليه كشورهايی را كه اين ميثاق را امضا كرده اند يا به آن ملحق  .5
شده اند از دریافت کلیه اسناد مربوط به امضای این پیمان، یا الحاق به آن مطلع کند.

ماده 49 

	�اين ميثاق سه ماه پس از تاريخ ارائه سی و پنجمين سند تصويب يا الحاق به دبیر کل سازمان ملل  .1
متحد لازم الاجرا می شود.

	�در مورد هر كشوری كه اين ميثاق را پس از توديع سی و پنجمين سند تصويب يا الحاق تصويب  .2
كند، يا به آن ملحق شود، اين ميثاق سه ماه پس از تاريخ توديع سند تصويب يا الحاق آن كشور 

لازم الاجرا می شود.

ماده 50 
مقررات اين ميثاق بدون هيچ گونه محدوديت يا استثنا كليه واحدهای کشورهای فدرال را شامل خواهد 

بود.

ماده 51 

	�هر كشور طرف ميثاق می تواند اصلاح اين ميثاق را پيشنهاد كند و متن آن را نزد دبیر کل  .1
سازمان ملل متحد توديع كند. در اين صورت دبیر کل سازمان ملل متحد هر طرح اصلاحی 

پيشنهادی را برای كشورهای عضو اين ميثاق ارسال و نظر آنها را در مورد برگزاری كنفرانسی 
از كشورهای عضو ميثاق به منظور بررسی و اخذ رأی درباره طرح های پيشنهادی جویا می 

شود. در صورتی كه حداقل يك سوم كشورهای عضو ميثاق موافق تشكيل چنين كنفرانسی باشند، 
دبیر کل كنفرانس را از طرف سازمان ملل متحد برگزار خواهد كرد. هر اصلاحی كه مورد قبول 

اكثريت كشورهای حاضر و رأی دهنده در كنفرانس واقع شود، برای تصويب به مجمع عمومی 
سازمان ملل متحد ارائه خواهد شد.

	�اصلاحات موقعی لازم الااجرا می شود كه به تصويب مجمع عمومی سازمان ملل متحد برسد و  .2
دو سوم كشورهای عضو اين ميثاق بر اساس قواعد قانون اساسی خودشان آن را قبول كرده باشند.
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	�اصلاحات پس از لازم الااجرا شدن برای آن دسته از كشورهای عضو ميثاق كه آن را قبول كرده  .3
اند الزامی خواهد بود. ساير كشورهای طرف ميثاق كماكان به مقررات اين ميثاق و هر گونه 

اصلاح آن كه قبلاً قبول كرده اند ملزم خواهند بود.

ماده 52
قطع نظر از اطلاعيه های مذکور در بند 5 ماده 48، دبیر کل سازمان ملل متحد مراتب زير را به 

كليه كشورهای مذكور در بند 1 آن ماده اطلاع خواهد داد.

امضاهای اين ميثاق و اسناد تصويب آن، و الحاق به آن بر اساس ماده 48؛ 	.a

	�تاريخ لازم الاجرا شدن ميثاق بر اساس ماده 49 و تاريخ لازم الاجرا شدن اصلاحات بر  .b
اساس ماده 51.

ماده 53 

	�اين ميثاق كه متن های چينی، انگليسی، فرانسوی، روسی و اسپانيولی آن دارای اعتبار مساوی  .1
است، در بايگانی سازمان ملل نگهداری خواهد شد. 

	�دبیر کل سازمان ملل متحد باید رونوشت اين ميثاق را برای كليه كشورهای مذکور در ماده 48  .2
ارسال کند.



پیوست  D: کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان
مجمع عمومی سازمان ملل متحد کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان )CEDAW( را در 

سال ۱۹۷۹ تصویب، و در سال ۱۹۸۱ به اجرا گذاشت.

دول عضو کنوانسیون،

با توجه به این که منشور سازمان ملل متحد بر حقوق اساسی بشر، بر کرامت و ارزش شخص انسان، 
و بر حقوق برابر مردان و زنان مجدداً تأکید می کند،

با توجه به اینکه اعلامیه جهانی حقوق بشر با تأیید اصل غیرقابل قبول بودن تبعیض، تأکید کرده است 
که کلیه افراد بشر آزاد به دنیا آمده و از نظر منزلت و حقوق یکسان بوده و بدون هیچ گونه تمایزی، 

از جمله تمایزات مبتنی بر جنسیت، حق دارند از کلیه حقوق و آزادی های مندرج در این اعلامیه بهره 
مند شوند،

با توجه به این که دول عضو میثاق های بین المللی حقوق بشر به تضمین حقوق برابر زنان و مردان 
در بهره مندی از کلیه حقوق اجتماعی، فرهنگی، مدنی و سیاسی متعهدند،

با توجه به قطعنامه ها، اعلامیه ها، و توصیه نامه هایی که سازمان ملل متحد و سازمان های 
تخصصی به منظور پیشبرد تساوی حقوق زنان و مردان منعقد کرده اند،

همچنین با عنایت به قطعنامه ها، اعلامیه ها و توصیه هایی که توسط سازمان ملل متحد و سازمان 
های تخصصی برای پیشبرد تساوی حقوق زنان و مردان تصویب شده است،

در عین حال، با نگرانی از اینکه به رغم این اسناد متعدد، تبعیضات علیه زنان همچنان به طور 
گسترده ادامه دارد،

با یادآوری این که هرگونه تبعیض علیه زنان ناقض اصول برابری حقوق و احترام به منزلت انسانی، 
مانع مشارکت زنان در شرایط مساوی با مردان در زندگی سیاسی، اجتماعی، اقتصادی و فرهنگی 

کشور، و مانعی در راه رفاه جامعه و خانواده است، و شکوفایی کامل قابلیت ها و استعدادهای زنان را 
در خدمت به کشور و بشریت دشوار می کند،

با نگرانی از اینکه در شرایط فقر و تنگدستی زنان تنها از حداقل امکان دسترسی به مواد غذایی، 
بهداشت، تعلیم و تربیت و فرصت های شغلی و سایر نیازها برخوردار می شوند،

با اعتقاد بر اینکه شکل گیری نظام نوین اقتصاد بین المللی بر اساس مساوات و عدالت در پیشبرد 
برابری جنسیتی نقش مهمی ایفا می کند،

با تأکید بر اینکه ریشه کن کردن آپارتاید، اشکال مختلف تعصبات نژادی، تبعیض نژادی، استعمار، 
استعمار نو، تجاوز، اشغال و سلطه و دخالت خارجی در امور داخلی دولت ها مستلزم تحقق کامل 

حقوق مردان و زنان است،
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با تأکید بر اینکه تحکیم صلح و امنیت بین المللی، تشنج زدایی بین المللی، همکاری های متقابل دول، 
صرف نظر از نظام های اجتماعی و اقتصادی آنان، خلع سلاح کامل و عمومی و بویژه خلع سلاح 
اتمی تحت نظارت و کنترل دقیق و مؤثر بین‌المللی، تأکید بر اصول عدالت، مساوات و منافع متقابل 
در روابط بین کشورها و احقاق حق مردم تحت سلطه استعمار و بیگانه و اشغال خارجی به دستیابی 
به حق تعیین سرنوشت و استقلال و همچنین احترام به حاکمیت ملی و تمامیت ارضی باعث توسعه و 
پیشرفت اجتماعی خواهد شد و در نتیجه به دستیابی به مساوات کامل بین مردان و زنان کمک خواهد 

کرد،

با اعتقاد بر اینکه توسعه تمام و کمال یک کشور، رفاه جهانی و برقراری صلح، مستلزم شرکت همه 
جانبه زنان در کلیه زمینه ها در شرایط مساوی با مردان است،

با یادآوری سهم عمده زنان در تحقق رفاه خانواده و پیشرفت جامعه، که تا امروز آن طور که باید 
شناخته نشده، اهمیت اجتماعی مادری، و نقش والدین در خانواده و در تربیت کودکان، و با آگاهی 
از اینکه نقش زنان در تولید مثل نباید اساس تبعیض قرار گیرد، بلکه تربیت کودکان مستلزم تقسیم 

مسئولیت بین زن و مرد و جامعه به طور کلی است،

با آگاهی از اینکه تغییر در نقش سنتی مردان و زنان در جامعه و خانواده برای دستیابی به برابری 
کامل زنان و مردان ضروری است،

و مصمم به اجرای اصول مندرج در کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه زنان، و اتخاذ اقدامات 
ضروری برای از میان برداشتن این گونه تبعیض ها، در مورد مقررات زیر به توافق رسیده اند:

بخش 1 
ماده 1

عبارت: "تبعیض علیه زنان" در این کنوانسیون به هر گونه تمایز، استثناء یا محدودیت بر اساس 
جنسیت که نتیجه و هدف آن خدشه دار کردن یا لغو حقوق بشر زنان و آزادی های اساسی آنها و بهره 
مندی آن ها از اعمال آن حقوق، بر پایه مساوات با مردان، صرف نظر از وضعیت تأهل آنها، در کلیه 

زمینه های سیاسی، اقتصادی، اجتماعی، فرهنگی، مدنی و دیگر زمینه هاست.

ماده 2
دولت های عضو، تبعیض علیه زنان را به هر شکل محکوم و موافقت می کنند که بلافاصله و به 

طرق مقتضی، سیاست رفع تبعیض علیه زنان را به کار بگیرند، و بدین منظور، متعهد به انجام موارد 
زیر می شوند:

	�گنجاندن اصل مساوات زن و مرد در قانون اساسی یا دیگر قوانین ذیربط داخلی، چنانچه  .a
تا کنون منظور نشده، و تضمین تحقق عملی آن از طریق قانون و طرق مناسب دیگر؛

	�اتخاذ تدابیر قانونی یا اقدامات دیگر، از جمله مجازات در صورت اقتضا، به منظور رفع  .b
تبعیض علیه زنان؛

	�حمایت قانونی از حقوق زنان بر مبنای تساوی با مردان و حصول اطمینان از حمایت  .c
مؤثر از زنان علیه هر نوع تبعیض، از طریق مراجع ذیصلاح حقوقی و دیگر مؤسسات 

عمومی؛

	�خودداری از انجام هر گونه اقدام و عمل تبعیض آمیز علیه زنان و تضمین رعایت این  .d
تعهدات توسط مراجع و مؤسسات دولتی؛

	�اتخاذ کلیه اقدامات مناسب برای رفع تبعیض علیه زنان توسط هر فرد، سازمان یا مؤسسه  .e
خصوصی؛



	�اتخاذ تدابیر لازم، از جمله تدابیر قانون گذاری، برای تغییر یا لغو قوانین، مقررات،  .f
رسوم و عملکردهایی که نسبت به زنان تبعیض آمیز هستند؛

لغو کلیه مقررات کیفری داخلی که موجب تبعیض علیه زنان می شود. 	.g

ماده 3
دولت های عضو در همه زمینه ها، مخصوصاً در زمینه های سیاسی، اجتماعی، اقتصادی و فرهنگی، 

کلیه اقدامات لازم، از جمله وضع قوانین برای تضمین توسعه و پیشرفت کامل زنان، و در نتیجه، 
برخورداری آنان از حقوق بشر و آزادی های اساسی بر پایه تساوی با مردان، را اتخاذ خواهند کرد.

ماده 4
	�اتخاذ تدابیر ویژه موقتی توسط دول عضو به منظور تسریع در برابری بالفعل میان مردان و زنان  .1

توسط دولت های عضو، نباید به عنوان تبعیض علیه زنان، آنچنان که در کنوانسیون رفع کلیه 
اشکال تبعیض علیه زنان تعریف شده، تلقی گردد ولی به هیچ وجه نباید به وضع استانداردهای 
نابرابر، یا استانداردهای جداگانه برای زنان بینجامد؛ این اقدامات و موازین باید پس از تحقق 

فرصت ها و امکانات مساوی با مردان برای زنان متوقف شود.

	�اتخاذ تدابیر ویژه توسط دولت های عضو از جمله اقداماتی که در این کنوانسیون برای حمایت از  .2
امور مربوط به مادران منظور شده، تبعیض آمیز تلقی نخواهد شد.

ماده 5
دولت های عضو، اقدامات مقتضی زیر را به عمل می آورند:

	�تغییر الگوهای رفتاری اجتماعی و فرهنگی مردان و زنان به منظور از میان برداشتن  .a
تعصبات و دیگر روش های مرسوم که بر فرادستی یا فرودستی یک جنس نسبت به جنس 

دیگر، و نقش های کلیشه ای زنان و مردان مبتنی است؛

	�حصول اطمینان از اینکه تعلیم و تربیت خانواده، شامل درک صحیح از مادری به عنوان  .b
یک وظیفه اجتماعی و شناسایی مسئولیت مشترک زن و مرد در تربیت و رشد کودکان، 

با توجه به اولویت منافع کودکان در همه موارد، است.

ماده 6
دولت های عضو باید کلیه اقدامات مقتضی، از جمله وضع قوانین، در مورد جلوگیری از معامله بر 

روی زنان و بهره برداری از آن ها در روسپیگری را انجام دهند.
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بخش 2
ماده 7

دولت های عضو موظفند برای رفع تبعیض علیه زنان در زندگی سیاسی و عمومی کشور، کلیه 
اقدامات مقتضی را به عمل آورند، و بویژه حقوق زیر را در شرایط مساوی با مردان، برای زنان 

تضمین کنند:

	�حق رأی دادن در کلیه انتخابات و همه پرسی ها، و حق انتخاب شدن در همه ارگان هایی  .a
که اعضای آن با انتخابات عمومی برگزیده می شوند؛

	�حق شرکت در تعیین سیاست دولت و اجرای آنها و به عهده گرفتن پست های دولتی و  .b
انجام وظیفه در کلیه سطوح دولت؛

	�حق شرکت در سازمان ها و انجمن های غیردولتی مرتبط به زندگی اجتماعی و سیاسی  .c
کشور.

ماده 8

دولت های عضو اقدامات مقتضی را به عمل خواهند آورد تا بدون تبعیض و در شرایط مساوی با 
مردان این فرصت به زنان داده شود تا نمایندگی دولت خود را در سطح بین المللی احراز کنند و در 

فعالیت های سازمان های بین المللی مشارکت داشته باشند.

ماده 9

	�دولت های عضو به زنان حقوق مساوی با مردان در زمینه کسب، تغییر و یا حفظ تابعیت اعطا  .1
می کنند. دولت ها بویژه تضمین می کنند که ازدواج زن با یک مرد خارجی و یا تغییر تابعیت 

شوهر در طی دوران ازدواج، خودبخود، موجب تغییر تابعیت زن، بی تابعیت شدن او، یا تحمیل 
تابعیت شوهر بر او نمی شود.

دولت های عضو در مورد تابعیت کودکان به زن، حق مساوی با مرد اعطا می کنند. 	.2

بخش 3
ماده 10

دولت های عضو کلیه اقدامات لازم را برای رفع هر گونه تبعیض علیه زنان و تضمین حقوق مساوی 
آنان با مردان در زمینه آموزش، مخصوصاً در موارد زیر، به عمل می آورند:

	�تحقق شرایط مساوی در زمینه آموزش های فنی و حرفه ای، دسترسی به تحصیل، اخذ  .a
مدرک از مؤسسات آموزشی در سطوح مختلف در مناطق روستایی و شهری؛ این تساوی 

باید در دوره های پیش دبستانی آموزش عمومی، فنی، حرفه ای و آموزش عالی فنی و 
نیز کارآموزی های حرفه ای تضمین شود؛

	�امکان دسترسی به برنامه درسی، آزمون ها، کادر آموزشی، اماکن تحصیلی و تجهیزات  .b
آموزشی با کیفیت و معیارهای مساوی با مردان؛

	�حذف هر نوع مفهوم تقلیدی و کلیشه ای از نقش زنان و مردان در کلیه سطوح و کلیه  .c
اشکال مختلف آموزشی با تشویق آموزش مختلط پسر و دختر و دیگر انواع روش های 

آموزشی که دستیابی به این هدف را ممکن سازد، مخصوصاً تجدیدنظر در کتب درسی و 
برنامه های مدارس و تعدیل و تطبیق روش های آموزش؛



	�ایجاد فرصت های یکسان برای استفاده از بورس ها و دیگر مزایای تحصیلی؛ .d

	�ایجاد فرصت های یکسان در برنامه های مربوط به ادامه تحصیلات، از جمله برنامه  .e
های عملی سوادآموزی بزرگسالان و حرفه ای، بویژه برنامه هایی که هدف آنها کاهش 

هر چه سریع تر فاصله آموزشی موجود بین زنان و مردان است؛

	�کاهش تعداد دختران دانش آموزی که ترک تحصیل می کنند و برنامه ریزی برای زنان و  .f
دخترانی که قبلاً ترک تحصیل کرده اند؛

ارائه فرصت های مناسب به زنان برای شرکت فعال در ورزش و تربیت بدنی؛ 	.g

	�دسترسی به آموزش های خاص تربیتی که سلامتی و تندرستی خانواده را تضمین می  .h
نماید، از جمله آگاهی ها و راهنمایی های مربوط به تنظیم خانواده.

ماده 11
	�دولت های عضو اقدامات مقتضی را به عمل خواهند آورد تا کلیه اشکال تبعیض علیه زنان در  .1

زمینه اشتغال از بین برود و بر مبنای تساوی مردان و زنان، حقوق یکسان مخصوصاً در موارد 
زیر برای زنان رعایت شود:

حق اشتغال به کار به عنوان یک حق لاینفک بشری؛ 	.a

	�حق استفاده برابر از فرصت های استخدامی، از جمله اجرای ضوابط یکسان در مورد  .b
استخدام؛

	�حق انتخاب آزادانه حرفه و شغل، حق ارتقای مقام، برخورداری از امنیت شغلی و کلیه  .c
امتیازات و شرایط خدمتی و حق استفاده از دوره های آموزشی حرفه ای و بازآموزی 
از جمله کارآموزی و شرکت در دوره های آموزشی و شرکت در دوره های آموزشی 

پیشرفته و آموزشی مرحله ای؛

	�حق دریافت دستمزد مساوی، استفاده از مزایا و برخورداری از رفتار مساوی در مشاغل  .d
و کارهایی که ارزش یکسان دارند. همچنین رفتار مساوی در ارزشیابی کیفیت کار؛

	�حق برخورداری از بیمه های اجتماعی، بویژه در دوران بازنشستگی، بیکاری، بیماری،  .e
ناتوانی، پیری، و سایر موارد از کارافتادگی. همچنین حق استفاده از مرخصی استحقاقی 

با دریافت حقوق؛

	�حق برخورداری از بهداشت و ایمنی شرایط کار، از جمله برخورداری از ایمنی و  .f
سلامتی برای تولید مثل.

	�به منظور جلوگیری از تبعیض علیه زنان به دلیل ازدواج، یا بارداری و تضمین حق مسلم آنان  .2
برای کار، دولت های عضو اقدامات مناسب ذیل را به عمل می آورند:

	�ممنوعیت اخراج به خاطر بارداری یا مرخصی زایمان و اعمال تبعیض در اخراج بر  .a
اساس وضعیت زناشویی، و اعمال مجازات های قانونی بدین منظور؛

	�صدور مرخصی زایمان با پرداخت حقوق یا مزایای اجتماعی مناسب بدون از دست رفتن  .b
شغل، سمت یا مزایای اجتماعی؛
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	�تشویق و حمایت لازم برای ارائه خدمات اجتماعی به نحوی که والدین را قادر سازد تا  .c
تعهدات خانوادگی را با مسئولیت های شغلی هماهنگ سازند و در زندگی عمومی شرکت 

جویند، بویژه از طریق تأسیس و توسعه تسهیلات مراقبت از کودکان؛

	�برقراری برنامه های حمایتی ویژه برای زنان در دوران بارداری در انواع مشاغلی که  .d
در این دوران زیان آور است.

	�قوانین حمایتی مذکور در این ماده باید متناوباً و همگام با پیشرفت آگاهی های علمی و تکنیکی  .3
مورد بررسی قرار بگیرد، و در صورت لزوم، بازنگری، اصلاح، فسخ، یا تمدید شود.

ماده 12
	�دولت های عضو باید کلیه اقدامات لازم را برای رفع تبعیض علیه زنان در زمینه مراقبت های  .1
بهداشتی به عمل آورند و بر اساس تساوی بین زن و مرد دسترسی به خدمات بهداشتی از جمله 

خدمات بهداشتی مربوط به تنظیم خانواده را تضمین نمایند.

	�دولت های عضو باید، گذشته از مفاد بند یک این ماده، خدمات مورد نیاز زنان را در دوران  .2
بارداری، زایمان و دوران پس از زایمان تأمین کنند، و در صورت لزوم خدمات رایگان، و 

امکانات تغذیه کافی و مناسب در دوران بارداری و شیردادن به فرزند در اختیار آنها قرار دهند.

ماده 13

دولت های عضو اقدامات مقتضی برای رفع تبعیض علیه زنان در دیگر زمینه های زندگی اقتصادی و 
اجتماعی به عمل خواهند آورد تا حقوق زنان بر اساس برابری با مردان، بویژه در موارد زیر تضمین 

شود:

حق استفاده از مزایای خانوادگی؛ 	.a

حق استفاده از وام های بانکی، رهن و دیگر اعتبارات بانکی؛ 	.b

حق شرکت در فعالیت های تفریحی، ورزشی و کلیه جنبه های زندگی فرهنگی. 	.c

ماده 14

	�دول عضو مشکلات خاص زنان روستایی را مدنظر قرار داده و به نقش مهمی که این زنان در  .1
جهت حیات اقتصادی خانواده های خود، از جمله کار در بخش های غیرمالی اقتصاد به عهده 

دارند، توجه خاص مبذول خواهند داشت و کلیه اقدامات مقتضی را به عمل خواهند آورد تا مفاد 
این کنوانسیون نسبت به زنان در مناطق روستایی اجرا شود.

	�دول عضو کلیه اقدامات مقتضی را جهت رفع تبعیض از زنان در مناطق روستایی به عمل  .2
خواهند آورد تا این زنان بر اساس تساوی مردان و زنان در برنامه های توسعه روستایی شرکت 

نموده و از آن بهره مند گردند و به خصوص از حقوق زیر برخوردار شوند:

شرکت در تدوین و اجرای برنامه های توسعه در کلیه سطوح؛ 	.a

دسترسی به تسهیلات بهداشتی کافی از جمله اطلاعات، مشاوره و خدمات تنظیم خانواده؛ 	.b

استفاده مستقیم از برنامه های تأمین اجتماعی؛ 	.c



	�استفاده از انواع دوره ها و برنامه های آموزشی رسمی و غیررسمی، از جمله سوادآموزی  .d
عملی و نیز بهره مندی از خدمات محلی و فوق العاده به منظور بالا بردن کارآیی فنی آنان؛

	�تشکیل گروه ها و تعاونی های خودیاری به منظور بدست آوردن امکان دستیابی مساوی به  .e
فرصت های اقتصادی از طریق اشتغال یا خوداشتغالی؛

	�شرکت در کلیه فعالیت های محلی؛ .f

	�دسترسی به وام ها و اعتبارات کشاورزی، تسهیلات بازاریابی، تکنولوژی مناسب و استفاده  .g
یکسان از زمین و برخورداری از رفتار مساوی در چارچوب اصلاحات ارضی و روستایی 

و نیز در برنامه های جایگزینی زمین؛

	�بهره مندی از شرایط زندگی مناسب، بویژه مسکن، بهداشت، آب و برق، ارتباطات و حمل و  .h
نقل.

بخش 4
ماده 15

دولت های عضو، تساوی زنان را با مردان در برابر قانون می پذیرند. 	.1

	�دولت های عضو، در امور مدنی، به زنان اختیارات و امکانات قانونی یکسان با مردان، و نیز  .2
شرایط مساوی برای بهره گیری از این اختیارات و امکانات اعطا خواهند کرد. دولت های عضو 

به زنان بویژه در انعقاد قراردادهای مالی و اداره اموال حقوق مساوی با مردان در نظر می 
گیرند و در کلیه مراحل دادرسی در دادگاه ها و محاکم با آنها رفتار یکسان خواهند داشت.

	�دولت های عضو قبول می کنند که هر گونه قرارداد یا اسناد خصوصی دیگر، که به منظور  .3
محدود کردن صلاحیت قانونی زنان تنظیم شده، باطل و بلااثر تلقی می شود.

	�دولت های عضو می پذیرند که با توجه به قانون نقل مکان، و قانون حق انتخاب آزادانه محل  .4
اقامت و سکونت، حقوق یکسان برای زنان و مردان در نظر بگیرند.

ماده 16

	�دولت های عضو اقدامات لازم برای رفع تبعیض علیه زنان در کلیه امور مربوط به ازدواج  .1
و روابط خانوادگی به عمل می آورند و بویژه بر پایه تساوی حقوق مرد و زن موارد زیر را 

تضمین می کنند:

حق یکسان برای انعقاد ازدواج؛ 	.a

	�حق یکسان برای انتخاب آزادانه همسر و انعقاد ازدواج بر اساس رضایت آزادانه و کامل  .b
طرفین؛

حقوق و مسئولیت های یکسان در دوران ازدواج و هنگام جدایی؛ 	.c

	�حقوق و مسئولیت های یکسان به عنوان والدین، صرف نظر از وضعیت روابط زناشویی،  .d
در موضوعات مربوط به فرزندان؛ در کلیه موارد، منافع کودکان در اولویت است؛

	�حقوق مساوی در تصمیم گیری آزادانه و مسئولانه در زمینه تعداد فرزندان و فاصله زمانی  .e
بارداری و دسترسی به آگاهی ها، آموزش، و ابزاری که به آنها قدرت بهره مندی از این 

حقوق را می دهد؛
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	�حقوق و مسئولیت یکسان در رابطه با قیمومیت، حضانت، و سرپرستی کودکان و  .f
فرزندخواندگی یا موارد مشابهی که در قوانین داخلی وجود دارد؛ در کلیه موارد، منافع 

کودکان در اولویت است؛

	�حقوق فردی یکسان به عنوان شوهر و زن از جمله حق انتخاب نام خانوادگی، حرفه و شغل؛ .g

	� حقوق یکسان برای هر یک از زوجین در رابطه با مالکیت، تصرف، مدیریت، سرپرستی،  .h
بهره برداری و انتقال اموال، خواه به صورت رایگان، خواه با داشتن هزینه.

نامزد کردن و تزویج کودکان صغیر، قانوناً بلااثر خواهد بود و کلیه اقدامات لازم، از جمله وضع 
قانون جهت تعیین حداقل سن برای ازدواج و ثبت اجباری ازدواج باید در دفاتر رسمی به عمل آید.

بخش 5
ماده 17

	�به منظور بررسی پیشرفت حاصله در اجرای مفاد این کنوانسیون کمیته رفع تبعیض علیه زنان  .1
)از این پس کمیته نامیده می شود( شامل هجده نفر، در زمان لازم الاجرا شدن، و پس از تصویب 

یا پیوستن سی و پنجمین کشور عضو، شامل بیست و سه نفر از کارشناسان برخوردار از 
صلاحیت اخلاقی، و متبحر در زمینه های مربوط به کنوانسیون تشکیل می شود. این کارشناسان 
توسط دول عضو از میان اتباع کشورهایشان انتخاب می شوند و به طور مستقل انجام وظیفه می 

کنند. در انتخاب این اشخاص به توزیع عادلانه جغرافیایی و به حضور اشکال مختلف تمدن و 
نظام های عمده حقوقی توجه می شود.

	�اعضای کمیته با رأی مخفی و با توجه به فهرست افرادی که توسط دولت های عضو نامزد شده  .2
اند انتخاب می شوند؛ هر دولت عضو می تواند یک نفر از اتباع خود را نامزد کند.

	�نخستین انتخابات شش ماه پس از لازم الاجرا شدن این کنوانسیون برگزار می شود. حداقل سه  .3
ماه قبل از تاریخ هر انتخابات دبیر کل سازمان ملل متحد طی نامه ای از دول عضو می خواهد 

که نامزدهای خود را ظرف دو ماه معرفی کنند. دبیر کل فهرست اسامی نامزدها را به ترتیب 
حروف الفبا و با ذکر نام کشور، تهیه و برای دول عضو ارسال خواهد داشت.

	�انتخاب اعضای کمیته در اجلاسیه دولت های عضو، که توسط دبیر کل سازمان ملل متحد در مقر  .4
سازمان برگزار خواهد شد، انجام می شود، و با حضور دو سوم دولت های عضو به حد نصاب 
قانونی می رسد. نامزدهایی که بیشترین تعداد آراء، و همزمان اکثریت مطلق آراء نمایندگان دول 

عضو حاضر و رأی دهنده در جلسه را به دست آورند، به عضویت کمیته انتخاب می شوند.

	�اعضای کمیته برای یک دوره چهار ساله انتخاب می شوند، و دوره عضویت 9 نفر از اعضای  .5
منتخب در اولین انتخابات در پایان دو سال به اتمام می رسد. بلافاصله پس از اولین انتخابات این 

9 عضو به قید قرعه توسط رئیس کمیته انتخاب می شوند، اسامی آنان اعلام خواهد شد.



	�انتخاب 5 عضو دیگر کمیته مطابق با بندهای 2، 3 و 4 این ماده و به دنبال سی و پنجمین  .6
تصویب یا الحاق صورت خواهد گرفت. دوره عضویت دو نفر از اعضای فوق در پایان دو سال 

خاتمه خواهد یافت، که توسط رئیس کمیته به قید قرعه انتخاب می شوند، و اسامی آنان اعلام 
خواهد شد.

	�برای تعیین جانشین برای پست های خالی احتمالی، دولتی که فعالیت کارشناسش به عنوان عضو  .7
کمیته متوقف شده است، کارشناس دیگری را از بین اتباع خود برای عضویت در کمیته، مشروط 

به تأیید، انتخاب خواهد کرد.

	�اعضای کمیته با تأیید مجمع عمومی و بر اساس ضوابط و شرایطی که آن مجمع مقرر می دارد  .8
و با در نظر گرفتن اهمیت مسئولیت های کمیته از سازمان ملل متحد مقرری دریافت خواهند 

کرد.

	�دبیر کل سازمان ملل متحد تسهیلات و کارمندان لازم را به منظور تحقق و انجام مؤثر وظایف  .9
کمیته در چارچوب این کنوانسیون تأمین خواهد کرد.

ماده 18
	�دولت های عضو متعهد می شوند که گزارشی را که باید درباره اقدامات قانونی، قضایی و  .1

اجرایی و سایر اقدامات متخذه در راستای اجرای مفاد این کنوانسیون و پیشرفت های حاصله در 
تحقق آن به دبیر کل ملل متحد ارائه شود، برای بررسی و مطالعه در اختیار کمیته قرار دهند:

در ظرف یک سال پس از لازم الاجرا شدن کنوانسیون در هر کشور؛ 	.a

پس از آن حداقل هر چهار سال یک بار و علاوه بر آن هر زمانی که کمیته درخواست کند. 	.b

	�این گزارش ها می تواند عوامل و مشکلاتی را هم که در اجرای تعهدات این کنوانسیون اثر  .2
گذارده، مشخص کند.

ماده 19

کمیته باید آیین نامه اجرایی خود را تدوین و تصویب کند. 	.1

کمیته مسئولان خود را برای یک دوره دو ساله انتخاب خواهد کرد. 	.2

ماده 20

	�کمیته به منظور بررسی گزارش هایی که مطابق با ماده 18 این کنوانسیون ارائه شده، هر ساله  .1
به مدتی که از دو هفته تجاوز نکند تشکیل جلسه می دهد.

	�جلسات کمیته معمولاً در مقر سازمان ملل متحد یا در هر محل مناسب دیگری که به تصمیم کمیته  .2
تعیین می شود، برگزار خواهد شد.
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ماده21 
	�کمیته همه ساله از طریق شورای اقتصادی و اجتماعی گزارشی در مورد فعالیت های خود به  .1
مجمع عمومی تسلیم می کند و می تواند بر اساس گزارش ها و ادعانامه های واصله از دولت 

های عضو، پیشنهادها و توصیه های کلی ارائه دهد. این پیشنهادها و توصیه های کلی همراه با 
نظریات اجتماعی دولت های عضو در گزارش کمیته منعکس می شود.

	�دبیر کل سازمان ملل متحد گزارش های کمیته را جهت آگاهی به کمیسیون مقام زن ارسال می  .2
کند. 

 ماده 22
مؤسسات تخصصی مجاز خواهند بود که از طریق نمایندگانشان اجرای موادی از کنوانسیون حاضر 

را که در حوزه فعالیت های آنها جای می گیرند، مورد بررسی قرار دهند. کمیته ممکن است از 
مؤسسات تخصصی دعوت کند تا گزارش هایی درباره اجرای مفاد کنوانسیون در زمینه هایی که به 

حوزه فعالیت آنها مربوط می شود، ارائه دهند.

بخش 6
ماده 23

مفاد این کنوانسیون بر هیچ یک از موازینی که تحقق برابری زنان و مردان را به صورت مفیدتر و 
مؤثرتری ممکن می کند، از جمله موارد زیر، نافذ نخواهد بود:

قوانین یک دولت عضو؛ یا 	.a

هر کنوانسیون، پیمان یا موافقت نامه بین المللی دیگری که برای آن دولت لازم الاجرا است.  	.b

ماده 24
دول عضو متعهد می شوند کلیه اقدامات لازم در سطح ملی را که هدف آن تحقق کامل حقوق به 

رسمیت شناخته شده در این کنوانسیون است، به عمل آورند.

ماده 25

این کنوانسیون برای امضای کلیه دول مفتوح است. 	.1

دبیر کل ملل متحد به عنوان امین این کنوانسیون تعیین می شود. 	.2

	�تصویب این کنوانسیون منوط به طی مراحل تصویب قانونی است. اسناد مصوبه نزد دبیر کل ملل  .3
متحد به امانت گذارده خواهد شد.

	�این کنوانسیون جهت پیوستن دولت ها مفتوح است. پیوستن به کنوانسیون با سپردن مدارک ذیربط  .4
به دبیر کل ملل متحد محقق می شود.

ماده 26

	�دول عضو می توانند در هر زمان طی نامه ای خطاب به دبیر کل ملل متحد تجدید نظر در این  .1
کنوانسیون را درخواست کنند.

	�مجمع عمومی سازمان ملل متحد در مورد اقدامات احتمالی بعدی در مورد چنین درخواستی  .2
تصمیم خواهد گرفت.



ماده 27

	�این کنوانسیون سی روز پس از تاریخی که بیستمین سند تصویب یا الحاق آن در اختیار دبیر کل  .1
سازمان ملل متحد قرار می گیرد، لازم الاجرا می شود.

	�پس از ارائه بیستمین سند تصویب یا الحاق، برای هر دولتی که این کنوانسیون را تصویب می  .2
کند یا به آن ملحق می گردد، کنوانسیون مذکور از سی امین روزی که سند تصویب یا الحاق 

شده، در اختیار دبیر کل سازمان ملل متحد قرار می گیرد، و لازم الاجرا خواهد بود.

ماده 28

	�دبیر کل سازمان ملل متحد ملاحظات و شرایط مورد نظر هر کشور را در زمان تصویب یا  .1
الحاق دریافت می کند و در اختیار کلیه دولت های عضو قرار می دهد.

	�ملاحظات و شروط منافی با هدف و منظور این کنوانسیون مجاز نخواهد بود. .2

	�ملاحظات و شروط، با تسلیم یادداشتی به دبیر کل سازمان ملل متحد، در هر زمان قابل پس  .3
گرفتن است، که از طریق دبیر کل به اطلاع کلیه دولت های عضو خواهد رسید، و از تاریخ 

دریافت یادداشت به اجرا گذاشته می شود.

ماده 29

	�هر گونه اختلاف نظر بین دو یا چند دولت عضو در تفسیر یا اجرای این کنوانسیون که از طریق  .1
مذاکره حل نشده باشد، باید به تقاضای یکی از طرفین به حکمیت ارجاع شود. چنانچه ظرف 

شش ماه از تاریخ درخواست حکمیت، طرفین در مورد نحوه و تشکیلات داوری به توافق نرسند، 
یکی از طرفین می تواند خواستار ارجاع موضوع به دیوان بین المللی داوری مطابق با اساسنامه 

دیوان گردد.

	�هر دولت عضو می تواند هنگام امضا یا تصویب این کنوانسیون یا الحاق به آن اعلام کند که خود  .2
را موظف به اجرای بند 1 این ماده نمی داند. در این صورت، دیگر دولت های عضو ملزم به 

رعایت بند 1 این ماده در قبال دولتی که خود را به اجرای آن متعهد نکرده، نخواهند بود.

	�هر دولت عضوی که بر اساس بند 2 این ماده خود را موظف به اجرای آن نکرده باشد می تواند  .3
در هر زمان انصراف خود را از این تصمیم به طور رسمی به دبیر کل سازمان ملل متحد اعلام 

کند.

ماده 30

این کنوانسیون که متون عربی، چینی، انگلیسی، فرانسه، روسی و اسپانیولی آن دارای اعتبار یکسان 
می باشند، نزد دبیر کل ملل متحد محفوظ است.

 با در نظر گرفتن موارد فوق، امضاکنندگان زیر، با اختیار قانونی، این کنوانسیون را امضا کرده اند.
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پیوست : E اعلامیه و برنامه عمل پکن 
در چهارمین کنفرانس زنان که در روزهای 4 تا 15 سپتامبر 1995 برگزار شد،

اعلامیه برنامه عمل پکن به تصویب رسید که ضمیمه این مصوبه است. 	.1

	�در پنجاهمین جلسه مجمع عمومی سازمان ملل، پیشنهاد شد که مجمع اعلامیه برنامه عمل پکن  .2
را، که به تصویب کنفرانس رسیده، مورد تأیید قرار دهد.

….) پاراگراف های 112-130 در مورد خشونت علیه زنان(

112. خشونت علیه زنان مانعی است در راه دستیابی به اهداف برابری، توسعه و صلح. خشونت 
علیه زنان برخورداری آنان را از حقوق انسانی و آزادی های اساسی نقض، آسیب پذیر، یا بی اثر می 
کند. ناکارآیی سیاست هایی که در حمایت و ارتقاء حقوق و آزادی های انسانی اتخاذ شده در مقابله با 

خشونت علیه زنان مورد نظر همه کشورهای عضو است و باید مورد توجه قرار بگیرد. آگاهی از 
دلایل و پیامد های این ناکارآیی، و همچنین موارد و ابعاد آن از کنفرانس نایروبی تا امروز گسترش 
بسیار یافته است. در همه جوامع، کم و بیش زنان و دختران از نظر فیزیکی، جنسی و روانی مورد 

سوء استفاده قرار گرفته اند و این مسئله محدود به فرهنگ، میزان درآمد و طبقه اجتماعی خاصی 
نبوده است. اما فرودستی زنان از نظر اجتماعی و اقتصادی، هم از موجبات خشونت علیه زنان، و هم 

از پیامدهای آن است. 

113. اصطلاح "خشونت علیه زنان"، به معنای هر گونه عمل خشونت آمیز جنسیت – محور است که 
منجر )یا احتمالاً منجر( به صدمه روانی ، جنسی و یا فیزیکی می شود، و تهدید یا اجبار به محروم 

ساختن خودسرانه از آزادی در عرصه عمومی و خصوصی را نیز شامل می شود. بر اساس این 
تعریف خشونت علیه زنان شامل موارد زیر است، بدون این که به این موارد محدود شود:

	�خشونت فیزیکی، جنسی، و روانی در خانواده شامل کتک، سوء استفاده از دختران خردسال،  .a
خشونت های مربوط به جهیزیه، تجاوز در رابطه زناشویی، ختنه زنان و هر سنتی که به زنان 
صدمه وارد می آورد، خشونت های خارج از دایره زناشویی و خشونت هایی که در رابطه با 

بهره کشی اتفاق می افتد؛

	�هر گونه خشونت فیزیکی، جنسی، و روانی در جامعه، شامل تجاوز، سوء استفاده جنسی، آزار  .b
جنسی، ارعاب در محل کار، مؤسسات آموزشی و هر مکان دیگر، قاچاق و مجبور کردن زنان 

به روسپیگری؛

	�هر گونه خشونت فیزیکی، جنسی، و روانی که دولت ها در ارتکاب یا چشم پوشی از آن نقشی  .c
داشته باشند.

114. خشونت علیه زنان همچنین مشتمل است بر نقض حقوق زنان در درگیری های مسلحانه، بویژه 

قتل، تجاوز سازمان یافته، بردگی جنسی و بارداری اجباری.



115. خشونت علیه زنان همچنین مشتمل است بر عقیم کردن و سقط جنین اجباری، اجبار به استفاده 
از وسایل ضد بارداری، کشتن نوزاد دختر، و انتخاب جنس نوزاد قبل از تولد.

116. برخی از گروه های زنان، از جمله زنان گروه های اقلیت، زنان بومی، زنان پناهنده – از جمله 
پناهندگان کارگر –‌ زنان فقیر ساکن روستاها یا مناطق دورافتاده، زنان بسیار تهیدست، زنانی که در 

بازداشتگاه ها بسر می برند، دختران خردسال، زنان سالمند، زنانی که به نوعی دچار معلولیت هستند، 
زنان بی خانمان، زنانی که در درگیری های مسلحانه، جنگ ها، اشغال نیروی خارجی، جنگ داخلی، 

تروریسم و گروگان گیری بوده اند، به طور اخص در برابر این خشونت ها آسیب پذیر هستند.

117 .در پی رفتارهای خشونت آمیز یا تهدید به آن، چه در خانه و چه در اجتماع، چه دولت در 
ارتکاب یا چشم پوشی از آن دستی داشته باشد، هراس و نا امنی در وجود زنان رسوب می کند و راه 
آنان را در دستیابی به برابری و مشارکت در استقرار صلح سد می کند. ترس از خشونت، و تهدید به 
آن، رشد زنان و دستیابی آنان را به منابع و فعالیت های اساسی محدود می کند. بالا بودن هزینه های 

اقتصادی و اجتماعی، و سلامت فرد و جامعه با خشونت علیه زنان پیوند دارد. خشونت علیه زنان 
یکی از مهم ترین سازوکارهایی است که زنان را به فرودستی در برابر مردان ناگزیر می کند. در 
بسیاری از موارد خشونت علیه زنان و دختران در خانواده یا درون خانه اتفاق می افتد، و غالباً هم 

نادیده گرفته می شود. نادیده گرفتن سوء استفاده فیزیکی و جنسی و تجاوز به دختران خردسال و زنان 
توسط اعضای خانواده یا افراد خانه و همچنین سوء استفاده همسر و یا فرد دیگر غالباً گزارش نمی 

شود، و در نتیجه مسکوت می ماند. حتی در مواقعی که خشونت گزارش می شود، غالباً نه از قربانی 
حمایت می شود و نه مجرمین کیفر می بینند.

118. خشونت علیه زنان تجلی روابط قدرت نابرابر زن و مرد در طول تاریخ است که به سلطه 
مردان و تبعیض علیه زنان و ممانعت از پیشرفت آنان انجامیده است. منشاء خشونت مستمر علیه 

زنان در سراسر زندگی آن ها غالباً الگوهای فرهنگی، و بویژه پیامد تأثیرات زیانبار رسوم و عادات 
سنتی، و همه گرایش های افراطی است که به نژاد، جنس، زبان یا دین پیوند می خورد و به استمرار 

فرودستی زنان در خانواده، محل کار و جامعه منجر می شود. خشونت علیه زنان بر اثر فشار 
اجتماعی، به خصوص شرم از تقبیح رفتارهای نادرستی که علیه زنان صورت گرفته؛ عدم دسترسی 
زنان به اطلاعات حقوقی؛ کمک های حفاظتی؛ غیاب قوانینی که به طور مؤثر از خشونت علیه زنان 

جلوگیری می کند؛ شکست در اصلاح قوانین موجود؛ تلاش ناکافی مقامات دولتی در ارتقاء آگاهی 
و اجرای قوانین موجود؛ و غیاب شیوه ها و ابزار آموزشی برای بررسی دلایل و پیامدهای خشونت 
تشدید می شود. انتشار صحنه های خشونت علیه زنان در رسانه ها، بویژه صحنه هایی که تجاوز یا 
بردگی جنسی را به تصویر می کشند، از جمله فیلم و عکس های تحریک آمیز جنسی، همه در تداوم 

رواج خشونت سهیم هستند و تأثیرات منفی بر کل جامعه به خصوص کودکان و جوانان می گذارند.
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119. اتخاذ رهیافت های جامع و همه جانبه برای بهبود شرایط خانواده، و دستیابی به جامعه و 
کشوری رها از خشونت ضروری و قابل دستیابی است. برابری، همکاری زنان و مردان و احترام 

به منزلت انسانی باید در همه سطوح اجتماعی گنجانده شود؛ در نظام آموزشی باید ارتقاء عزت نفس، 
احترام متقابل و همکاری زنان و مردان مورد نظر و توجه قرار بگیرد. 

120. فقدان اطلاعات کافی در مورد نابرابری جنسیتی و آمار رفتارهای خشونت آمیز، تدوین و 
اجرای برنامه ها و نظارت بر نتایج حاصل از آن ها را مشکل می کند. فقدان یا ناکافی بودن منابع و 
بررسی های مربوط به خشونت خانگی، آزار جنسی و خشونت علیه زنان و دختران در حوزه های 
خصوصی و عمومی، از جمله محل کار، راه را بر تدوین و اجرای راهکارهای مبارزه با خشونت 

سد می کند. تجربیات چند کشور نشان می دهد که هم زنان و مردان را می توان برای غلبه بر انواع 
مختلف خشونت بسیج کرد، و هم دولت می تواند در شناختن دلایل و پیامدهای خشونت گام های 

مؤثری بردارد. هم‌پیمانان مؤثر و ضروری این تلاش ها گروه هایی هستند که مردان برای مبارزه با 
خشونت تشکیل می دهند. 

121. زنان در برابر خشونت رده های مافوق، چه در شرایط جنگی و چه در شرایط عادی، آسیب 
پذیرند. تعلیم قوانین حقوق بشر و انسان دوستی به مقامات دولتی و مجازات کسانی که مرتکب خشونت 
علیه زنان شده اند، از تکرار این خشونت ها به دست کسانی که زنان باید به آنان اعتماد کنند، از جمله 

پلیس، مسئولین زندان، و نیروهای امنیتی جلوگیری می کند.

122. جلوگیری مؤثر از قاچاق زنان و دختران به عنوان کالای جنسی از نگرانی های مبرم بین 
المللی است. اجرای "کنوانسیون جلوگیری از قاچاق انسان و بهره گیری از فحشای دیگران"، مصوبه 
سال 1949، و نمونه های مشابه آن نیاز به بازخوانی و تحکیم دارد. استفاده از زنان در فحشای بین 

المللی، و شبکه های قاچاق انسانی، از نقطه های اصلی تمرکز در جرائم سازمان یافته بین المللی 
است. از گزارشگر ویژه کمیسیون حقوق بشر درباره خشونت علیه زنان، که بررسی هایی در مورد 
این جرائم به عنوان یکی از علل نقض حقوق بشر و آزادی های زنان و دختران انجام داده، دعوت 
شده است که در چارچوب تعهدات خود و به عنوان مسئله ای اضطراری، قاچاق بین المللی انسان، 
تجارت جنسی، فحشای اجباری، تجاوز، سوء استفاده جنسی و توریسم جنسی را مورد بررسی قرار 

دهد. زنان و دخترانی که قربانی این سودجویی های بین المللی هستند، بیشتر از زنان دیگر در معرض 
خشونت، بارداری ناخواسته و ابتلا به امراض از طریق رابطه جنسی، از جمله ایدز، قرار می گیرند.

123. در پرداختن به مسئله خشونت علیه زنان، دولت ها و دیگر ارگان های ذیربط باید خط مشی 
همتزازسازی جنسیتی را در همه سیاست ها و برنامه ها بگنجانند، و قبل از اتخاذ هر تصمیم، تأثیر آن 

را بر زنان و مردان مورد بررسی و مطالعه قرار دهند. 



)D.1( هدف استراتژیک
برای جلوگیری و رفع خشونت علیه زنان ضوابط جامع اتخاذ کنید.

اقداماتی که باید انجام بگیرد

124. توسط دولت ها

	�خشونت علیه زنان را محکوم کنند، و از توسل به رسوم، سنت ها یا ملاحظات مذهبی برای  .a
اجتناب از انجام تعهدات مندرج در اعلامیه رفع خشونت علیه زنان خودداری کنند؛

	�از مشارکت در خشونت علیه زنان خودداری کنند، در جلوگیری، و رسیدگی به موارد خشونت  .b
بکوشند، و اعمال خشونت آمیز علیه زنان را، چه از طرف سازمان های دولتی یا توسط 

اشخاص، بر اساس قوانین کشوری، کیفر دهند؛

	�کیفرهای قضایی، مدنی و اداری برای تنبیه کسانی که به خشونت علیه زنان و دختران، چه در  .c
خانه، چه در محیط کار، و چه در فضاهای عمومی، دست زده اند، و همچنین کاستن از عوارض 

آن، در قوانین داخلی در نظر بگیرند؛

	�قوانین مقتضی تصویب/اجرا کنند، و نتایج حاصله از آن را در رفع خشونت علیه زنان، با تأکید  .d
بر منع خشونت، و مجازات متخلفین، در فواصل معین مورد بررسی قرار دهند؛ و ضوابط 

مقتضی در حمایت از زنانی که مورد خشونت قرار گرفته اند، دسترسی به امکانات برابر و 
مؤثر در کاهش عوارض خشونت، از جمله پرداخت خسارت به زنان و دخترانی که به نحوی 

مورد خشونت قرار گرفته اند، تدابیر درمانی، و همچنین اصلاح و توانبخشی متخلفین اتخاذ کنند؛

	�در تصویب/اجرای موازین و معاهده های بین المللی حقوق بشر در رابطه با خشونت علیه زنان،  .e
شامل موازین مذکور در اعلامیه جهانی حقوق بشر، میثاق بین المللی حقوق مدنی و سیاسی، 

میثاق بین المللی حقوق اقتصادی، اجتماعی و سیاسی، و کنوانسیون منع شکنجه و دیگر رفتارهای 
خشن، غیرانسانی یا اهانت آمیز فعالانه بکوشند؛

	�کنوانسیون رفع انواع تبعیض علیه زنان را، با توجه به توصیه های کلی شماره 19، که در  .f
یازدهمین اجلاسیه کمیته رفع تبعیض علیه زنان به تصویب رسیده، مورد اجرا قرار دهند؛

	�ترغیب آشکار و فعالِ سیاست همترازسازی جنسیتی در کلیه سیاست ها و برنامه های مربوط  .g
به خشونت علیه زنان؛ تشویق، حمایت و اجرای فعالانه موازین و برنامه های خاص با هدف 
افزایش آگاهی و اطلاع از دلایل، پیامدها، و شیوه های خشونت علیه زنان توسط کسانی که 

مسئولیت اجرای این خط مشی ها را به عهده دارند، از جمله مأموران اجرای قوانین، افراد پلیس، 
کادر قضایی و پزشکی، مددکاران اجتماعی، و همه آنهایی که با اقلیت ها و مسائل مربوط به 

مهاجرت و پناهندگان سروکار دارند؛ و تدوین راهکارهای مقتضی جهت حصول اطمینان از این 
که قربانیان خشونت، به دلیل قوانین و خط مشی هایی که بدون توجه به عامل جنسیت تنظیم شده 

اند، یک بار دیگر قربانی خشونت نمی شوند؛
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	�فراهم کردن موجبات دسترسی زنان قربانی خشونت به موازین دادرسی، بر اساس قانون  .h
کشوری، و تأمین جبران مؤثر و منصفانه مصائبی که متحمل شده اند و آگاه سازی زنان از 

حقوقی که به موجب این سازوکارها در دریافت خسارت به آن ها تعلق می گیرد؛

	�وضع قانون و اجرای آن در مورد کسانی که به اعمال و اقدامات خشونت آمیز علیه زنان دست  .i
می زنند، مثلاً ختنه زنان، کشتن نوزاد دختر، انتخاب جنس جنین، و خشونت های مربوط به 

جهیزیه، و حمایت قاطع از سازمان های محلی و غیردولتی در مقابله با این رسوم؛ 

	�تنظیم و اجرای برنامه های عملیاتی، در کلیه سطوح، به منظور رفع خشونت علیه زنان؛ .j

	�اتخاذ کلیه موازین مقتضی، بویژه آموزشی، جهت اصلاح الگوهای اجتماعی و فرهنگی حاکم بر  .k
رفتار مردان و زنان، مقابله با پیشداوری ها، رسوم متداول، و همه رسوم استوار بر فرودستی و 

فرادستی جنسیتی، و نقش های کلیشه ای مردان و زنان؛

	�ایجاد یا تقویت نهادهایی که زنان و دختران بتوانند گزارش خشونت هایی را که قربانی آن بوده  .l
اند، در یک محیط امن و مطمئن، و بدون بیم از مجازات و جریمه، ارائه کنند، و افراد را مورد 

تعقیب قانونی قرار دهند؛

	�تضمین دسترسی زنانی که دچار ناتوانی های جسمی هستند به اطلاعات و خدمات موجود در  .m
زمینه خشونت علیه زنان؛

	�ایجاد، اصلاح، توسعه، و تأمین بودجه برنامه های آموزشی برای پرسنل قضایی، حقوقی،  .n
پزشکی، پلیس، و اداره مهاجرت، به منظور جلوگیری از سوء کاربرد قدرت در خشونت علیه 

زنان، و آگاه کردن این افراد از ماهیت خشونت های جنسیت-محور و تهدید های خشونت آمیز، با 
این هدف که رسیدگی عادلانه به مسائل زنان قربانی تضمین شود؛

	�تصویب قوانین، در صورت لزوم، و تقویت قوانین موجود در مجازات پلیس، نیروهای امنیتی، یا  .o
هر کارمند دولت که در حین انجام وظیفه مرتکب خشونت علیه زنان شده باشد، و بررسی قوانین 

موجود، و اقدامات لازم علیه مرتکبین این خشونت ها؛

	�اختصاص بودجه متناسب در بودجه دولتی و بسیج منابع محلی جهت رفع خشونت علیه زنان،  .p
مشتمل بر تأمین بودجه لازم برای اجرای برنامه های عملیاتی، در کلیه سطوح لازم؛

	�گنجاندن اطلاعات مربوط به خشونت علیه زنان، و موازینی که با هدف اجرای اعلامیه رفع  .q
خشونت علیه زنان وضع شده است، در گزارش هایی که به موجب موازین سازمان ملل متحد در 

مورد حقوق بشر به سازمان تسلیم می شود؛ 

	�همکاری با، و کمک به گزارشگر ویژه کمیسیون حقوق بشر در مورد خشونت علیه زنان، در  .r
چارچوب وظایفی که به عهده دارد، و تأمین اطلاعات مورد درخواست گزارشگر؛ همچنین 
همکاری با افراد و نهادهای مؤثر دیگر، مثل گزارشگر ویژه کمیسیون حقوق بشر در مورد 

شکنجه، و گزارشگر ویژه کمیسیون حقوق بشر در مورد اعدام های شتابزده، فراقانونی و 
خودسرانه در رابطه با خشونت علیه زنان صورت می گیرد؛



	�توصیه به کمیسیون حقوق بشر در مورد تمدید مأموریت گزارشگر ویژه خشونت علیه زنان، که  .s
در سال 1997 به پایان می رسد، و در صورت امکان، روزآمد کردن و تقویت آن. 

125. توسط دولت ها، شامل دولت های محلی، سازمان های محلی، سازمان های غیردولتی، نهاد 
های آموزشی، بخش های دولتی و خصوصی، بویژه مؤسسات بازرگانی و رسانه ها ، در صورت 

اقتضا: 

	�تأمین سرپناه های مناسب و مجهز و کمک های امدادی برای دختران و زنانی که مورد خشونت  .a
قرار گرفته اند، همچنین مشاوره های پزشکی و روانشناسی و سایر خدمات مشاوره ای رایگان یا 

کم هزینه، و کمک های مقتضی به منظور تأمین نیازهای معیشتی آنان؛

	�فراهم کردن خدمات فرهنگی و زبانی برای زنان و دختران مهاجر، شامل کارگران مهاجر و  .b
زنان قربانی خشونت جنسیت-محور؛

	�به رسمیت شناختن آسیب پذیری زنان مهاجر نسبت به خشونت و رفتارهای سوء دیگر، از جمله  .c
زنان مهاجر کارگر، که موقعیت قانونی آنان در کشور میزبان منوط است به اراده کارفرما، 

عاملی که احتمال بهره کشی را افزایش می دهد؛

	�پشتیبانی از برنامه های سازمان های زنان و سازمان های غیردولتی در سراسر جهان در  .d
افزایش آگاهی در زمینه خشونت علیه زنان، و مشارکت در از بین بردن آن؛

	�سازماندهی، حمایت و تأمین بودجه کمپین های آموزشیِ محله-محور با هدف افزایش آگاهی در  .e
مورد خشونت علیه زنان به عنوان نقض بهره مندی زنان از حقوق بشر، و بسیج انجمن های 

محلی برای بهره گیری مناسب از شیوه های سنتی و جدید جنسیت-محور در حل تعارضات و 
کشمکش ها؛

	�به رسمیت شناختن، حمایت و ارتقاء نقش های اساسی نهادهایی مانند مراکز بهداشتی، مراکز  .f
برنامه ریزی و حمایت خانواده و خدمات حمایتی نوزادان، مراکز خانواده های مهاجران و دیگر 

نهادهای مشابه، که در آموزش و اطلاع رسانی در زمینه تجاوز و بهره کشی فعالیت می کنند؛

	�سازماندهی و تأمین بودجه کمپین ها و برنامه های آموزشی و اطلاع رسانی، به منظور جلب  .g
توجه دختران، زنان، و مردان به اثرات مخرب فردی و اجتماعی خشونت، در خانواده، محله، 
و جامعه؛ آموختن شیوه های برقراری ارتباط بدون خشونت، و اجرای برنامه های آموزشی با 

شرکت قربانیان، و قربانیان بالقوه خشونت، با این هدف که بتوانند از خودشان و دیگران در 
برابر خشونت محافظت کنند؛

پخش اطلاعات لازم در مورد کمک های موجود برای زنان و خانواده های قربانی خشونت؛ 	.h

	�تنظیم، تشویق، و تأمین بودجه برنامه های مشاوره و توانبخشی برای کسانی که مرتکب خشونت  .i
شده اند، و گسترش پژوهش در زمینه این برنامه های مشاوره و توانبخشی به منظور جلوگیری 

از تکرار آن خشونت ها؛

	�افزایش آگاهی در مورد مسئولیت رسانه ها در پخش و انتشار تصویرهای غیرکلیشه ای از زنان  .j
و مردان، و از بین بردن الگوهای رسانه ای مولد خشونت؛ تشویق کسانی که در تعیین محتوای 

برنامه ها نقشی به عهده دارند به اتخاذ خط مشی ها و کدهای رفتاری حرفه ای؛ و همچنین 
افزایش آگاهی مردم در مورد اهمیت نقش رسانه ها، و آموزش آن ها در زمینه دلایل و پیامدهای 

خشونت علیه زنان، و تشویق گفتگوها و مذاکرات عمومی درباره آن.
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126. �توسط دولت ها، کارفرماها، اتحادیه های کارگری، انجمن های جوانان، انجمن های محلی، و 
سازمان های غیردولتی:

	�بسط و توسعه برنامه ها و خط مشی های مربوط به محو آزار جنسی و دیگر اشکال خشونت  .a
علیه زنان در همه نهاد های آموزشی، محل کار و هر جای دیگر؛

	�بسط و توسعه برنامه ها و خط مشی های مربوط به آموزش و افزایش آگاهی در مورد رفتارهای  .b
خشونت آمیز علیه زنان که جرم و نقض حقوق بشر زنان محسوب می شوند؛

	�بسط و توسعه برنامه های مشاوره، درمان، و حمایت، برای دختران، نوجوانان و زنان جوانی که  .c
در رابطه های خشونت آمیز گرفتار بوده اند، یا هنوز هستند، به خصوص کسانی که در خانه یا 
مؤسساتی که در آن زندگی می کنند، با این خشونت ها و رفتارهای سوء سروکار پیدا می کنند؛

	�اقدام مقتضی در رفع خشونت علیه زنان بویژه زنانی که آسیب پذیرند، مانند زنان جوان،  .d
مهاجران، بی خانمان ها، یا تبعیدی ها، و نیز زنانی که در داخل کشور آواره و تبعیدی شده اند، 

ناتوانان جسمی، و زنان مهاجر کارگر، از جمله اجرای قوانین موجود، و در صورت اقتضا، 
تدوین قوانین جدید در مورد زنان مهاجر کارگر، در کشور مبدأ و کشور مقصد.

127. توسط دبیر کل سازمان ملل: تأمین کمک های مورد نیاز گزارشگر ویژه کمیسیون حقوق 
بشر در مورد خشونت علیه زنان، بویژه کارمندان و منابع مورد نیاز گزارشگر در اجرای وظایف 

محوله، و انجام و پیگیری مأموریت ها، چه به طور مستقل، و چه در همکاری با دیگر کارگروه ها 
و گزارشگران ویژه، و کمک های مشاوره ای متناوب با کمیته رفع تبعیض علیه زنان، و ارگان های 

دیگر.

128. توسط دولت ها، سازمان های بین المللی و سازمان های غیردولتی: تشویق، انتشار و اجرای 
خط مشی های کمیساریای عالی سازمان ملل در حمایت از زنان پناهنده، و همچنین خط مشی های 
کمیساریای عالی سازمان ملل در پیشگیری و پاسخگویی به موارد خشونت جنسی علیه پناهندگان.

)D.2( هدف استراتژیک
بررسی علل و پیامد های خشونت علیه زنان و کارآیی ضوابط پیشگیری از این خشونت ها

اقداماتی که باید صورت بگیرد 

129. توسط دولت ها، سازمان های منطقه ای، سازمان ملل و دیگر سازمان های بین المللی، 
مؤسسات پژوهشی، سازمان های زنان، و سازمان های غیردولتی:



	�بسط و توسعه پژوهش ها، گردآوری اطلاعات و جمع آوری آمار، بویژه در مورد خشونت های  .a
خانگی مرتبط با رواج اشکال مختلف خشونت علیه زنان، توسعه و تشویق پژوهش در مورد 

علل، ماهیت، شدت، و پیامدهای خشونت علیه زنان و تأثیر اقدامات پیشگیرانه در جلوگیری و 
کاهش خشونت علیه زنان؛

انتشار یافته های پژوهشی و مطالعاتی در سطح وسیع؛ 	.b

	�حمایت از، و پیشگامی در پژوهش درباره تأثیرات خشونت، مثل تجاوز جنسی به زنان و  .c
کودکان، و قرار دادن این منابع و آمار در اختیار عموم؛

	�تشویق رسانه ها به بررسی تأثیر نقش های جنسیتی کلیشه ای، از جمله نقش هایی که در آگهی  .d
های تجاری تکرار می شود، و به نابرابری ها و خشونت های جنسیت-محور دامن می زند، و 
چگونگی انتقال این کلیشه ها در مراحل مختلف زمانی، و اتخاذ موازین لازم در مقابله با این 

تصویرهای منفی، با هدف استقرار جامعه ای رهیده از خشونت؛ 

)D.3 ( هدف استراتژیک
ریشه کنی قاچاق زنان، و کمک به قربانیان خشونت ناشی از روسپی گری و قاچاق انسان

اقداماتی که باید انجام بگیرد

130. توسط کشورهای مبدأ، در مسیر عبور، و مقصد، سازمان های منطقه ای و بین المللی، در 
صورت اقتضا:

تصویب، تأیید و اجرای معاهده های بین المللی در مورد قاچاق انسان و بردگی؛ 	.a

	�اتخاذ موازین مقتضی برای مطرح کردن عوامل ریشه ای، شامل عوامل خارجی، که قاچاق زنان  .b
و دختران را برای روسپی گری و دیگر اشکال تجارت جنسی، ازدواج اجباری و کار اجباری 

رایج می کند، با هدف از میان بردن قاچاق زنان، از راه تحکیم قوانین موجود جهت حمایت بهتر 
از حقوق زنان و دختران، و مجازات مرتکبین، به کمک موازین جنایی و مدنی؛

	�تلاش در جلب همکاری و فعالیت هماهنگ کلیه نهادها و مسئولان قانونی به منظور براندازی  .c
شبکه های داخلی، منطقه ای، و بین المللی قاچاق؛

	�اختصاص بودجه منابع در ارائه برنامه های جامع جهت بهبودی و توانبخشی قربانیان قاچاق  .d
برای بازگشت به اجتماع، از طریق کارآموزی، کمک های حقوقی و مراقبت های بهداشتی و 

همکاری با سازمان های غیردولتی در تأمین مراقبت های اجتماعی و روانی مورد نیاز قربانیان 
قاچاق انسانی؛

	�بسط و توسعه برنامه های آموزشی و کارآموزی و تصویب قوانین جهت جلوگیری از توریسم  .e
جنسی، و قاچاق انسان با تأکید خاص بر محافظت از زنان جوان و کودکان. 
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پیوست F : کمیته های حقوق بشر که بر اجرای معاهده های حقوق بشر نظارت می 
کنند

هر یک از نه معاهده بین المللی حقوق بشر دارای کمیته ای متشکل از کارشناسانی است که اجرای 
مفاد معاهده را به وسیله دولت های عضو زیر نظر دارند. این کمیته ها، نظارت بر رعایت مفاد 

معاهدات را در کشورهای عضو به عهده دارند، و گزارش آن را منتشر می کنند. افراد هم می توانند 
در مورد نقض حقوق بشر، مستقلاً، به این کمیته ها شکایت کنند. همچنین، سازمان هایی هم که در 

زمینه نظارت بر عملکرد دولت ها در اجرای مفاد این معاهدات فعالیت می کنند، می توانند گزارش 
خود را به این کمیته ها ارسال دارند. 

�کمیته حقوق بشر)CCPR( نظارت بر میثاق بین المللی حقوق مدنی و سیاسی را عهده دار  	•
است.

	�کمیته حقوق اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی)CESCR( نظارت بر میثاق بین المللی حقوق  •
اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی را عهده دار است.

	�کمیته رفع تبعیض نژادی)CERD( نظارت بر میثاق بین المللی منع تبعیض نژادی را عهده دار  •
است.

	�کمیته رفع تبعیض علیه زنان)CEDAW( نظارت بر کنوانسیون رفع کلیه اشکال تبعیض علیه  •�
زنان را عهده دار است. 

�کمیته منع شکنجه )CAT( نظارت بر کنوانسیون منع شکنجه و دیگر رفتارهای خشن،  	•
غیرانسانی یا اهانت آمیز را عهده دار است. 

�کمیته حقوق کودک )CRC(نظارت بر کنوانسیون حقوق کودک را عهده دار است. 	•

	�کمیته کارگران مهاجر  )CMW(نظارت بر کنوانسیون بین المللی حفاظت از حقوق کارگران  •
مهاجر و اعضای خانواده آن ها را عهده دار است.

	�کمیته حقوق ناتوانان جسمی )CRPD( نظارت بر کنوانسیون حقوق ناتوانان جسمی را عهده  •
دار است.

�کمیته فرعی جلوگیری از شکنجه )OPCAT( به موجب پروتکل اختیاری کمیته منع شکنجه،  	•
ملزم به جلوگیری از شکنجه است، از بازداشتگاه ها بازدید می کند و به دولت های عضو در 

مورد جلوگیری از شکنجه پیشنهاداتی ارائه می دهد 

�کمیته مفقودشدگان قهری)CED(، این کمیته اجرای کنوانسیون حمایت از مفقود شدگان قهری را  	•
نظارت می کند 
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کارشناس مستقل حقوق بشر و اتحاد بین المللی 
Email: iesolidarity@ohchr.org

Web:http://www.ohchr.org/EN/Issues/Solidarity/Pages/IESolidarityIndex.
aspx

کارشناس مستقل گسترش نظم بین المللی دموکراتیک و عادلانه
 Email: ie-internationalorder@ohchr.org

Web: http://www.ohchr.org/EN/Issues/IntOrder/Pages/
 IEInternationalorderIndex.aspx

گزارشگر ویژه خشونت علیه زنان، علل و پیامد های آن
 Email: vaw@ohchr.org

Web: http://www.ohchr.org/EN/Issues/Women/SRWomen/Pages/
 SRWomenIndex.aspx

گزارشگر ویژه قاچاق انسان، بویژه زنان و کودکان 
 Email: srtrafficking@ohchr.org

Web: http://www.ohchr.org/EN/Issues/Trafficking/Pages/TraffickingIndex.
aspx

گزارشگر ویژه فروش کودکان، روسپی گری کودکان
 Email: srsaleofchildren@ohchr.org

Web: http://www.ohchr.org/EN/Issues/Children/Pages/ChildrenIndex.
aspx

گزارشگر ویژه اشکال امروزی بردگی، شامل علل و پیامد های آن
 Email: srslavery@ohchr.org

Web: http://www.ohchr.org/EN/Issues/Slavery/SRSlavery/Pages/
 SRSlaveryIndex.aspx

گزارشگر ویژه حقوق بشر آوارگان داخلی
 Email: idp@ohchr.org

Web: http://www.ohchr.org/EN/Issues/IDPersons/Pages/IDPersonsIndex.
aspx

گزارشگر ویژه اعدام های فراقانونی، شتابزده و خودسرانه
 Email: eje@ohchr.org

Web: http://www.ohchr.org/EN/Issues/Executions/Pages/
 SRExecutionsIndex.aspx

گزارشگر ویژه حق تحصیل
 Email: sreducation@ohchr.org

Web: http://www.ohchr.org/EN/Issues/Education/SREducation/Pages/
 SREducationIndex.aspx

 98 For a complete list, go to: http://www.ohchr.org/EN/HRBodies/SP/Pages/Themes.aspx
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گزارشگر ویژه حقوق بشر و فقر شدید
 Email: srextremepoverty@ohchr.org

Web: http://www.ohchr.org/EN/Issues/Poverty/Pages/
 SRExtremePovertyIndex.aspx

کارگروه تبعیض علیه زنان در قانون و عمل
 Email: wgdiscriminationwomen@ohchr.org

Web: http://www.ohchr.org/EN/Issues/Women/WGWomen/Pages/
 WGWomenIndex.aspx

کارگروه بازداشت های خودسرانه 
 Email: wgad@ohchr.org

Web: http://www.ohchr.org/EN/Issues/Detention/Pages/WGADIndex.aspx

کارگروه حقوق بشر و شرکت های فراملیتی و دیگر مؤسسات بازرگانی 
 Email: Wg-business@ohchr.org

Web: http://www.ohchr.org/EN/Issues/Business/Pages/ WGHRandtransna
tionalcorporationsandotherbusiness.aspx

کارگروه مفقود شدگان قهری و ناخواسته
Web: http://www.ohchr.org/EN/Issues/Disappearances/Pages/

 DisappearancesIndex.aspx

کارگروه تبعیض علیه زنان در قانون و در عمل
 Email: wgdiscriminationwomen@ohchr.org

Web: http://www.ohchr.org/EN/Issues/Women/WGWomen/Pages/
 WGWomenIndex.aspx
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انتشارات سازمان بین المللی آموزش و همکاری زنان

رهنمون های آموزشی 

در جستجوی حق انتخاب: آموزه های رهبری برای زنان 	•

در جستجوی حق انتخاب: برنامه آموزشی چند رسانه ای برای آموزه های رهبری 	•

بله من می توانم: رهبری برای نوجوانان ) 13 تا 17 ساله( 	•

از آنِ خود کنیم: تکنولوژی اطلاعات، ارتباطات، رهنمون آموزشی برای آموزگاران 	•

بسوی عمل: رهنمونی برای مشارکت سیاسی زنان 	•

سنجش تحولات: نظارت و ارزشیابی برنامه های رهبری 	•

پیروزی بر خشونت: تضمین امنیت زنان و دختران 	•

ترجمه

کتاب راهنمای برابری در خانواده در افریقای شمالی 	•

کمپین یک میلیون امضا برای برابری زنان ایرانی  	•

داستانی از درون  	•

فیلم های مستند

زیرا آرمان ما حق است 	•

از ترس تا آزادی: پایان خشونت علیه زنان 	•

حقوق بشر: سفری که ادامه دارد 	•
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